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Hechos

1Mégu'ughajpa Teofilo, mindajgch miich jaygbaijt
nnajaayg'gyan, manitgch ngexy cujahy nebiatia
Jesus yaa widdijty hddaa yaaba naaxwiin, mggd
nebiaty yajndhix@gyy,

24 ménaa jaduhn tidge'oydn wadijpd hextd
coond hdénajty N@cxtigatsa'ai tsajpootyp. Cahna
Jests hanajty yho'ogyha, tdgyyama jiamigad
hénajty wyiinguexy coo middia'agy yajwa'xaxat
wiinduhmyhagajpt. Coo Jesuds yho'cy, manit
jlujypigjtdgajch. Coo Jesus jaduhn yhijxa ja'a
jlamig@dhajxy, jaduhnd teyhajt hajxy miggdhajty
coo Jesus hénajty tgg jiaanth jujypigjtagach.
Coo Jesds jaduhn jiujypigjtdgajch, manitd
jlamiggd jiaac meedwddijty juxychdgui'xxee.
Jaduhna Jesus hénajty yajnédhixg'gy coo Dios
hajxy xyhanéhmdm ja'a migcmdjaahaam. Coo
juxychégui'xxgg vyhabejty, madanitd Jesus ja'a
jlamiggd miggdhamugedyy maa tun hénajty
Xighatidn Olivostun. Ménitd Jesus tidgooyy
hanehmba ja'a Dioshespiritu midjaahaam. Manit
Mmidnaafi:

—Coo hajxy jim mngcxtagatsat Jerusalén, cab
hajxy jim mdsohndigatsat. Jim hajxy jaduhn
mjgbhixgt cooth mijtsd nDeedy ja'a yhEspiritu
Xyajndguéxat nej mijts tgg nndma'ayin. Tegch mi-
jtsd nDeedy xyhuuc yajwiinwaanggbia coo hajxy
jaduhn xyajnéguexa'afi.

> Ja'a Juan, ngghaam hijty midyajndbety. Tayhajt
jaduhn. Pero jaboom juxtgpc mijtsa Dios
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ja'a yhEspiritu Xjiaan¢h yajniguexa'aii.  Ja'a
yhEspirituhaam hajxy jaduhn Xxyajnébeta'afi
—ngma Jesus ja'a jlamiggd fHidmaayy, ja'a hajxy
hénajty tgg yhamugg'agyaba.

6 Méanita Jesus midyajt@gwa:

—Wiindségn, nej, jaduhn miich tog
mwiinmahfidyhatid coo hgjtsd nmadsip mga'a
yajmajadaacndda, hgijts judios, mead coo hgjtsa
nhamdsoo mégunaax ngobiernahdjnét.

7Ménité Jesus yhadsooyy:

—Ja'a nDéedyhgchd tgyhajt me@ed ménaa jaduhn
yajtgjiada'ail nej mijts myajtgyyan. Je'e cuhdujt
nidiuhm mggd coo jaduhn yajtgjiadat. Pero mijts,
caj yhahixg'gy coo mijtsa tgyhajt mmggdhadat.

8 Coo mijtsa Dioshespiritu xfidgdda'agat, méanita
mdjaa hajxy xmio'owa'afi. Manitgch hajxy jim
xmiaddid'agat Jerusalén cooth tgg njujypigjtigach,
hoyhgch héanajty tgg nja ho'ogy. Mggd jim
hajxy xmiddidacpdt Judea-naaxooty, mggd jim
Samaria-naaxooty, mggd jim wiinduhmyhagajpt
hgxtd maduhiitiad cajpt quiugexe'gyén.

9 Ménitd Jesus middiaacpddggyy. Jiméa Jesus
hénajty wyiinhee'ppedyili ja'a jiamig@dhajxy,
manitd Jesus na'a ndgoobd chajpejty. Manit hoy
tidge'ay jocjooty. Maénitd Jesus yhijxtdgooyya ja'a
jlamig@dhajxy.

10 Jim hajxy hénajty chajheebyfid, maénité
jaya'ayhajxy metsc fidguehxtgg'xy jim maa Jesus
ja'a jiamigpdd wyiinduumhajxidn. Ndahboobwit
hajxy hénajty ndmetsc.

11 Ménita Jesus ja'a jiamig@dhajxy fdmaayya:
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—Maégu'ughajpadgijc, jim hajxy mdsooii Galilea
maa Jesus choofidn. Mijtsd mmagunaax y@'s.
Quipxy hajxy hijty mmgadwadity. Ca'a hajxy mwi'i
yuugheeby. Ca'a hajxy mwi'i tiajy mwi'i miay.
Tog Jesus jaduhn figcxnd tsajpootyp. Pero coo
yhabdaadat, méanit jaduhn wyiimbijtagatsa'ail neby
hajxy teg mhijxngcxian.

12 Ménita Jesus ja'a jlamigg@dhajxy jim chohfi maa
tun hénajty Xighatidn Olivos. Maénit hajxy figcxy
Jerusalén. Tu'kiloOmetro hénajty jidguema.

13 Jue'e Jesus ja'a jiamig@dhajxy hénajty Xighaty:
Pedro, Juan, Andrés, Felipe, Tomds, Bartolomé,
Mateo, Simon ja'a Celote, mggda Judas. Ndmetsc
hajxy hénajty xXighaty Santiago. Judas ja'a pi-
uhya'ay je'e ja'a tu'jaya'ayba. Alfeo ja'a Judas ja'a
tieedyhajxy héanajty xighaty.

14 Naxy hajxy hénajty yhamugg'sy
Diospa'yaaxpa nég@xid, ndguipxy mg@g@gda Jesus
ja'a tiaj Maria, m@g@da Jesus ja'a piuhya'ayhajxy,
m@@da to'oxigjc-hajxy, ja'a Jesus hénajty quipxy
tog piawadityliijaba.

15 Cujaboom cumaaxc, manitd
mabgjpadgjc-hajxy yhamugagyy. Namégo'x-cu-ii'x
hajxy hanajty. Manita Pedro tidnaayyg'cy. Manit
midnaaf:

1620  —Maéagu' ugha]padch jéquidnd David
quiujahy salmosjooty ja'a Judascegxpd, nebiatia
Dioshespiritu fajtscapx@dyya: Pactsacd tigjc
jlada'afi; caj pen jim chdna'awaannd. Ja'a
Judas ja'a tigjc jaduhn nanggmaxd. ]aduhn jim
midnaamba cooga Judas wiingjaya'ay hanaJty
fidhduundu'uda'aiii.  Jaanch tejiajt jaduhn ja'a
Judascoxpd nebiatid David jecy quiujahyyén.
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Néguipxy hgjtsd Judas hijty xmiggdwadijtim.
Néaguipxy hgjts hijty xmiggdtuunmuijcdm. Manita
Judas wyiinmahfidyhajty coo Jesus fidhdugat.
Maénitd Judas ja'a jaya'ay wioomejch maa Jesus
hénajtidn, ja'a Jesis hajxy hanajty madsaamba.
Coo Judas jaduhn haxeeg jiatcogyy, manit
midjuuyyd. Manitd naax hoy jiuy. Manit hoy
quiuhgahnaxy cuhménac. Coo mioxtsabijty,
manitd tyiin¢th yhgxhidnggmbadsggmy. Coo
jaya'ayhajxy jaduhn middoyhajty, ja'a hajxy
hanajty jim tsdnaabid Jerusalén, coo ja'a
Judas hénajty tég yho'ogy, maénitd naax hajxy
yajxgbejty Acéldama, ja'a Judas hénajty tog
jiuyydba; jaduhn miadia'agytidgg'ay yhamdsoo
hayuuc-haambyhajxy, Ng'faax.

2122 'Tii hejtsa nmagu'ughajpahajtam, ndguipxy
hajxy teg Xml@@dwadljtam madnaa Jesus hijty ji-
ijdn, mdnaa Juan ja'a Jesus yajndbetidn, hgxtd
coo Jesus chajpejty coxp. Hath(D@by jaduhn
coo hajxy tu'jaya'ay nwiinguéjxdmat, ja'a Judas
ndhduundu'udaambad. Néguipxid maddia'agy ha-
jXy xXmiggdyajwa'xdmét coo Jesus t@g jiujypigcy
—ng@gma Pedro midnaaf.

23 Ménitd jaya'ay metsc fidnggma. Tu'ug hénajty
Xighaty Matias. Jatu'ugpd, tdgeggtu'u hénajty
Xighaty: Jose, Barsabas, Justo.

24 Méanita Pedrohajxy tidgggyy Diospa'yaaxpa:

—Teedy, miith mnajuggby neby hgjts ndgexia
nwiinmahfidyhatidn. Hgjts hawdandc madyii miich
top mwiimbiy hddaahajxy ndmetspa,

25 madyiibd Judas jaduhn ndhduundi'udép. Coo
Judas jaduhn quiddiehy, paadia tiuung yajtagooyy.
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Paady ]uby yhédaacy haxgggtuum —jaduhnd Dios
hajxy pia'yaaxy.

26 Ménit hajxy yhdye'cy suertehaam maédyii
hénajty tuungtige'gwaamb. Méanitd Matias piaata.
Manitd Matias hajxy quiumaayy, ja'a hajxy hénajty
namajtu'ugpa.

2

1 Coo Pentecostés-xgg yhabaaty, madnitd
mabgjpadgjc-hajxy naggxid yhamugaayy.

2 Jiiby hajxy hdnajty t@gooty yhafia'ay. Manit
hajxy middooyy nebid poj yhamuuyén coo mgac
piojy.  Cgxp jaduhn chohndaacy. Maec jiiby
yhawaandsggyy tagooty.

3 Ménit hajxy niggxid fidgddaacad hanidiuhmjaty
ja'a Dioshespiritdm. Jaduhn héanajty quidhxg'aggy
nebid tootsan, nebid jggnhaayan.

4 Mainit hajxy ndgexid  yhadigggyya
jioottdgpayya ja'a Dioshespiritdm. Maénit hajxy
tidgogyy madiaacpd wiinghayuucjaty. Ja'a
Dioshespiritu hanajty jaduhn yajméadiaacp.

5> Tgg judioshajxy hénajty ndmay miech Jerusalén
X@@hajpa. Wiinduhmyhagajpt hajxy hénajty
choofi. Paady hajxy miejch Jerusalén x@gjooty,
quiudiunaambid quiuhdujt hajxy hénajty jaduhn
neby hajxy hénajty quiuhdujthatian.

6-7 Coo judioshajxy middooyy coo poj hénajty mac
yhamuuy jiiby t@gooty maa maéabgjpadgjc-hajxy
hénajty tgg yhamuge'gydn, ménitd judioshajxy ji-
iby tigjtagegyy. Coo judioshajxy jaduhn middooyy
coo mdbgjpadgjc-hajxy hanajty quiapxy miadia'agy
wiinghayuucjaty, ménitd judioshajxy wyiinjuggyy
yhamdsoo hayuuc-haamby neby hajxy hénajty
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middia'aguidn majaty hajxy hénajty chooii wiin-
duhmyhagajpt. Coo hajxyjaduhn miédooyy, manit
hajxy ]1aanch tehm yagjuegyy ndge's nddecypia.
Maénit hajxy Nifidmaayya:

—Yo'g jaya'ayhajxy xiiby capxpd mddiaacpa,
haagé Galilea yg's hajxy choofi.

8 Tii hajxidda'a coo teg nmadGowdm
neblaty hajxy cgjwiinghayuuc tog nmamin tgg
nmaéga'awggyyam.

9 Hix, wiinduhmyhagajpt hajxy nds6hném, Par-
tia, Media, Elam, Mesopotamia, Judea, Capadocia,
Ponto, Asia,

10Frigia, Panfilia, Egipto, m@gd jim Libia, Cirene
mawiingOn. Hoxtd Roma hajxy néje'e ndséhnam,

11 mggd Creta, mggd Arabia. Ndije'e hajxy
judios nmimin nmadaga'awggyydm. Ndje'e ja'a
judios quiuhdujt wyiinmahfidy hajxy teg
njgjpggddyyam neby hajxy quiuhdujthatién.
Coo y@'s Galileaba-jaya'ayhajxy jaduhn tgg
quiapxy t@@ middia'agy wiinghayuucjaty nebiatia
Dios ja'a hoy-yagjugeindba teg yajcihxe'sgy,
jaduhn hajxy tgeg nwiinjuggyyadm ja'a nhamdsoo
hayuuc-haamby cgjwiinduum —nemé judioshajxy
Nifldmaayya.

12 Coo judioshajxy jaduhn wyiinjuggyy ja'a
yhamdsoo hayuuc- haamby, paady hajxy jiaanth
tehm yagjuggyy nage's nadecypid. Manit hajxy
n1m1ayajt(zj(2)wa

—Tii ye'e jaya'ayhajxy coo quiapxXxy coo
middia'agy wiinghayuucjaty, yg'¢ hajxy tsohmba
Galilea.

13 Manit hajxy néje'e yhadsooyy xi'igy hanéahaty:

—Muucép hajxidda'a.
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14-15 Méanitd Pedrohajxy tidnaayye'cy mggda ji-
amig@dhajxy ja'a ndmajtu'ugpd, ja'a hajxy hénajty
jaduhn Dioswiinguexypd. Mainitd Pedro mgac
tidgegyy madiaacpa:

—Magu'ughajpadgic, nagpxia hajxy
njudioshdjtdam maduhfitid hajxy yaa nyajpdatim,
maduhiitia hajxy jadguem mdsoofi, mgad mijts yaa
tsohmba Jerusalén. Ndje'e mijts mmaéna'afi cooc
tyijy hgjts nmu'ugyii. Pero cab jaduhn tigyya. Cab
jaduhn pen yhu'ugy jopyiia.

16 Coo hajxy tgg mhixy tgg mmaéadoy coo hgijts ta@
ngapxy tgg nmadia'agy wiinghayuucjaty, jaanch
tgjiajt jaduhn nebid Joel jecy quiujahyyén ja'a
Dioscgxpd. Diosquexid Joel hdnajty. Jaduhna Joel
jecy quiujahy:

17 Jaduhna Dios midnaafi: Coo hénajty
yhabaadaannd coo naaxwiimbd hanajty
wyiimbidaanna,

manithgchd  nhEspiritu  nguexa'ai  maa
jdya'ayhajxy ndggxian, maduhfitid hajxy
yaa yhity hadaa yaaba naaxwiin.

Y mijtsd mnegx mmajc-hajxy, manithgché
nmédia'agy hajxy xyajwa'xaana.

Ja'a hgxcujc-héna'c-hajxy, hoy-yagjuggnajatyhach
hénajty nyajwiinhixa'ai.

Jaana jaduhna majjdya'adigjc-hajxypa,
nyajcuma'awdambigch  hajxy  hénajty
hoy-yagjugeriajaty.

18 Coo hénajty yhabaada'afi, manithgcha
nhEspiritu nyajnaguexaamba ja'a
nmoonséahajxy, ja'a ya'aybd, ja'a to'oxypa.

Maénithgchd nméadia'agy hajxy xyajwa'xaanaba.
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19 Nyajcahxe'ggaambigcha hijxtahnd
hoy-yagjueefidjatypd jim tsajtcoxp meed
hédaa yaaba naaxwiin.

Hochahggghajatyhgch jaduhn nyajcdhxg'gga'ai
nebid ng@'tidn, nebid jggndn, nebid jggnjocan.

20 Wiingoodsg'@waamba x@@ hénajty.

Ja'a po'o, tsapts hdnajty yhana'afi nebid ng'tian.

Ja ween héanajty quia'a habaadyfia cootha
naaxwiimba nyajwiimbidaannd, coocha
nHuung Jesucristo yaa quiddaactdgatsa'ai
hédaa yaaba naaxwiin.

Maénitd jdya'ayhajxy ndgexia yajtayhajtyega'ailii.

Jaduhnhgchd nm@cmadjaa hinajty nyajcahxg'gga'an.

21 Pgnjatid Jesucristo hénajty capxpaadaamb, je'e
hénajty hodiuum mahmeg'gwaamb,

ngmda Dios midnaafi. Jim jaduhn myifi maa Joel

jecy quiujahyyan.

22°Mijts israelitas, huuc hamédoowhit hajxy hoy.
Mnajuggby hajxy jaduhn coo Dios ja'a Jesus ja'a
Nazarettsohmbd wyiinguejxy coo jii tiundt maa
mijtsdn. Madiu'u ja'a Jesus hijxtahnd yajcahxg'cy
hoy-yagjuggiidjatypd maa mijtsd mwiinduumbha-
jXidn.

23 Tgg Dios hénajty yajndhdijy coo mijtsa Jesus
mmadsdt. Manitd cahwiindgyhdna'c hajxy hoy
myajcg'gdage'ay. Manitd Jesus hoy migjpahbedyii
cruzcgxp. Manit yho' cy.

24Pero ménitd Dios ja'a ]esus yag]u]yplmtagajch
Jaduhna Dios hanajty tgg midna'afi cooga Jesus
tsipcexp jiujypidgat.

25 Hix, jaduhnd David jecy middiaacy ja'a
Jesuscoxpa:
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Nnajudgbigch jaduhn coo¢h homidnaaja xpiuh-
bety.

Homidnaajgch jaduhn xcwieendéhaty, jaduhnhgch
pon xquia'a hadsdhgé'gwat.

26 Pdadyhgch jootcujc njaanth tehm fiijidwg'gyii.

Paadyhgchd Dios jootcujc nba'ya'axy.

Cabgchda nho'og ndsdhgg'ay je'eguigxpa cootha
njughiidy nbada'agy maa Diosan.

27 Xyagjujypiggdambgch miich jaduhn.

Cabgch miith jiiby jutjooty xyajmahmg'gwa'ai
cooth jiiby nbu'udsit,

je'eguigxpd cooth miich xyHuunghaty.

28 Xyagjugyhaddambgch miich cgjxta'axigg nej
mii¢h homiédnaajd mjugyhatian.

Cooth mii¢h jaduhn xmiggdhida'aii tehngajnd,
pdadyhgch jootcujc nnijidwe'gwa'afiii.

29 Ménitd Pedro midndangumba:

—Maégu'ughajpadgjc, nmegdhajtdma teyhajt
hajxy jaduhn coo David jaduhn jecy quia'a
nimiddiaacd hamdsoo. Hix, coo David jecy yho'cy,
mdnit hoy haaxtdge'@y. Jiiby jaduhn yhityiia
jutjooty hextd jada'andbaadyiia.

30 Coo David jaduhn jecy middiaacy, fiajuggby
hénajty jaduhn coo yhapa yhoc hanajty tu'ug
wyiinguexdandxa ja'a Didsdm, m@gd coo hénajty
yhane'emaamba nebid David jecy yhanehmién.
Téoyydma Dios hénajty midna'afi coo hénajty ya-
jtojiada'afi coo David ja'a yhapd yhoc hénajty tu'ug
wiindsgn tiuna'ail.

31 Jaduhnd David t@yhajt jecy mig@dhajty coo
Dios ja'a wyiinguexypa yagjujypigga'aii coo
hénajty teg yho'ogy, mged coo hénajty quia'a
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mahmg'gwa'aii jutjooty, m@ged coo fii'Xd quiopc
hénajty jiiby quia'a pu'uda'afi.

32Ta'a Jesuscaxpd David jecy middiaacy coo Jesus
hénajty jiujypigjtigatsa'aii. Tegg hgjts nhamdsoo
hixy coo jiaanth jujypigijcy.

33 Ménitd Jesus jim migjyaaxd maa Tieedid
wylinduuman. Ménit fdmaayyd coo jim
yhgxtd'agit maa Tieedid yhahooyhaampién.
Maénitd Jesus jaa Tieedia yhEspiritu miooyya nebia
Tieedy hénajty teg yajwiinwaang'gyiijin. Manita
Jesus ja'a Tieedid yhEspiritu yaghawa'xggyya. Je'e
hajxy jaduhn tgg mhixy teg mmadoy.

34]a'a Jesusats jim mgjyaaxa tsajpootyp, ca'a Di-
avita. Hix, jaduhna David jecy midnaamba:

Ja'a hggchd nWiindsdn, je'e jaduhn ndmaayyé ja'a
Tiéedidm:

“Min yaa hafia'aw maath nhahooyhaampiéan.

35 Nmo'owdambigch mii¢h cuhdujt jaduhI_l co0
mmadslp mga'a yajmajada'agat” Jaduhna
Dios ja'a yHuung fidmaayy.

36 Méanitd Pedro midndangumba:

—Jaduhnds je'e, ja'a Jesus, ja'a mijts
mmgjpahbéjtdbd cruzcgxp, je'e ja'a Dios jaduhn
wyiinguejx coo hajxy nWiindsgnhdjtamat,
coo hajxy xyajndhwdaatsdmat. Tgyhajt jaduhn.
Hahixggby jaduhn coo hajxy ndggxia mmabggat
ja'a Jesuscoxpd, mijts israelitas. Ca'a hajxy mga'a
mabgcy —n@gma Pedro midnaaf.

37]a'a jaya'ayhajxy hénajty jilby haméadoowhijpa,
coo hajxy jaduhn middooyy, ménit hajxy tidgeayy
tajpd maabid hoyhoy. Manitd Pedrohajxy
Ndmaayyd me@g@da jiamigedtajc:
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—Maégu'ughajpadgjc, neby jaduhn yhahixe'sy
hgjts ngudiunat.

38 Méanitd Pedro yhadsooyy:

—Najtshixg'sw ja'a mhaxeggcuhdujt hajxy.
Jojpogooyya ja'a Dios ja'a quiuhdujt hajxy.
Néabet hajxy ja'a Jesucristocgxpd. Jaduhna Dios
ja'a mbojpd mgadieeybd hajxy Xyajnidhwdatsat.
Jaduhna yhEspiritu hajxy xmidobiat.

39 Pgnjatid Dios ja'a nWiindsgnhdjtdmba
migjyaaxyp, jé'egddsa piojpd  quiddieeyba
yajndhwdatsdxdp, jé'egddsa Dios yhEspiritu
mio'owaamby, m@ggd mijts, mggdd mhap mgada
mhoc-hajxy, m@gd pgnjaty jdguem tsdnaaby. Jaduhn
hajxy xyajwiinwaanggyydm —ngmd Pedro
midnaafl.

40 Madiu'uja Pedro jiaac médiaacy. Mdnit jiaac
tehm midnaaii:

—Yo's cahwiindgjidya'ayhajxy, ca'a hajxy
tehngajnd mbahixy neby hajxy quiuhdujthatian,
coo hajxyjaduhn mna'a padagoyyat —ngma Pedro
midgapxy yhanehmy:.

41 Manitd Pedro middia'agy midbgjcaxa
nadageggmil-jdya'ay. Manit hajxy hoy naggxia
Nabety.

42 Hamuumdu'joot hajxy hénajty midbacy
nagexia neby hajxy hénajty yajndhixg'gyiijan ja'a
apostoldgjcdm. Naxy hajxy hénajty yhamuge'ay
tsajcaagyquiaamiujpd, me@@d hajxy hdénajty
Dyiospa'ya'axy. Tu'ugjoot tu'ugwiinmahfidy
hajxy hénajty yhity. Hamifi haxgpy hajxy héanajty
Hibiuhbedyii.

43 Madiu'ujd apOstoldgjceé hijxtahnd hajxy
hénajty yajcahxg@'ggy hoy-yagjuggidjaty. Jiaantch
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tehm yagjugebid mébgjpadejc-hajxy hdnajty neby
hajxy hénajty yhixién.

44 Tu'ugmadadia'agy hajxy hénajty yhity
madaduhiitid hajxy hénajty midbgcy. Yajtuunmujpy
hajxy hénajty tijaty hajxy hénajty migad.

45 Ménit hajxy naggxia tidgggyy too'pa tijaty ha-
jXy hénajty miged. Penjatia xade'efi hanajty ya]-
maajiajp, manitd xdde'sil hajxy hanajty mio'oyii
maduhnjaty hajxy hénajty yajmaajiaty.

46 Jabom-jabom hajxy hénajty yhamugg'oy
maa mgijtsajtgjcdn Diospa'yaaxpd. Jootcujc hajxy
hénajty quiaamiucy yhuucmucy maa yhamdsoo
tgjc-hajxidn. Hojioot hajxy hénajty migad.

47 Wyiingudsahggebia Dios hajxy hdnajty.
Mggda cu'ug hajxy hénajty wyiingudsahgegbia.
Jabom-jaboma mabgjpadgjc-hajxy hénajty
yajmayg'dyii ja'a Diosdm. Jaduhn hajxy hénajty
yajndhwa'athii.

3

1 Tu'ugxeggbd Pedrohajxy hénajty fgcxy
tsajtegooty m@@da Juan. Méanacyxigg hénajty je'e.
Jaduhn hajxy hénajty quiuhdujthaty jabom-jabom
coo hajxy ménacyxigg Dyiospa'ya'axy.

2Jimé pa'amjdya'ay hénajty tu'ug yhéifia'ay maa
tsajtgghaawdn.  Tecymia'add mahdigjc hénajty
tog myifl tgg quia'ay. Jabom-jabom hénajty jim
yajmethii maa tsajtgjcin xade'gfiyujwaamba.
Jim hénajty jabom-jabom fajtshdfia'awg'gyii maa
tsajtoghaawan, ja'a hanajty Xghajpa ja'a yajxonba.
Pgnjaty hanajty ]uby tag(/)(aby, manitd X4de'en hajxy
hénajty midyujwa'afiii ja'a pa'amjaya'ay.
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3 Coo Pedrohajxy hdénajty ]uby tmjtag@ gwa'afl
tsajtegooty, manit hajxy yhijxa ja'a pa'amjaya'ay.
Manita xade'egn hajxy midyujwaana.

4 Ménitd Pedro ja'a méahdigjc fiaaxcuheebggyy
maa hénajty yhafia'ayadn. Manitd Pedro miénaafi:

—Hgijts wiinhee'ppéjtac.

5> Ménitd Pedrohajxy jiaanth wiinhee'ppejta.
Jaduhna mahdigjca yhaa jioot hénajty yagjaty coo
xadeg'gn hdnajty mio'owa'aflii.

6 Ménitd Pedro midndangumba:

—Cab hgjtsa x4dg'gi nna'a megda tii hgjts miich
nnd'a mé'owdp. Pero ndunaamby hgjtsd mayhajt
maa miithcoxpin. Jaduhn hgjts miich nndma'ay
coo mbadg'ggit, coo myo'oyg'ggat. Ja'a Jesu-
cristocgxpd hgjts miich jaduhn nndma'ay, ja'a hijty
jim tsohmba Nazaret.

7-8 Méanitd Pedro ja a mahdigjca yhahooguie's
miajtsd. Manitid ja'a mahdigjca tiecy mipgoayy
mggda t1ecy yo't. Coo Pedro WYldS(ZJ Cy, Ménitd
pa'amjdya'ay tigpxe'cy. Manit yo'oyg'cy. Maénita
Pedrohajxy jiiby miggdtejtagegyya tsajtagooty.
Topxdp juhyydp ja'a craa tigjtdgedyy, ja'a hénajty
te@ migcpdquidba. Manit tidgeayy Dioscapxpaatpa.

9 Jiibid jaya'ayhajxy hdnajty ndmay tsajt@gooty.
Maénit hajxy yhijxy coo craa hénajty yo'oy, mggad
coo Dios hénajty quiapxpaady.

10 Ménitd craa yhgxcajpd coo hénajty je'e jie'eja,
ja'a hénajty jim tpg xidde'eiyujwa'afidba maa
tsajtgghaawan, ja'a hajxy hanajty tyijpid ja'a jaanth
tehm yajxonba. Manita jaya'ayhajxy jiaanth tehm
yagjuggyy ndge's nddecypid coo craa hdnajty tog
migcpacy.
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1 Jima Pedrohajxy hénajty tidna'ay maa hajxy
me@@da craa ja'a hénajty tog mlﬂcpﬂqulaba Cabé
Pedrohajxy hanajty piuhwa'adsa'afiii. =~ Manita
jaya'ayhajxy jim fiecxpeyy yagjudeyydp maa Pe-
drohajxy hénajty tidna'ayén.

12 Coo Pedro jaduhn yhijxy coo jdya'ayhajxy
hénajty yagjue'gy, manitd jaya'ay dmaayy:

—Maégu'ughajpadgjc, israelitadgjc, tii hajxy
jaduhn coo mwi'i yagjug'gy. Tii hgjts jaduhn coo
xwyi'l yheeby. Coo hddaa craa tgg miabgcy ja'a
Jesuscoxpd, paady jaduhn teg yo'oyg'eggy, ca'a
jie'eguigxpd coo hgjts méjaa nmeedd, ni quia'a
je'eguigxpi coo hgjtsd Dios hoy nwiingudsihga'ay.

13-15Jye'e hajxy jecy nhaphdjtdm ndeedyhdjtam,
ja'a Abrahamhajpd, megdi Isaac-hajpd, meedé
Jacobhajpd. Wyiingudsdhgeebida Abraham ja'a
Dios hajxy hdénajty jegyhajty. Pero coo Dios
ja'a yHuung Jesds yaa quiejxy hddaa yaaba
naaxwiin, cab hajxy mwiingudsahgggyy. Manit
hajxy hoy mmach. Manita tuungmmzsdpa hajxy
hoy myajce'eddge'gy. Manita Pilato ja'a Jesus jia
yaghgxmadsaand. Pero mijts, caj mijts jaduhn
mmadanaafi coo Jesus yhexmadsggjat, hoyya
Jesus tii pojpd tii cddieey hénajty quia'a jaga
mggdd. Manit mijtsd hax@gghdna'c mna'aga
nahdujcy coo yhgxmadségjat, ja'a hénajty tog
jiaya'ay-yagho¢'oguiaba. Manit hajxy mmanaafi
coo Jesus yagho'ogggjat. Coo Jesus jaduhn
yho'cy, xyajnahwdatsam hajxy jaduhn; jaana
jaduhn hajxy xyagjugyhaddandm C@tha axigo
neby je'e jiugyhatidn. Maénitd Dios ]aa Jesus
yagjujypigjtagajch. Jaduhnd Dios ja'a Jesus
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yajmgjtagegyy. Coo Jesus hénajty teg jiujypidacy,
manit hgjts nhijxy, paady hgjts tgyhajt jaduhn
nmggda.

16 Hoord, hddaa craa, mnajuggby hajxy hijty coo
hijty tiecymia'add. Mhijxndp hajxy jaduhn coo
teg choocné. Paady tge cho'ogy coo teg midbacy
ja'aJesuscaxpd, coo Jesis m@cmajaa miggda, mgada
m@ccuhduijt.

17°Mégu'ughajpadgjc, huuc midow hajxy. Nna-
juggbigch jaduhn coo mijts hanajty mga'a najug'gy
coo Jesus Dyioswiinguexid, paady hajxy mya-
jyagho'cd. Ni ja'a mwiinds@nhajxy hdnajty quia'a
najug'gy coo je'e Dyiosquexia.

18 Jéquidnd Dios ja'a profetadgjc Rajtscapx@gyy
coo Mesias hénajty tsipcoxp yho'oga'aii, ja'a
Dios haénajty teg wyiinguéxiaba. Jaduhna
profetadgjc-hajxy jiaanth cujahy. Y coo Jesus
jaduhn jiaanth ho'cy, jaduhnd Dios yajtgjiajty
neby hénajty jecy tog midna'anén.

19 Paadia mhaXQQgCuhdu_]t hajxy mnajt-
shixg'ewét. Jojtdgeeyya ]a a Dios ja'a miadia'agy
hajxy. Jaduhnad Dios ja'a mbojpad mgadieeyba
hajxy xyajndhwaatsdt. Y jaduhnéd hoyba weenba
hajxy xmio'owat.

20 Coo yhabdadat, ménita Dios ja'a ]esﬁs yaa
quiejxtigatsa'afii hddaa yaabd naaxwiin, ja'a tgg
wyiinguéxiaba coo mijts Xya]nahwa adsat.

21 Cahnd yhabaady coo Jesus jim chohndégatsat
tsajpootyp, coo yaa midnajtagatsat hdadaa yaaba
naaxwiin. Jim jaduhn yhida'afifid hextd coona
yhabaadat coo Dios yaghoyeedidgatsat tijaty yaa
hijp hddaa yaaba naaxwiin. Jaduhna Dios ja'a
profetadgijcjecy dmaayy coo hajxy quiujdayét, ja'a
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Dios hanaJty teg wyiinguéxiaba.

22 Hix, ]equ1ana Moisés jaduhn fdmaayy ja'a
nhaphdjtim ja'a ndeedyhdjtim: “Tegtha Dios
xwyiinguexy cootha profeta ndunét. Coo
yhabdadét, ménitd Dios tu'jaya'ay wyiinguexa'af,
ja'a hgjts nmégundaxdm. Jaduhn je'e tiunaambé
profeta nébigch ndufidn. Nebiaty mijts
xyhane'ema'afi, mguditiundbd middia'agy hajxy.

23 Pgnjaty  hénajty ca'a  mabggaamb,
yajcuhdégoyydandp hajxy héanajty ja'a cu'ugam”,
ngma Moisés jecy midnaafi.

24 'Jaduhné profetadgjc-hajxy jecy middiaacy
ndgpxid nebiaty jdda'ahaty jiadyii tiufii, mggda
Samuel, mg@gd hajxy jaac taunéba profeta.

25Ja'a hajxy jecy tuundba profeta, ménitd Dios
hajxy ﬁajtscapxwﬂyyé coo mijtsd Dios Xﬁémaayy
cooga Dios ja'a Mesias hdnajty wyiinguexa'afi mi-
jtscoxpd. Jaand jaduhnduhmbd, jéquidna Dios ya-
jcuhdujcy mgad hgjtsd nhaphdjtdm megd hgjtsd
ndeedyhdjtdm coo Mesias hanajty wylinguexa'af
mijtscoxpd. Hix, jaduhna Dios ja'a Abraham jecy
Ndmaayy: “Ja'a miichd mhapa mhoccexpa tu'ug,
jaduhnhgchd jaya'ay ndgexid ngunuu'xa'ain wiin-
duhmyhagajpt”, ngmé Dios jecy midnaail.

26'Y coo Dios ja'a yHuung yagjujypigjtdgajch
mdnaa hanajty teg yho'oguidn, mijts jaygjp
xyajnaguejx. Paady mijts jaduhn xyajnaguejxy
coo mijts jaduhn =xquiunuu'xdt, coo weena
mhaxgggcuhdujt ~ hajxy  jaduhn nagexia
mnajtshixg'gwat, —ngma Pedro midnaaf.

4

12 Jima Pedro ja'a cu'ug haénajty
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miggdmdadia'agyid tsajtegooty, manitd teedyhajxy
middoyhajty me@dd saduceodgjc coogd Pedro
ja'a cu'ug hajxy hénajty yajndhixg'gy cooga
Jesus hénajty t@e jiujypigjtdgach mdanaa hénajty
tgg yho'oguidn. Cooga Jesus jaduhn jiujypigjcy,
jaduhnaga Pedro teyhajt hajxy hdnajty migeda
cooga ho'ogyjidya'ayhajxy hanajty jiujypiggaamba.
Coo teedyhajxy jaduhn middoyhajty cooga
Pedrohajxy hénajty jaduhn yajnahixg'gy, manita
teedyhajxy jiaanth tehm jiootma'ty mggda
saduceodgjc-hajxy, meeda tsajtgjcueenddhajpd
wylindsgnhajxy.  Manitd Pedrohajxy hamejtsa
mggda Juan.

3 Manitd Pedrohajxy hoy chumyii. Tgg hénajty
chuujg'gy. Manit hajxy jiiby yhijty pujxtagooty
tu'tsuhm.

4 Manitd jdya'ayhajxy ndmay midbgjcy ja'a
Jesuscoxpd, ja'a hajxy hénajty teg midddyydba
nebid Pedrohajxy yajnahixggyyin tsajtggooty.
Namdagooxmil ja'a mabgjpadgjc-hajxy jaduhn
jiajty, haaga ya'adigijc.

5 Cujaboom, maénitd judios wyiindsgnhajxy
jim yhamugggyy Jerusalén, mggda
majjaya'adigjc-hajxy, mgg@da cuhdujtya-
jnédhixggbiddgjc-hajxy,

6 m@gdd Ands, ja'a hénajty tuumba teedywi-
indsgn, mggda Caifas, mggda Juan, mgada Alejan-
dro, mggdé teedywiindsén jiujy midgu'ughajxy.

7 Ménitd Pedrohajxy yajngcxd mggdid Juan
jim maa judios wyiindsgnhajxy hdnajty tee
yhamugg'gydn. Manitd Pedrohajxy piddaaca cujc.
Maénit hajxy midyajtaowa:
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—Coo0 mijts hddaa craa tecymia'adpa tgg mya-
jtso'ogy, pgnd quiuhdujthaam, pgnd midjaahaam
hajxy jaduhn myajtsoocy.

8 Haa ja'a Pedro, miggda Dioshespiritu hénajty
je'e. Manitd Pedro midnaafi:

—Mijts cu'ugwiindse@ndgjc, mijts majjdya'adigic,

9 mijts hgjts jaduhn xmidyajtegb neby hgijts
hddaa mahdigjc tee nyajtso'ogy, héddaa hijty
tecymia'adpa.

10 Huuc tuné mayhajt hajxy, huuc hamédoowhit
hajxy weefitid neby hgjts cham nmadia'aga'afian
maa mijtsa mwiinduumhajxian. Jaduhna
toyhajt hajxy négegxida mmgedhddit meeda
israelitadgjc-hajxy ndgexid neby hidaa mahdigjc
migcpgjcy, hddaa hijty tecymia'adpd, hddaa yaa
tdnaabid mijtsd mwiinduum. Ja'a Jesucristo

jaduhn yajm@cpgjc, ca'a yhgijtsa. Nazaret
ja'a Jesucristo hijty choof. Maénit mijts
myajmgjpahbejtd  cruzcgxp. Maénita Dios
yagjujypigjtagajch.

11 Jaduhn jim myii cujaay maa
Diosmaédia'aguidn: “Jaa  tsaa  madyiiba

tgjcojpadgjc-hajxy quia'a cumaayy, je'eds jaduhn
jaygjp péidaactsohnéi jim tgjteec.” Haa jaa Jesucristo,
jaduhn je'e midbaady nebia tsaajdn, ja'a jayejp jim
padaactshnaba teectuum. Pero mijts, cab hajxy
mgumaayy, paady hajxy myajyagho'ca.

12 Jaaya'ay hajxy jaduhn xyajndhwaats
xyajcuhwaatsadm. Ja'a Dios jaduhn ménaan
coo Jesus hajxy jaduhn  xyajndhwaats
xyajcuhwaatsdmadt —ngma Pedro miénaafi.

13 Coo Pedrohajxy hénajty quiapxy hamagj
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jootmgj, paadid mgjtgjc-hajxy hénajty yagjue'ey.
Hix, fajugegbid mejtgjc-hajxy hénajty coo
Pedrohajxy hénajty quia'a hgxp@quid. Manita
mgjtgjc-hajxy Majuggyy coo Pedro ja'a Jesus hanajty
tgg piawadity, paady hajxy hdnajty quiapxy hamg;j
jootmg;j.

14 Cabd Pedrohajxy hénajty hoy quiapx-
haduga'afiii, je'eguigxpd coo hajxy hdnajty
piuhdéina'awg'gyii ja'a craa ja'a hénajty tog
chd'oguiaba.

15 Ménita Pedrohajxy jiiby yhexquejxpidsggma.
Maénitd teedyhajxy tidgegyy yajcapxiggbia:

16 —Neby hajxidda'a nnd'a jatcggyyamit maa
yo'e héna'coxpdn. MaAaduhfitid cu'ughajxy yaa
chéna'ay Jerusalén, quigxy hixy quigxy médoy
hajxy jaduhn coo yg'g héna'c yg's tecymia'adpé
hajxy tee yajtso'ogy. Neby hajxy jaduhn nnéa'a
mdndandmdt coo jaduhn quia'a tgyyd neby yo'e
héna'c yg'g tecymia'adpé hajxy tgg yajtso'oguian.
Pero cab jaduhn yhahixg'ay coo yg'g capxy coo
yo'e madia'agy jaduhn tehngahnd yhawa'xg'gwit.

17 Hahixg@gby jaduhn C00 hajxy
nhadsahgdgyyadmat, jaduhnd dijuunta Jesus hajxy
tehngahnd quia'a ja wi'l quiapxpdadat —ngma
teedyhajxy fiifldmaayya.

18 Méanitd Pedrohajxy yajmgjyaaxd mggda Juan.
Manit hajxy yhanehma coo Jesus hajxy quia'a
capxpaatnét, coo cu'ug hajxy quia'a yajnahixggnat
ja'a Jesuscoxpa.

19 Ménitd Pedrohajxy yhadsooyy:

—Huuc wiinmahfidyhat hajxy waamba
Diosdda'a midna'afi, pg hahixggby jaduhn coo
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hgjts mijtsd mmaddia'agy nguditundmat, cahni
hgjtsa Dios ja'a middia'agy hénajty ngudiuuna.

20 Caj pues, cab jaduhn yhahixg'@y coo hgjts mi-
jtsd mmadia'agy nguditundmat, cahna hgijtsa Dios
ja'a middia'agy hénajty ngudiuund. Hoor4, jaduhn
hgijtsa Dios tog thane emy coo hgjtsd middia'agy
tehngahnd ngapxwa'xat coo hejtsa Jesis teg nhi-
jXjujypiecy, coo hejts teg nmadoy nebiatia ]esus
tgg yajnahixg'gydn. Paady hgjts jaduhn nga'a ha-
mona'afil —ngma Pedrohajxy midnaaf.

21-22 Maénita Pedrohajxy jadahooc
yhadsdhgggyyd. Manit hajxy yhgxmajtsd. Paady
hajxy jaduhn yhgxmajtsd coo teedywiinds@nhajxy
hénajty quia'a najug'gy nebid Pedrohajxy fa'a
tsaachtiundgjat. Hix, chihgggbid teedywiindsgna
cu'ug hajxy héanajty je'eguigxpa coo cu'uga Dios
hajxy hénajty tehngahnd wyi'i quiapxpaady coo
mahdigjc te@ cho'ogy, ja'a hénajty teg myiil tog
quid'aydba tecymia'ad. Jiaanth tehm yagjuggbia
cu'ughajxy hdnajty jaduhn, je'eguigxpa coo
mahdlmc juxychdgui'x naxy jomgijt hanajty migada,
ja'a tgg cho'oguidba.

23 Coo Pedrohajxy yhgxmdjtsdnd mggda Juan,
manit hajxy jim figcxy maa jiamig@dhajxidn.
Ménit hajxy quigxy maddiaacy waambatia
teedywiindsg@nhajxy hénajty tég midna'af, megda
majtgjc-hajxy.

24 Coo jiamiggdhajxy jaduhn middooyy, ménit ha-
JXy ndggxia tidgeeyy Diospa'yaaxpa:

—Diosteedy, miith hgjts nWiindsenhajpy.
Miic¢ha tsajt jaduhn mhédiuun megd hddaa yaaba
naaxwiin, meggdda mejy, meggd tijaty jim hijp
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tsajtcoxp, m@egd hddaa yaabd naaxwiin, meggd
jiiby mejjiooty.

25-26Jaduhn miicha David jecy mnajtscapx@gyya
ja'a mhEspirituhaam:

Na'a ndgoobd jaya'ayhajxy yhawa'anda'agy, ja'a
Dios hajxy ca'a wiingudsahgggbia.

Xigebd hajxy 1d'a wiinmahfidyhaty, cab hajxy tii
yhoyggyyaxa.

Manitd gobierndhajxy yhamuggdyy, ja'a hajxy yaa
hanehmbi hddaa yaaba naaxwiin.

Manita Dios hajxy jia nabadg'cy.

Jaand Mesias jaduhn ja nébadg'caba, ja'a Dios
hénajty wyiinguexaambid,

ngma David jecy midnaafi, ja'a miich jecy

mmoonsdhajtabda, ja'a hgjts jecy nhaphajt

ndeedyhadjtaba.

27 ’Coo Jesus jaduhn miajtsd, maénitd
Herodeshajxy yaa yhamuggdyy juntahajpa
yaa Jerusalén, mggda Poncio Pilato, mggda
israelitahajxy, mggdd  jaya'ayhajxy ca'a
israelitabd. Jaduhn jiaanth tgjiajty nebid David
jecy jilaan¢h méanaafidn. Manitd Herodes ja'a Jesus
hajxy idhwaambejty, hoyya Jesus hanajty tii cadieey
quia'a jagd m@edd. Miichd mHuung je'e. Miith
je'e mwiinguejx coo Mesias tiunat.

28 Tggyyam miich hénajty jaduhn mména'afi coo
Jesus héanajty jaduhn tsipcexp jiada'afi yhabeta'af,
paady mii¢h jaduhn waamb mga'a ménaafi coo
Jesus jaduhn jiaanth jajty jiaanth habejty.

29 Hoord, Diosteedy, mnajuggby mii¢h jaduhn
coo hgjtsd teedywiindsgndgjc tog xXjia hadsdhge'ay.
Hgjts mii¢h jaduhn xmioonsdhajp. Hgjtsd madjaa
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jaac mooyydc, jaduhn hgjts miichd mmaédia'agy
jaduhn hoy njaac yaghawa'xggyyat hamgj
jootmgj.

30 H@Jts jaac pthéJtéC jaduhn hgijtsa
pa'amjdya'ay nya]m(zjcpejgat ja'a miichd mHuunga
midjaagexpd, ja'a Jesushajpd, weend cu'ughajxy
jaduhn jiaanth tehm yagjue'ey nej mijtsd
mg@cmdjaa hajxy mjaanch tehm miggdda —ngma
Pedro ja'a Dios hajxy pia'yaaxy.

31Coo Pedrohajxyjaduhn Dyiospa'yaaxpadadyy,
madnit jim chdyuuyy maa hajxy hénajty teog
yhamuge'syen. Maénita Dioshespiritu hajxy
nigexia yhadigegyyd jioottagooyya. Manita
Diosmaddia'agy hajxy tidgeegyy yajwa'xpd hamg;j
jootmg;.

32 Tu'ugjoot tu'ugwiinmahndia
mabgjpadgjc-hajxy hénajty ndgexid. Maduhnjaty
hajxy hénajty migedad cegxid wiind, tu'ugmucy
hajxy hdanajty yajtuunmucy. Cab hénajty pen
midna'af coo hinajty nidiuhm jie'ehaty:.

33 Haa ja'a apOstoldgjc-hajxy, Diosméjaam@gd
hajxy hénajty quiapxy middia'agy coogéa
Jesus hénajty tee jiujypigcy, ja'a hajxy
nWiindsgnhajtdmba. Jaanch tehm piuhbéjtdp
hajxy hénajty ndggxid ja'a Diosdm.

34 Cab hénajty pegn tii yajmaajiaty. Hix, pgnjatiad
naax hénajty mged, me@gdd tgjc, tioo'py hajxy
hénajty. P@njaty hanajty teg flaaxtoogy teg tigjtoogy,

35 ménitd xade'gn hajxy hénajty yecy maa
apostoldgjc-hajxidn. Méanitd mabgjpadejca xade'sih
hajxy hénajty yajnifidwa'x@'@gyii p@njaty hdnajty
yajmaajiajp.
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36 Jimd mabgjpad hdnajty tu'ug xighaty José.
Chiprenaaxooty hdnajty choofi. Ja'a Levi ja'a José
hénajty jegyhajty teg yhaphaty tee tieedyhaty.
Bernabé ja'a José yajxebejtd ja'a apOstoldgjcdm.
(Jue'e Bernabé middia'agytidge'oy hahebreohaam,
“méjootcapxm@cpdjp.”)

37 Jima@ José naaxcam hénajty miggda.
Maénit tioo'cy. Manitd x&de'sii hoy yecy maa
apostoldgjc-hajxién.

)

1 ]1ma jdya'ay hdénajty tu'ug xighaty Ananias.
Safira ja'a tio' 0X1¢Jc hénajty Xighaty. Manitd faax
hajxy je'e piadoo'pa.

2 Tog hajxy hanajty quiojyquiapxytiufi megda
tio' OXl(Z)JC coogd xadg'gh hajxy hanajty cujjia
yega'afi maa ap05toldmc hajxién. Cquac hajxy
hénajty midmdhmeg'gwa'afi. Coo Ananias ja'a Pedro
ja'a xade'sn yajndmejch, ménitd Ananias miénaafi
cooc tyijy ja'a xdde'ei hénajty teg quigxy yecy
madaduhiitid hnajty teg tioogy.

3-4 Ménita Pedro miédnaan:

—Ananias, coo miithd mnaax tgg mdoogy,
cujjia xade'gh teg mmamahmg'dgy maduhfitia
tgg xXquiuvjuuyya. Cooth miichd xadg'gh cujjia
tgg xmio'oy, jaduhn miich tgg mmaéna'aii cooth
tyijy coxia tgg xmio'oy. Coo naax hénajty mga'a
toogynd, mje'ehajpyiid hénajtyia. Coo too
mdoo'nd, mii¢ch mje'e hijty je'e ja'a naaxtsow.
Coo jaduhn tgg mhghnda'agy, mgadiehy jaduhn.
Ja'a Dios miith mja wiinhg@gnaan, ca'a yhgijtsa.
Ja'a mgjcu'ugong miith jaduhn xyajcapxtagooyy,
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paadida Dioshespiritu jaduhn mja wiinhggnaafi
—ng@ma Ananias Ndmaayya.

> Coo Ananias jaduhn middooyy, ménitid ho'ogy
quiddaayy. P@njaty jaduhn méadoyhajt coo Ananias
jaduhn yho'cy, ménit hajxy chahggabigjcy.

6 Manitd hgxcujc-hdna'c-hajxy ndje'e miejch.
Manitd ho'ogyjidya'ay hajxy fidhbijty. Manit hajxy
hoy yajnaaxtigg'ay.

7 Cudageoghord, mdnitd Ananias tio'oxigjc pi-
amejtspd, ja'a hdnajty xehajpd Safira. Cahna
Safira hénajty middoyhatyfid coo fiihyhap hénajty
teg yho'ogy. Ménitd Safira tigjtdgegyy maa Pedro
hénajtién.

8 Ménitd Pedro ja'a Safira midyajt@ayy:

—Nej, jaduhnd mnaax hajxy mjaanth yejquia,
neby hajxy tgg mnégapxidn.

—Jaduhn —ngma Safira yhadsooyy.

9 Ménitd Pedro midndangumba:

—Tii hajxy coo mja cojyquiapxytiuufi coo
hajxy hénajty mhghnda'aga'aii. Nej, cab hajxy
mnajug'gya coo Dioshespiritu hotyiija yajcopcg'ay.
Cab hajxy jaduhn hoy mwiinhggnat. Coo
mnihyhap yhehndaacy, paady tgg yho'ogy. Xii
héna'c-hajxy je'e tigjtage'gy, ja'a hajxy hoy tog
midyajnaaxtdg@'gydba. Ngcxaamb miich yo's héna'c
Xyajnaaxtigg'swaambd —ngma Safira fidmaayya.

100 Tuund Safira jaduhn §&'a madooyy,
mdnitid Pedro tiecyquiddawggyyd ho'ogy. Coo
hgxcujc-hdna'c-hajxy tigjtdgedyy, manitd Safira
hajxy yhijxy coo hénajty tég yho'ogy. Manit
hajxy yhgxcggbiddsgamy. Maénit hajxy hoy
yajnaaxtigg'dy maa fihyhapd fidhmgjcan.
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11 Pgnjaty jaduhn méadoyhajt nebid Ananiashajxy
hénajty teg jiaty teg yhabetidn, maénit hajxy
naggxid chahgggbigjcy, mggda mabgjpadgjc-hajxy
nagexia.

12 Manitd apoOstoldgjc-hajxy jim tidgegyy
maba'amyajnajxpa cajptooty. Jaanth tehm
yhoy-yagjugeiid hajxy hdnajty tiufi. Jaduhn
hajxy hénajty yajcahxe'ggy coo Dios méjaa jiaanth
tehm miggdd. Jimd mabgjpadgjc-hajxy hénajty
yhamugg'gyhaty tsajtggooty maa hénajty Xighatidn
ja'a Portico de Salomon.

1314 Tehngahnd mabgjpadgjc-hajxy hénajty
miayg@'dy ndya'ay-nddo'oxy, ja'a hajxy hdénajty
mabgjpa ja'a ]esucristoccjxpé. Haa ja'a
jaya'ayhajxy  hanajty ca'a mabgjpa, cab
hajxy hénajty jim fHa'dgddd ne@cxy maa
mabgjpadajc-hajxy hdnajty naxy yhamuge'gyén,
hoyyd maébgjpadejc-hajxy hénajty jiaanth tehm
quiumayii ja'a cu'ugdm. Paady hajxy hénajty jim
quia'a ngcxa'afi, ja'a hajxy hénajty ca'a mabgjpa,
coo hajxy hénajty chahga'ay.

15 Coo apostoldgjcé pa'amjaya’ ay hajxy hanajty
may yajmgcpgcy, Ppaadid pa'amjdya'ayhajxy
hénajty jim quigghgcxyii tu'haam maa
Pedro hénajty faxg'gwa'aiiin. Jaduhnaga
pa'amjdya'ayhajxy jaduhn néje'e migcpggat cooga
Pedro yhahapc hajxy fid'a pdaatdt maa hajxy
hénajty quio'na'ayén cgjxcgxp, mggd to'ogyquisxp.

16 Mayyd pa'amjdya'ayhajxy hénajty jim
yajmechii Jerusalén, mggad ja'a hajxy haxeegpa
ca'a hoyba megdpa, ja'a hajxy hanajty tsohmba
Jerusaléncajptpa'a mawiingon. Néaggxid hajxy



Hechos 5:17 XXVi Hechos 5:23

hénajty yajme@cpgagyii.

17 Coo teedywiindsgnhajxy jaduhn miédoyhajty
coo pa'amjdya'ayhajxy hanajty may tog wyi'l
migcpgcy, manit hajxy nédge'¢s nddecypid
jlootma'ty, mge@dd saduceodgjc-hajxy. Hix,
caba apostoldgjc-hajxy hénajty yajméadsogyii coo
hajxy héanajty tehngahnd wyi'i yajndhixg'gy ja'a
Jesuscoxpa.

18 Méanitd apostoldgjc-hajxy hoy chumyii.

19 Ménitcoodsd Diosmoonsd ja'a pujxtgghaaw
hoy yaghawa'atch. Maénitd apostoldgjc-hajxy
yhgxwoobddsggma ja'a DiosmOonsdm.

20 Ménit hajxy fidmaayya:

—Coo jiobg'gwdt, ménit hajxy jim mngcxdt maa
tsajtgjcin. Jima cu'ug hajxy myajnahixg'gwat neby
hajxy fidhwa'adséat, neby hajxy jaduhn jiugyhadat
cgjxta'axigg nebid Dios jiugyhatidn —ngma Dios-
moonsa midnaan.

21 Coo jiob@gyy, ménitd apOdstoldgjc-hajxy jim ji-
aanth ngcxy tsajtggooty neby hajxy hénajty tee
Ndma'ayiijin ja'a Diosmdonsdm. Manitd cu'ug ha-
jXy tidgegyy yajnahixggbia.

Maénitd teedywiindsgnhajxy midnaafi coo hajxy
ndggxid yhamugg'gwit juntahajpd, me@eda ma-
jtgjc-hajxy israelitabd. Manit hajxy midnaafi coo
tsumyhdna'c-hajxy jim yajmeds@gjat maa junta
hajxy hénajty yagjadyiijan.

22 Coo pOliCiaShajxy jim miejch maa pujxt@Jcén
imbijty.

23 Ménit hajxy midnaafi:
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—Coo hgjts jim nmejch maa pujxtgjcin, je'end
hénajty hoy yhaawguiithd. Jima soldadohajxy
hénajty yhaddna' ayﬁé maa pqut(nghaawéin Pero

......

—n@ma policiashajxy midnaafi.

24 Coo teedywiindsgnhajxy jaduhn middooyy,
mg@@da tsajtgjcueenddhajpd wyiindsgnhajxy, mgada
mgjteedywiindsén, mdénit hajxy jiaanth tehm
yagjuggyy. Cab hajxy hénajty fajug'gy tii hénajty
jajtap thunép.

25 Ménitd jaya'ay tu'ug miejch maa teedywi-
indsgnhajxy hdnajty jiuntahatidn. Manitd craa
midnaafi:

—Xima cu'ug wyi'i ya]nahlxmyyagumba
tsajtagooty —ngmad teedywiinds@nhajxy fidmaayya.

26 Ménitd apostoldgjc-hajxy hoy wioyil. Ja'a
tsajtgjcueenddhajpdhajxy hoy midwoy meada
policiashajxy. Hahoy haweena apdstoldgjc-hajxy
jaduhn jim yajmejtsd maa junta hénajty ]1ady11]an
Hix, tsdhgpabig policiashajxy hdnajty coo hajxy na'a
paga'ads nd'a pawobggjit ja'a ca'ugam.

27 Coo apostoldgjc-hajxy jim wioomejtsd maa
junta hénajty jiadyiijan, méanit hajxy jim yajngcxa
maa mgjteedywiindspna wyiinduuman. Manita
apostoldgjc-hajxy fidmaayya:

28 —Tgg hgjts mijts nja ndma'ay coo hajxy mga'a
nd'dgdda yajnahixgeidt ja'a dijuuntd Jesuscoxpa.
Pero cab hgjts mijtsd nmaéadia'agy tgg xquiudiu-
und. Teg cu'ug hajxy jaduhn mgexy yajnahixg'ay,
maduhiitia hajxy yaa chéna'ay Jerusalén. Y hgijts
mijts jaduhn xjia wi'i yajndhdsgmaamb cooc tyijy
hgijtsa dijunto Jesus nyajyagho'ca.
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29 Manitd Pedrohajxy yhadsooyy mg@gda
jlamig@dhajxy:

—~Cab yhahixg'gy coo hgjtsd jdya'ay middia'agy
nguditunat, cahné hgjtsa Dios middia'agy hanajty
ngudiuund.

30 Coo mijtsd Jesus myajyujmanoond cruZC(/)xp,
manitd Diosja'aJesus yag]u]ypmjtagajch ja'ahgijtsa
nhapa ndeedyhajtam jecy wyungudsahgm)yyaba

31 Ménitd Dios ja'a Jesus cuhdujt miooyy coo
Jesus jim midhané'emat tsajpootyp maa Dios yha-
hooyhaampién. Coo judios ja'a yhaxgggcuhduijt ha-
jXy fajtshixg'gwdt, jaduhnd piojpa quiddieeyba ha-
jXy jaduhn yajndhwaats yajcuhwaatsaxat Jesusam.

32 Hgjtsa tgyhajt nyejpy coo Jesus jiujypigjtagajch
coo hanajty tog yho'ogy. Jaana jaduhna Diosh-
espmtu tgyhajt yejpd coo Jesus jiujypigjcy. Pﬂnjatla
Dios ]a a miadia'agy jaduhn cuditunép, je'e ja'a
Diosja'a yhEspiritu miooby —jaduhnéa Pedrohajxy
midnaafi.

33 Coo teedywiindsgnhajxy jaduhn middooyy,
manit hajxy jiaanth tehm jiootma'ty. Manit hajxy
jaduhn jia ménaaf coo Pedrohajxy yagho'ogggjat.

34 Jimad fariseo hénajty tu'ug teedywi-
indsgnhagujc.  Jue'e hdnajty Xighaty Gamaliel.
Ley-yajnahixggbid hénajty tiuunghajpy. Jaantch
tehm wyiingudsahgggyydp hénajty je'e ja'a
cu'ugdm. Mdnit tidnaayyg'cy. Ménit yhanehmy coo
apostoldgjc-hajxy ngcxy yajpadsgmyii tu'habaquia.

35 Ménitd Gamaliel ja'a jlamiggdtgjc Admaayy:

—Maégu'ughajpédgjc, huuc wiinmahifidyhat ha-
jXy hodidgaamby neby y@'s hina'c hajxy mduna'afi.
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36 Huuc jahmiets hajxy nebid Teudas jecy jia-
jtidn. Ménit jootmgj fiibiddaacd. Mdnit RiNdneema
cooc tyijy migjjiya'ay jiaanchjdya'ayd. Madnit
piadu'ubgjcd ndméidaaxmadgo'x jaya'ay. Manitd Teu-
dashajxy tidg@gyy tsiptuumbad. Manitd Teudas
yagho'cad. Ja'a soldadohajxy jaduhn méyagho'c.
Manitd Teudas jiamig@dhajxy Xii yaa N@cxedyy.
Maénitd tsip jaduhn yhamaadiujna.

37Manita tsip wiingpéa jaddhooc chohnddaccumba
maéanaa censo hajxy héanajty yajpade'gguian. Ja'a
craa Judas ja'a tsip jaduhn yajtsohndaac, ja'a
hénajty jim tsohmbé Galilea. Ménitd cu'ug may
piadu'ubgjcdba. Mdnitd Judas yagho'cdba ja'a sol-
dadohajxy. Jaduhnd Judas jiamiggdhajxy xii yaa
N@cx@obi.

38 Paady, hgxmats y@'g hdna'c hajxy. Cab jaduhn
yhahixg'gy coo hajxy nej mdunét. Hix, pg yhamd-
soo wiinmahfidy hajxy jaduhn yajtuumby, cab
jaduhn yhoyg'gwaét; tu'uma'adép jaduhn.

39 Pero pg y@'g hédna'cd Dios wyiinmahfidy ha-
jXy yajtaundp, cab hajxy jaduhn hoy mgapx-
hadugat. Hix, jaduhn quidhxg'ggit nejpia Dios
hajxy hénajty mmadsiphajpidn —jaduhné teedywi-
indsgnhajxy fidmaayyé.

Jiaan¢h mébgjc hajxy jaduhn nebid Gamaliel
midnaafian.

40 Manita apostoldgjc-hajxy jadéahooc
quiuyaaxe@gyya t@gooty. Manit hajxy wiobho'ca.
Maénit hajxy yhanehma coo Jesus hajxy quia'a
capxpdaatnit. Manit hajxy fajtsmads@gyya.

41 Xoonddacdp hajxy tigjpddsggmy maa
junta hénajty jiadyiijdn. Paady hajxy hénajty
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xioonda'agy, hix, hahixggby hénajty jaduhn coo
hajxy hothdhdiuunna chaathpggatja'a Jesuscaxpa.
42 Manit hajxy tidgdgguiumbd yajndhixggbid
ja'a Jesuscgxpd, tsajtggooty m@@d t@gootypaady.
Tehngahna hajxy hédnajty yajnahixg'ay jgjwidsa'a.

1 Tehngahnd  mabgjpadgjc-hajxy  hénajty
jlaanth tehm miaye'gy. Jaduhn hajxy hénajty
quiuhdujthaty coo yaamgto'oxy cay hu'ugy
hajxy jabom-jabom mio'owggjat. Cujwa'xia
mabgjpadgjc-hajxy hdnajty quiapxy hagriego.
Cujwa'xid hajxy hénajty quiapxy hahebreo.
Ja'a hajxy hénajty capxpd hagriego, maénit
hajxy tidgggyy méanaambd coo yaamgto'oxy cay
hu'ugy hajxy hénajty pedyili quia'a modoyyéna,
ja'a hajxy hénajty capxpd hagriego. Hoxta
yajtsip yajma'adggby hajxy hdnajty ja'a
yaamgto'oxycgxpa.

2 Manitd apoOstoldgjc ja'a néamajmetspahajxy
midnaafi coo mdabgjpiddgjc hajxy négexia
yhamugg'gwét. Manitd apOstoldgjc-hajxy midnaafi:

—Magu'ughajpadajc, cab jaduhn yhahixg'ay coo
hgjtsd cay hu'ugy njaac yajwa'xdt tehngahna.
Hix, cab hgjtsd Diosmaéadia'agy jaduhn hoy
ngapxwa'xaanna.

3 Paadiia, hahixggby jaduhn coo hajxy
mniwyiimbiwggjat néjuxtujc coo cay hu'ugy
hajxy yajwa'xét. Jue'e hajxy mwiimbiwdp méadyii
hoyhéna'c, madyii Dioshespiritumggd, madyii jajp
najuggby.

4Y hgjts ja'a ndmajmetspd, tehngahnd hgjtsd
Dios nba'ya'axa'af. Tehngahna hgjtsa middia'agy
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nyajnahixg'gwaana —ngma  apodstoldgjc-hajxy
midnaafl.

> Manita mabgjpadgjc-hajxy nagoxia
cojyquiapxy midhmegyy pe@njaty hajxy hénajty
Wyumblwaamby Jue'e hajxy jaduhn wiimbiiwa,
ja'a Esteban, mge@dd Felipe, m@edd Procoro,
me@@da Nicanor, mggda Timon, m@ada Parmenas,
mg@da Nicolas. Haa ja'a Esteban, hoyya
Diosmaddia'agy hanajty jiaanth tehm miabgcy.
Miggda Dioshespiritu hénajty je'e.  Haa ja'a
Nicolds, Antioquia hénajty choofi. Coo hénajty
tgg migjjg'dy, manit jaduhn tidggdgyy maa judios
quiuhdujthajxian.

6 Manitd ndjuxtujpdhajxy jim wioongcxa
apOostolwiinduumhajxy. Coo naJuxtquahany
jim miejch, ménit hajxy quig'@ndhgajpd ja'a
apostoldgijc. Manitd apoOstoldgjcd Dios hajxy
pia'vaaxy coo néjuxtujpd cuhdujt hajxy
mio'owggjat coo hajxy jaduhn tiundt nebid
apostoldgjc-hajxy hénajty tiufidn.

7 Tehngahné Diosmadia'agy hénajty
yhawa'xe'gy. Mayegbyia ja'a mabgjpadgjc-hajxy
hénajty tehngahnd jim Jerusalén. Mayya
teedywiinds@nhajxy hanajty midbgjpa.

8 Haa ja'a Esteban, miggdd Diosméjaa
hénajty je'e.  Dioswiinguexy hénajty jaduhn.
Ménit tidgegyy pa'amyajnajxpd maa cu'ugdn.
Hoy-yagjugeiia hinajty jaduhn wyi'i tiufi.

9 Mainita judios ja'a Esteban hajxy néje'e
tidgegdyy  yajcapxigebid nebiatid  Esteban
hénajty yajnahixg'sgy. Tegg hajxy hénajty yhity
nebid cudoogg'gybidn. Pero tgg hajxy hdnajty
yhgxmajtsdnd. Jimd yhamdsoo tsajtgjc hajxy
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hénajty miggda. Jaguembaady hajxy hénajty chooii
wiinghagajptjaty, mged jim Cirene, mggd jim
Cilicia-naaxooty, mggd jim Asia-naaxooty.

10 Pero cab hajxy hénajty midjada'aga'afi
je'eguigxpd coo Esteban hénajty jiaanch tehm
jlaty madia'ag. Hix, migpda Esteban ja'a
Dioswiinmahiidy hénajty nebiaty hénajty mio'oyii
ja'a Dioshespiritdm.

11 Ménitd judioshajxy quiojyquiapxytiuufi coo
wiinghéna'c hajxy midjuyat coo weend Esteban
Ndhwaambedyii cooc tyijy ja'a Moisés hdnajty
haxgog teg Ndngmyii meeda Dios.

12 Coo Esteban jaduhn fdhwaambejta,
manitd cu'ughajxy hoyhoy jiootma'ty, mggda
majtgjc-hajxy, mgada ley-yajnahixggbiddgjc-hajxy.
Maénitd Esteban yajmujcad. Manit miajtsd. Manit
yajngcxd maa teedywiindsgnwiinduumhajxidn,
maa junta hajxy hénajty yagjadyiijan.

13 Ménitd wiinghéna'c-hajxy yajmejtsd maa
junta hénajty jiadyiijdn. Ménitd Esteban tidgaayya
nahwaambéjtaba:

—Tehngahnd y@'g craa hddaa tsajtgjc haxeag
Adngmy maa Dios hajxy nwiingudsiahgéggyydmén.
Jaduhna ley haxggg fidngembd, ja'a Moisés jecy
quiujahyyaba.

14 Jaduhn hgjts nmadooyy coo jdya'ayhajxy
midnaambd cooc tyijy ja'a Jesus Nazaretpa
héddaa tsajtgjc yajma'ada'afi, cooc tyijy ja'a
cuhdujt yajtagatsa'afi, ja'a Moisés hajxy jecy
Xyajméindhgueegddyydmbd  —ngmd  Esteban
Ndhwaambejta.

15 Ménitd tuungmgedpa Esteban hajxy wyiin-
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hee'ppejty, maduhiitia hajxy hanajty jim yhafia'ay
maa junta hanajty jiadyiijan. Haamb tsadmaamba
Esteban wyiin jigjp hdnajty quidhxe'ggy nebia
Diosmoonsa wyiin jigjphajxy quidhxg'gguidn, ja'a
hajxy jim hijpé tsajpootyp.

7

1 Ménita teedywiindsgné Esteban midyajtagyy:

—Nej, jaanth tgyhajt jaduhnd nej mii¢h yg'eg
héna'c xfidngmian.

2Manita Esteban yhadsooyy:

—Majtgjc, puhya'adigjc, hegchd nmadia'agy ha-
jXy huuc hamddoowhijtdc. Ja'a Abraham ha-
jXy jecy nhaphajt ndeedyhdjtdm. Jim hénajty
chana'ayiia Mesopotamia-naaxooty maa Calde-
aba-jaya'ayhajxy hanajty chana'ayan. Cahna Abra-
ham hanajty jim jigbajnaxyfid maa naax hanajty
Xighatidn Haran. Manitd Dios tsajpootypd jim
Ndguehxt@e'xy maa Abraham wyiinduumaén.

3 Maénitd Dios ja'a Abraham fdmaayy:
“MdsOGondp yaa maa mnaax maa mgajptan.
Mnéhgué'egdbd mjujy mmdgu'ug. Jim mngcxat
maath miich nwoongcxa'afidn. Ménitgch miich
jim nyajnahixg'gwdt maa mdsinaadiaacpdgit”,
ngma Abraham jecy ndmaayya.

4 Manitd Abraham jim jiaanth tsohnna
Mesopotamia. Madnit jim figcxy tsdnaadiaacpgjpa
Haran-naaxooty. @ Pero cab jim jejcy yhijty
Haran-naaxooty. Coo Abraham tieedy yho'cy,
manit jim ch6hngumba. Manité Dios ja'a Abraham
yaa wioomejch hddaa yaabd naax hddaa yaabé
cajpt maa hajxy jada'ahaty nhijtdm.
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> Pero caba Dios ja'a Abraham cuhdujt fia'aga
mooyy ni weefitid coo yaa chéanaadiaacp@gat.
Jaduhnd Abraham cuhdujt fid'a mooyya coo
yaa Na'a hahidat. Manitd Dios ja'a Abraham
yajwilnwaanggyy coogd  cuhdujt  hénajty
mio'owa'afl coo yhap yhoc-hajxy yaa chdndafnét
coo Abraham hanajty teg yho'ogy, hoyya Abraham
yhuung héanajty quia'a jaga jiija mdnaa jaduhn
yajwiinwaanggyyan.

6 Jaduhnd Dios jiaac ménaafi coogd Abraham
yhap yhoc-hajxy  hénajty  wiingnaaxooty
ngcxy yhadsina'awa'aii, mggd coog hajxy
hénajty yhida'afi nebia cudoogg'ayban
madaaxmaégo'xjumgit, mged coog hajxy tsaachtiuii
yhida'afi.

7 Ménitd Dios midndangumbd: “Coo miitha
mhapd mhoc-hajxy hénajty tee yag]aamdun
too yajtsaathtiui, manithechd  jaya'ay
nyajcumddowa'afi, ja'a miithd mhapd mhoc
hénajty teg xjiaamduun tgg xchaathtitundbé.
Ménitd mhapd mhoc-hajxy jim choona'afi.
Manit hajxy yaa myina'afi. Yaat¢h hajxy jaduhn
xwyiingudsahgg'gwa'ai.”

8 Coo Dios ja'a Abraham jaduhn vya-
jm@@dmadiaacy, yajcuhdujc hajxy jaduhn neby
hajxy jaduhn middiaaquidn. Maénitd Dios
ja'a Abraham yhanehmy coo Abrahamhajxy
yajcircuncidarhadat, mggdd yhuunghajxy, mgedé
yhapa yhoc hajxy. Jaduhna hijxtahnd midhmegyy
coo Dios ja'a Abraham jaduhn miggdyajcuhdujcy.
Paadid, coo Abraham yhuung Isaac jiaanth miiii
jlaanth cahy, cuductujxgg ja'a Abraham ja'a
yhuung jiaanch circuncidarhajty. Y coo Isaac
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hénajty teg migjje'gy, jaduhnd yhuung Jacob
tiuumbad. Y ja'a Jacob, jaand jaduhné figex miajc
yajpandcxpd, ja'a ndmajmetspd, ja'a hgijts jecy
nhaphajt ndeedyhajtamba.

9°Jue'e Jacob yhuung hénajty tu'ug xighaty José.
CooJosé hdnajty jlaanth tehm chogyiija'a tiéediam,
paadia José yhajchhajxy jiootma'ty. Ménita José
jim quiudoogggyya Egipto-naaxooty. José yhajch-
hajxy jaduhn jatcggyy. Pero tehngahna Dios ja'a
José hénajty cwieenddhaty.

10 Coo José hénajty hoyhoy teg chaachtiufiii,
mdnit yajndhwaatsd ja'a Didsdm. Maénitd José
wiinmahfidy miooyyd. Ménitd Dios midnaafi coo
José quiumay@gjat ja'a Faradngam, ja'a hanajty jim
tuumba gobierna Egipto-naaxooty. Mdnitd Faradn
ja'a José wyiinguejxy coo José jim yhané'emadt
madaduhiitida Egipto-naaxX, megd jimbaady maa
Faraon tigjcan.

11"Ménita yuuxeg hoyhoy jiajté jim Egipto mead
jim Canadn-naaxooty. Manit hgjtsd nhapa ndeedy-
hajxy jiaan¢h tehm chaathpgjcy ja'a yuugexpad,
coo cay hu'ugy hénajty jim quia'a hijna.

12 Pero coo Jacob jaduhn middoyhajty coo trigo
hénajty jim yajpaady Egipto, ménitd figgx miajc
jim quiejxy trigojuubid. Coo Jacob yhuunghajxy
yhoothohfi jaygbajt, caba José choj haxcajpa ja'a
yhajchdm.

13 Coo hajxy midmetsc- hoocpé yhOOdiégaJCh
Faraon hajuggiid coo ]ose yhajchhajxy hanaJty je'e.

14 Manita José quiapxyfidguejxy coo tieedyhajxy
jiiby ween midnacy Egipto, mgedd jiujy
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midgu'ughajxy nagexid.  Jue'e hajxy hanajty
ndgexid, nddagegghii'xcumajmocx.

15 Ménitd Jacobhajxy jiiby jiaanth héadaacnd
Egipto mggdda yhuunghajxy. Jiiby hajxy
nagexid yho'taacy, ja'a hajxy jecy nhaphajt
ndeedyhajtamba.

16 Cujequié Jacob piajc-hajxy yagjgdsohnndjxaxa
mg@da José piajc. Jima piajc-hajxy yajngcxaxa
maa cajpt hanajty xighatidn Siquem. Jim hajxy hoy
Naaxtdge@didgach maa Abraham ja'a naax hanajty
tgg jiuyyén. Ja'a Hamor yhuungé naax hajxy too'c.

17 ’Coo hanajty yhabaadaannd coo Dios
hanajty ya]t(zmada afl nebid Abraham hénajty tog
yajwiinwaang'gyiijdn, tgg hejtsa nhaphajtama
ndeedyhajtdmhajxy hénajty miaygeia jim Egipto.

18 Ménitd wiinggobierna jim tidgggyy tuumba
Egipto-naaxooty.  Cab&d gobiernd migjpadaacy
nebid José hdnajty tgg tiufidn.

19 Ménit hgjtsd nhaphdjtdma ndeedyhdjtdmhajxy
wylinhghné. Ja'a gobiernd jaduhn méwiinhghn.
Maénit hajxy jiaamduund chaachtiuund. Manit
hajxy yhanehm& hadsip coo yhuung hajxy
yhgxtséendt yhgxconidt, ja'a naammifi ja'a
naammechpé, coo hajxy jaduhn ween yho'ogy.

20 Méanitd Moisés myiifiguiahy. Yajxdn jiaanth
tehm miaaxhuunghajty. Cabd Moisés yhgxtsehna
nebid gobiernd héanajty tgg jia hane'emian.
Yu'u¢ha Moisés yaghijta taggagpo'o tagooty.

21 Coo Moisés hénajty hoy yu'u¢h quia'a hi-
daannd, manitd gobiernd tio'oxyhuungi Moisés
yohbiaaty. Manit yajtsoocy nebid hamdsoo hu-
ungan.
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22 Coo Moisés migjjggyy, ménitd cuhdujt cexia
yajwiinhixggyyd nebid egipcioshajxy haénajty
quiuhdujthatidn.  Jaanth tehm jiajp jaduhn
piddsggmy. Jaanth tehm yajxon hénajty quiapxy
middia'agy nebid jajp nebid najuggbidn. Jaanch
tehm yhoy hénajty midhane'emy:.

23 ’Coo Moisés jiumgit ]uxychagulx yhabeijty,
mdnit wylinmaadiaacy coo ja'a midgunaax necxy
quiuhixa'an.

24 Jima Moisés ja'a midgunaax hénajty tu'ug
chaathtiufiii ja'a egipcio-jaya'ayam. Coo Moisés
jaduhn yhijxy, ménitd midgunaax MNadwaail.
Maénitd egipcio-jaya'ay yagho'cy, ja'a hénajty
médsaachtiuvumba.

25 Paadid Moisés jaduhn jiatcggyy, jaduhn
hénajty tiajy miay coo midgunaaxhajxy hdénajty
teg midbgcy coo Moisés hdnajty teg wyiinguexyii
ja'a Didsdm coo mlagunaax]aduhn yajndhwd'adsat.
Pero cab hajxy jaduhn fid'a méabgijcy.

26 Cujaboom, jima israelitahajxy haénajty
nametsc figuioxyii. Coo Moisés jaduhn yhijxy,
madnit jia mdnaal coo hajxy fiyhgxmadsggjit.
Manit midnaafi: “Magu'ughajpadgjc, jue'e mijts
jaduhn, mdu'ugcunaax mijts jaduhn. Cab jaduhn
yhahixg'gy coo hajxy jaduhn mniguioxdgjat.”

27 Ménitd Moisés yhgxjahmd tu'jiya'ay, ja'a
hénajty majada'agaamba. Ménitd Moisés
Ndmaayyd: “Pgn miith tgg xpidda'agy coo hgits
mii¢h xyhané'emat.

28 Nej, jaduhn miich mdaj mmaabid cooth
mii¢h xyagho'ogaamba nej mii¢héa egipcio-jaya'ay
héaxggyy myagho'quian.”
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29 Coo Moisés jaduhn middooyy, ménit pidyg'cy.
Maénit jim figcxy jAguem maa naax hénajty xighatidn
Madidn. Manit jim tidgegyy hadsdnaabid. Ménita
jaya'ay wyiingpgjcy. Manitd huung hajxy metsc
piaaty.

30 ’Coo Moisés hanajty jim tee yhijnd Madian
juxychagui'xjumejt, manit jim tlagQ)(Ziyy waédijpa
pactuum, jim médgyyd maa ja'a tun hanajty
Xighatidn Sinai. Madanitd Moisés yhijxy coo ja'a
wadsats hénajty tioy. Manitd Diosmoonsa tu'ug
Ndguehxt@e'xy jognhaajiooty. Tsajpootyp hénajty
teg chooil.

31 Coo ja'a Moisés jaduhn yhijxy, ménit jaduhn
jiaanth tehm yagjuegyy. Ménitd Dios ja'a Moisés
Ndmaayy:

32 “Hggch Dioshajp. Hegechd Abrahamhajxy
jecy xwyiingudsahgegyy, megda Isaac, mggda Ja-
cob, ja'a miith jecy mhaphajt mdeedyhajtaba.”
Manitd Moisés tidgpgyy tsdyuubid. Jaanth tehm
chahg@aby hanajty jaduhn. Cab héanajty jim fid'aga
mgjheeba'afi maa hénajty midgapxyiijan.

33 Ménitd Moisés fidmdayydgumba: “Jen yg'o
mga'gg. Hagch nwiinduum mii¢h yaa mdéna'ay.

34 Tggch nhixy coothd ngu'ughajxy jim jiaanth
tehm chaathpgcy Egipto-naaxooty. Tagch nmédoy
coo hajxy wyi'i jig'gy wyi'i xiuuth. Paadyhgch
yaa tgg ngida'agy hddaa yaabd naaxwiin, ja'a
ngu'ughgch nyajndhwa'ads nyajcuhwa'adsaamby.
Mii¢h jim nguexaamby Egipto yajndhwaatspa”,
n@gma Dios midnaan.

35 Ménitd Esteban jiaac médiaacy:

—Top ja'a Moisés ja'a middia'agy hanajty quia'a
mabgjcaxa. Ja'a yhamdsoo midgunaaxhajxy
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hénajty teg quia'a mabgcy. Manit hajxy midnaafi:
“Pgn miich tgg xwyiinguexy coo mmgjhadat,
coo mmadahané'emét”  Hoyyd Moisés hdnajty
jaduhn t@gg jia ndma'ayii, méanitd Dios ja'a Moisés
wyiinguejxy wiindsgnhajpd maa ja'a quiu'ugan,
coo hajxy jaduhn fidhwa'ads quiuvhwa'adsét. Ja'a
Diosmoonsa ja'a Moisés jaduhn najtscapxegyya,
ja'a hénajty teg Naguehxtdge'xidbd maa ja'a wadsats
hénajty tioyyéan.

36 Manitd Moisés ja'a hoy-yagjugegfidjatypa
may yajcahxg'cy jim Egipto-naaxooty. Manitd
midgunaax jim hoy wioobadsgmy. Majatia
MOlS@Shajxy hanajty wiadity, yajcahxe'pia Moisés
ja'a hoy -yagjugeiidjatypa hanajty, meed jim
maa ja'a Tsaptsmejjidn, mggd jim pactuum.
Juxychégui'xjumgit hajxy jim widdijty pactuum.

37 Manitd Moisés ja'a midgunaax Ndmaayy:
“Nébigcha Dios tgg xwyiinguexidn coo mijts
nyajnahwa'adsat, jaand jaduhna Dios wiinghéna'c
wyiinguexaambd, ja'a jaac miimbd ja'a jaac
cahbad. Mijtsd mmaégunaax jaduhn padsgmaamb.
Naxia miadia'agy hajxy mdehm quiudidunat
waambaty hdanajty midna'ana'aii”, noma Moisés
jecy midnaaf.

38 Handguipxid Moisés ja'a midgunaax jim
miggdwdadijty pactuum, ja'a hgjts nhaphajt
ndeedyhdjtdm. Coo hajxy jim miejch maa ja'a
tun hénajty Xighatidn Sinai, ménitd Diosmoonsa
ja'a Moisés jim tu'ug midgapxy, ja'a haénajty
jim tsohmbéa tsajpootyp. Ménitd Moisés
ja'a Diosmaddia'agy ajtscapx@@dyya. Paady
jaduhn fajtscapx@gyyd, coo hgjts jaduhn
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xXyajmandhgueegfgyydmdt. Ja'a Diosmaddia'agy,
cab jaduhn ménaaxgg quiuhddgoyya'afi.

39"Pero cabd Moisés ja'a middia'agy hénajty yaj-
tunéar_léixé. Ja'a hgjts nhaphajt ndeedyhdjtdmhajxy
hénajty ca'a cudiunaamb. Jaduhnd jioot ha-
jXy hénajty teg piada'agy coo hajxy hanajty wyl-
imbida'afi, coo hajxy hénajty jim fgcxtdgatsa'ai
Egipto.

40 Jimd Moisés ja'a piuhya'ay hénajty tu'ug
Xighaty Aaron. Coo ja'a Moisés hdnajty tgg Nacxy
tunmgjc, ménitd cu'ugd Aardn hajxy fdmaayy:
“Huuc tund mayhajt, hejtsa saanda mejtstagogg
héditundc, jaduhn hgjts nwiingudsdhgo'gwdt. Je'e
hgjts jaduhn xwyiinwowdp. Ja'a Moisés, ja'a hgijts
top xwioobadsggmamba jim Egipto-naaxooty, cab
jaduhn yajnajue'sy neby jaduhn teg jiaty tog yha-
bety”, ngma Aaron fidmaayya.

41 Ménitd saandd hajxy yhéddiuufi wajhuung-
hahadiuunnaxy. Ménitd saanda hajxy tidgggyy wi-
ingudsdhggegbid. Manitd animal hajxy tidgeeyy
yojxpé ja'a saanddcgxpd. Manitd saanda hajxy
wyiinxoondaacy, ja'a hajxy hénajty hamdsoo tgg
yhéadiufiaba.

42 Méanitd Dios ja'a tsaangu'ug piuhwaatsna.
Maénit Nidhgueecnd, je'eguigxpd coo ja'a x@@ hajxy
hénajty tag tidge'egy wiingudsidhgggbid mggda po'o
mg@da madsa'a. Hix, jaduhn jim myifi cujaay maa
ja'a profeta jecy quiujahyyén:

Mijts Israelpdjaya'ay,

mdnaa hajxy jecy mwaditidn pactuum
juxychégui'xjumgit,

ca'a yhggchcgxpa ja'a animal hajxy mwi'i yojxy,
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ca'a yhogchd mijts xwyiingudsahgaayy.

43 Caj pues, ca'a yhggcha.

Je'e hajxy mwiingudsdhgaayy ja'a saanda hénajty
xXphajpd Moloc.

Je'e chajtgjc-hahddiuunnaxy hajxy mmadajnajxa
mggdd saandd Renfan ja'a  mi-
adsa'ahahadiuunnaxy.

Hamdsoohaambid saandd hajxy mhéadiuufi neby
hajxy jaduhn mwiingudsahgg'gwit.

Coo hajxy jaduhn mjatcg'gy, paady mijts
nhgxquejxpadsgma'afi maa ja'a mhamdsoo
naaxhajxian.

Jaguem mijts nguexa'af Babilonia-nénaxy.

Jaduhn jim myifi cujaay maa ja'a

Diosmédia'aguidn.

44 "Hoor4, ménaa hgjts nhaphajt
ndeedyhdjtdmhajxy jecy widditidn pactuum,
carpa-tgbia'cd Dios hajxy hénajty wyiin-
gudsdhgg'ay. Tsajtgjcd carpa-tgy hajxy hdénajty
wia'afi. Hoy 1id'da majatid carpa hajxy hanajty
Nna'a tgy. Jaduhna carpa-tgy hajxy yhadiuuii nebia
Dios ja'a Moisés ja'a hijxtahnd jecy yaghijxian coo
jaduhn piahadiunat.

45 Ja'a nhaphajt ja'a ndeedyhdjtdmhajxy, ja'a
hajxy jaac puhwébd jaac hi'cdbd, tehngahna
cuhdujt hajxy héanajty jiaac pangcxy coo ja'a Dios
hajxy hénajty wyiingudsahge'gy carpa-tgbia'c.
Jaduhn hajxy hanajty jiaac paduiifid manaa ja'a
Josué ha]xy jim wioongcxyiijan wiinghagajpt
maa ]aa wiingjaya ayhajxy hénajty chana'ayén.
Coo ja'a nhaphajt ja'a ndeedyhdjtimd naax
hajxy fddageegyy tsiptuumbd, ja'a Dioscexpd
hajxy midjaddaacy. Ja'a middsiphajxy, cgjxd Naax
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hajxy yhexpdye'egy. Y coo ja'a David cujecy
tidgowyy gobierndhajpd, je'end ja'a nhaphajt ja'a
ndeedyhajtdmd cuhdujt hajxy hénajty jiaac padufi
coo ja'a Dios hajxy hdnajty wyiingudsahga'ay
carpa-tgbia'c, ja'a hajxy hénajty tgg jiaac tehm
piu'uyaba, ja'a hajxy hdnajty tgg jiaac tehm
yhi'iguiaba.

46 Ja'a David, jaanth tehm quiumaabiddsggm
jaaya'ay maa ja'a Diosan. Manita David ja'a Dios
cuhdujt midyujwaafl coo ja'a tsajtgjc yhadiunat
maa ja'a Jacob yhap yhoc ja'a Dios hajxy jaduhn
pia'ya'axat.

47 Ca'a Diavitd ja'a tsajtgjc hédiuun ja'a
Dioscgxpd. Ja'a David ja'a yhuung Salomon,
je'edsa tsajtmc jaanch hadiuun.

48 Pero ja'a Dios tsa]pootypa cab jaduhn tiehm
yhity tsajtogooty, ja'a jaya'ayhajxy yhddiuumbia.
Jaduhna profeta tu'ug jecy quiujahy coogéa Dios
midnaaf:

49 Hggch Dioshajp. Yaath nhéfia'ay tsajpootyp.

Yaath nméhane'emy. Jiiby naaxwiin, jiibyhacha
ndecy nyaghity.

Cabgcha tgjc nyajmaajiaty maach nboo'xdt. Cab
jaduhn yhahixg'gy coo mijtsa tgjc xquiojjat.

Tii¢ha tgjc jaduhn nnd'a wa'anit.

50 Haa ca'a, heech coxid tgg nhuuc hadiuumba
maduhiitida yaa tsajpootypa mggd jiiby
naaxwiin,

n@ma Dios midnaan.

51 Ménitd Esteban jiaac midnaafi:

—Ja'a mijtsd mhapd mdeedyhajxy ja'a jecypia
haampid, jaanth tehm quiuhxex hajxy hijty,
nebida Diosmaddia'agy hajxy ca'a mabgjpan.
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Jaand jaduhn mijtspd, caj mijtsd Diosméadia'agy
mmébggaambd. He@xtd Dioshespiritupaady hajxy
jaduhn homidnaaja mmadsiphaty.

52 Ja'a mijtsa mhapd mdeedyhajxy ja'a jecypia
haampiéi quigxy jaamduun quic}xy tsaachtiuun
ja'a profetadgijc ha]xy jecy, ja'a Dios hanajty tog
Wyunguexlaba coo ja'a madia'agy hajxy yajwa'xat
coogd Dios ja'a yHuung hal’lajty yaa quiexa'afi
hddaa yaaba naaxwiin, ]aa pojpd cadieey ca'a
mggdpd. Hextd yagho'ca ja'a profetadgjc-hajxy
jaduhn. Y coo ja'a Dios yHuung yaa jiaanth
cédaacy, mdnit mijts mgg'gyejcy coo yagho'ogggjat.

53Coo ja'a Dios ja'a Moisés cuhdujt jecy miooyy,
ja'a Diosmoonsa ja'a Moisés najtscapxgdyyd, ja'a
jim tsohmbd tsajpootyp, maénit mijtsd mhapa
mdeedy ja'a cuhdujt hajxy jaduhn mioodidgajtsa.
Hoyya Diosmoonsi ja'a cuhdujt hajxy jia yejcy,
cab hajxy jaduhn mgudiui —ngmd Esteban
middiaacpadagyy.

>4 Coo ja'a teedywiinds@nhajxy jaduhn middooyy
nebid Esteban hénajty middia'aguidn, ménitd Es-
teban hajxy jaduhn jiaanth tehm midjootma'ty.
Hoxta togtscadajp hajxy hanaijty.

55 Pero caba Esteban jaduhn fid'a mgjpadaacy.
Hix, mig@dhajpid Esteban ja'a Dioshespiritu
hdnajty. Manita Esteban yuughee'py tsajpootyp.
Manit jaduhn yhijxy coo jim jiaanth tehm
yajxond maa ja'a Dios yhafia'aydn. Manitad Jesus
jaduhn yhijxdba coo jim yhédfiaabid maa ja'a Dios
nahmgjcan yhahooyhaamby.

56 Méanita Esteban midnaaii:

—Huug hix hajxy. Jaduhnhgcha tsajt nhixy
nebid hawa'adspdn. Ximad Jesucristo yhéfa'ay
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Diosndhmgjc maa yhahooyhaampiéan.

57 Maduhfitia jaya'ayhajxy hénajty
yhamdadoowhity, méanit hajxy fidiaatsmo'xd; haa
ca'a, cab hajxy hénajty tehngahnd middowaanna
nebiatid Esteban hdnajty middia'agy. Manit hajxy
tidgegyy yaaxpa jojpa mgcjaty. Manita Esteban
yajmujca.

58 Ménit yajngcxa cajptpa'a hadsip. Ja'a héna'cé
Esteban hajxy hénajty teg ndhwaambétidba,
manitd jiocxwit hajxy ndgexid yhegxchijy. Jima
hgxcujc-hdna'c hénajty tu'ug piadédna'ay, ja'a
hénajty Xghajpd Saulo. Maénitd Saulo fdmaayya
coo ja'a jiocxwithajxy cwieenddhajtaxat. Manita
Esteban tidgggyya ca'adsho'caba.

59 Jimd Esteban hénajty quia'adsho'ogyii, ménit
tidgewyy Diospa'yaaxpa. Mdnit midnaafi:

—Wiindsgn Jesis, tund mayhajt, hegth
njughiidy jim wiingpgjcac tsajpootyp.

60 Ménita Esteban jyijcddaacy. Ménit m@c yaaxy:

—Dios, ca'a jaduhn mmgjpdda'agy neébigch
yo's héna'c xchaathtiufidn, hoy jia mgjpoj jia
mgjcadieeya.

Coo ja'a Esteban jaduhn jiaac tehm quiapxy,
manit yho'na.

1Y ja'a Saulo, quiumaayy je'eduhn coo ja'a Este-
ban yagho'ca.

Ja'a  manitxpgba ja'a mabgjpadejc-hajxy
tidgogyyd jaamduun  tsaathtitundba  jim
Jerusalén. Manit hajxy xii yaa nNd@cxggyy.
Ndje'e  hajxy midhmegyy Judea-naaxooty
wiinduhmyhagajpt. Nédje'e hajxy fd@cxggbia
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Samaria-naaxooty. Jagooyya ja'a
apostoladgjc-hajxy jim jiaac mdhmggyy Jerusalén.

2Manitd dijuunta Esteban hoy yajnaaxtage'syii.
Naje'e jaya'ayhajxy hoy midyajnaaxtage'ey, penjatia
hojioot hinajty mggd. Hoyhoyya Esteban fidjogyy
naxuu'tsa.

3Yja'a Saulo, tehngahné ja'a mabgjpadgjc hinajty
jlaamdufi chaac¢htiufi wiinduhmyhagajpt. Haxta
jaya'adiggootypaadiad Saulo hénajty tidge'dy. Pgnjaty
hénajty yajpaatp tiggooty, ménit hajxy hdnajty
yhgxwich yhgxwoofiii, ja'a ya'adigjc ja'a to'oxigjc.

1Y ja'a mabgjpadgjc-hajxy, ja'a hajxy hénajty
teg choondba Jerusalén, je'end ja'a Diosmadia'agy
hajxy hénajty tehngahna yajwa'xy ja'a Jesuscaxpa,
majaty hajxy hanajty widdity.

5 Hoxtdhmdsa craa Felipehajpd, coo jim chohii
Jerusalén, mamt]lm Ngcxy Samaria-cajptooty. Coo
jim miejch, manit ]aduhn tidg@gyy madiaacpa ja'a
Jesuscaxpd, coo hénajty je'e Dyiosquexia.

6 Mayya jdya'ayhajxy hénajty yhamugg'oy
maddia'agyhamddoowhijpd waambatid Felipe
hénajty miéna'af. Madiu'u ja'a Felipe
hoy-yagjuggijatypa hénajty yajcahxg'agy,
paadia middia'agy hénajty jiaan¢h tehm
yhamédoowhijtaxa.

7 Pgnjatid haxeggpd ca'a hoybd hanajty moad,
manit hajxy némay pia'amnajxy. Yaaxdp jojcaba
haxepgpa ca'a hoybahajxy hdnajty piddsgmy.
Jaduhna ce'smucypid tecymiucypidhajxy hanajty
migcpgjpd m@gda tecymia'adpdhajxy.

8 Paadid cu'ughajxy haénajty jiaanth tehm
xioonda'agy jim Samaria.

911 Jimd jdya'ay hdnajty tu'ug xighaty Simon.
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Tog ja'a magia-wiinmahiidy hénajty jejcy tiufl jim
Samaria. Tgg ja'a Simon ja'a jaya'ay hénajty jim
may jiaanch tehm wyiinhggfi. Jaduhnad Simoén
hénajty fifidnemyii cooc tyijy jiaanth tehm mig;j
jlaanth tehm jiaantha, je'eguigxpd cooc tyijy ja'a
magia hdnajty jiaanth tehm jiaty. Madiu'u ja'a
Simon ja'a hoy-yagjugefidjatypd hénajty jiaantch
tehm yajcahxg'ggy, paadid middia'agy hanajty
jlaanth tehm midbgjcdxd ndgexid hextd ja'a
mgjtgjcpaady:

—Yo's SimoOn, jue'eda'a yg's, Dioswi-
inguexidda'a yg's, paadid m@cmdjaa jaduhn
jilaanth tehm migg@da.

Jaduhna Simon hénajty fidngmyii ja'a ca'ugam.

12 Jaduhnd Felipe hénajty yajnéhixg'gy cooga
Dios yhane'emy ja'a migcmdjaahaam, mggd cooga
Jesus Dyioswiinguexid. Ménitd jdya'ayhajxy may
midbgjcy ndya'ay nado'oxy. Manit hajxy naggxia
hoy fidbety.

13Y ja'a Simdn, midbgjc je'eduhmbd. Madnit
hoy pianébejpd. Ménitd Simon ja'a Felipe tidgogyy
mggdwadijpd. Yagjuggbid Simon hénajty nebié Fe-
lipe ja'a hoy-yagjuggnaba hinajty yajcahxg'gguian.

14Y ja'a ap6stoldgjc-hajxy, ja'a hajxy hénajty teg
midhmg'gyaba Jerusalén. Manit hajxy middoyhajty
cooga cu'ug ja'a Diosmadia'agy hajxy hénajty teg
jigjpege'gy jim Samaria. Manitd Pedrohajxy jim
quiejxd mggda Juan.

15 Coo hajxy jim miejch Samaria, ménit hajxy
tidgpwyy Diospa'yaaxpad ja'a mabgjpadgjcaxpahajxy,
weend Dioshespiritu hajxy nédggxida yhaddge'gy
jloottage'gyii.
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16 Hix, cahnd Dioshespiritu hénajty pon
yhaddge'ay jioottdge'gyii. Te@ hajxy hénajty
jia nébety ja'a Jesuscoxpd. Cahnd hajxy hénajty
middoyhatyiid ja'a Dioshespiritucaxpa.

17 Coo ja'a Pedrohajxy Dyiospa'yaaxpadgayy
mggdad  Juan, manitd  mabgjpadgjc-hajxy
quig'gndhxajja. Manit hajxy yhadagegyy
jloottdg@dyya ja'a Dioshespiritdm.

18Yja'a Simon, coo jaduhn yhijxy, manitd Pedro
Xade'egi hajxy jia ya]mahawaan(ZJ(ZJyya

19 Ménitd Simo6n midnaafi:

—Hoeoch yo'e méjaa jaduhmba yaghabgijcéc.
Hix, cooth pgn jaduhn ngg'gndhxajat, tehm
jladuhn je'e yhadagegyy jioottdgdgyydbit ja'a
Dioshespiritdm.

20 Méanita Pedro yhadsooyy:

—Coo miith jaduhn mwi'i tiajy mwi'i miay coo
hgjts miith ja'a Diosmdjaa nyaghabggat juyhaam,
paady miitha Dios xyajcuhdagoyya'afi megda
mxadg'gn. Hix, 1a'4 yejpia Dios jaa midjaajaduhn,
caj pgn ya]madoogy

21 Caj mii¢h cuhdujt mné'dgdda mgada coo hgijts
miith ja'a Diostuung xmiggdtunadt, je'eguigxpa coo
mii¢chd mwiinmahfidy quia'a nd'dgada hoyya ja'a
Dioscgxpa.

22 Najtshixg'eow ja'a mhax@ggwiinmahfidy
jaduhn.  Jimbddad Dios xfid'a mdamée'xdt coo
mmanuu'xta'agat.

23 Tgpch miich nhexcapy coo miichd mhaa
mjoot jiaanth tehm yhaxeegd, meed coo miich
haxggg mjaanch tehm tiajy mjaanch tehm miay
mjoodooty mgopcooty.
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24 Méanita Simo6n yhadsooyy:

—Huuc tuna mayhajt hajxy, huuc Diospa'ya'ax
hajxy ja'a hggchcoxpd, jaduhnhgchd Dios
xXquia'a yajcumadowat nébigch hajxy teg
xXyajmg@dmadia'aguidn —ngma Simon midnaail.

25 Jima Pedrohajxy hdnajty jiaac capxy jiaac
madia'agy ja'a Jesuscoxpd mggdd Juan, nebiaty
hajxy hénajty teg yhamdsoo yajndhixg'gyii ja'a
Jesusdm. Manit hajxy wyiimbijnd, maénit hajxy
jim figcxtdgajch Jerusalén ndguipxy megda Felipe.
Tu'haamne@cxpd, ne@edandayydp tu'udénaayydp
hajxy hénajty fgcxy. Majatida cajpthuung jim
Samaria-naaxooty, jaduhnad Diosmadia'agy hajxy
hénajty yajwa'xy nebia cu'uga piojpa quiddieeyba
Nahwa'ads quiuhwa'adsat.

26 Coo hajxy jim quioo'ty Jerusalén, ménita Fe-
lipe ja'a Diosmoonsdm tu'ug fdmaayyd, ja'a jim
tsohmba tsajpootyp:

—Nacxg'gw jim jogmboj ménajpd. Ja'a mgjtu'u
mbangcxdp, ja'a jim n@gcxpd maa ja'a cajpt jaduhn
Xighatidn Gaza.

Ja'a mgjtu'u jaduhmbéa, pactuum jaduhn
Ngcxg'gy.

27-28 Manitd Felipe jiaanth tu'ubgjcy. Ja'a
tu'haamngcxpd, manitd Felipe ja'a jaya'ay tu'ug
piaaty, ja'a héinajty tsohmba Etiopia. Tog jaaya'ay
hénajty yhoy Jerusalén Dioswiingudsahgggbid.
Quiajptooty hdnajty figcxnd. Eunuco je'e. Mgjtuung
hénajty jim miged maa ja'a flaax maa ja'a
quiajptin.  X&dg'sfigwieenddhajpd hénajty jim
tiuumby. Ja'a reina mioonsd hénajty je'eduhn,
ja'a hénajty jim mahanehmbd Etiopia. Carretajooty
jaaya'ay hénajty figcxy nocyhée'péap. Jue'e hanajty
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quiapxyp, ja'a nocy ja'a Isaias jecy quiujahyyébd,

ja'ajecy tiunaba profeta.

29 Ménita Felipe fidmaayyd ja'a Dioshespiritim
Co0 jim migjwa'agét carretawiinduum.

30 Coo ja'a Felipe jim jiaanth mgjwa'cy car-
retawiinduum, maénitd Felipe middooyy coo ja'a
Etiopiaba jaya'ay ja'a nocy hénajty quiapxy, ja'a
Isaias jecy quiujahyydbd. Manitd Felipe jaaya'ay
midyajtagdyy:

—Nej, mwiinjuggby mii¢ch jaduhna nebiaty
mgapxian.

31 Ménité jaaya'ay yhadsooyy:

—Cabgch nwiinjug'gy. Cabgch pon nmegdi
pénhgch jaduhn xquiapxtggwap.

Maénitd Felipe fdmaayyd coo jim piédat car-
retajooty, coo jim yhgxtd'agit maa ja'a Etiopiaba
jaya'ay ndhmgjcén.

32Jaduhna jaaya'ay hanajty quiapxy:

Hadsipd  mahdigjc yajngcxd maa ja'a
yagho'taactdn, jaduhn nebid meeg
yajn@cxyiijan maa ja'a yagho'taactan.

Caba mahdigjc waamb fid'agdda capxy;

jaduhn hamoii yhijty nebid meeg hamofi yhitidn
coo Nahme'xyii.

33Hothéhdiuunna ja'a mahdigjc yagho'ca.

Cab jaduhn pgn fidhgapxtuuty.

Caba neegxa miajc miggdhajty; hix, tee ja'a jiu-
gyhajt hanajty yaa quigjxnd hadaa yaaba
naaxwiin.

34 Ménita Felipe dmaayya:

—Tuna mayhajt, hggch huuc hawaanéc, cooja'a
Isaias jaduhn jecy quiujahy, pgn jaduhn middiaac,
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wiingjdya'ay tggd je'eguigxpd —ngma Etiopiabd
jaya'ay yajteagyy.

35 Ménita Felipe tidgegyy capxtggbd waambaty
hénajty jaduhn miadia'agytidge'ay. Maénit
middiaacy ja'a Jesuscoxpd, coo hajxy hoy
xfidhho'tautim.

36 Weefitid hajxyjaduhnjiaac yohy carretajooty,
manitd ngg hajxy piaaty. Manitd Etiopiaba jaya'ay
midnaafi:

—Xii ngg. Nej, cab jaduhn yhahixg'gya cooch
nnabétada.

37Ménité Felipe yhadsooyy:

—Hahixggby jaduhn pg tayhajt jaduhn mmaébgacy
hamuumdu'joot.

Maénitd Felipe yhadsoowaé:

—Nmaébgjpigch jaduhn coo ja'a Jesucristo
Dyioshuunga.

38 Ménitd Etiopiabd jdya'ay ja'a carreta yajya-
jtnaaxigjpd. Manitd Felipehajxy nametsc quiar-
retamadnajcy, mggda Etiopiaba jaya'ay. Manit ha-
jXy ndmetsc Ng@ddgedyy. Manita Etioplaba jaya'ay
Ndbejty.

39 Coo hajxy figgbadségmgumbéd, ménitd Felipe
wiingtuum yajngcxd ja'a Dioshespiritdm. Caba
Felipe yhijxtagdjtsdnd ja'a Etiopiabd jaya'ayam.
Xoondéacéip ja'a Etiopiabé'l jaya'ay n@cxnd.

40Y ja'a Felipe, ménit jim miejch maa ja'a cajpt
hanajty xXighatidn Azoto. Manit tlag(Z)(Ziyy wadijpa
cajpt-cajpt. Yajwa'xypa Felipe ja'a Diosméadia'agy
hénajty nebié cu'ugi piojpa quiddieeybd ndhwa'ads
quiuhwa'adsét. Mdnit jim miejch Cesarea.
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1Y ja'a Saulo, tehngahnd ja'a mabgjpadgjc
hénajty yhadsdhge'sy yhajug'ey coo hajxy
hénajty yagho'oga'afiii, p@gnjaty hénajty mabgjp
ja'a Jesuscoxpd. Coo ja'a Saulo hénajty jaduhn
tehngahnd jia wi'i midhadsdhgg'gwa'an, paady jim
Ngcxy maa ja'a teedywiindsgnan.

2 Ménitd Saulo cuhdujt miooyya nocyhaam coo
jim figcxdt Damasco, coo ja'a mabgjpadgjc-hajxy
jim yhgxta'awggjat wiinduhmthajtgjc, majatia
judioshajxy hénajty yhamugeg'gyan. Jaduhnd Saulo
hénajty tiajy miay coo ja'a mabgjpddgjc-hajxy
hénajty jim ngcxy chuma'afiii Jerusalén, ya'adigjcé
tio'oxigjca.

3 Ménitd Saulohajxy tiu'ubgjcy mgg@da jiamigad
nametsc nddagpgg. Ja ween hajxy hénajty jim
quia'a mech Damasco, manitd Saulo jggn mgac
quiuhjajcddaacd waditid. Tsajpootypd joon
chohndaacy.

4 Ménitd Saulo quiddaayy. Manit middooyy coo
jaya'ay hénajty tu'ug quiapxy:

—Saulo, Saulo, tiich mii¢h jaduhn coo xwyi'i
miadsiba'gy.

5 Manita Saulo yajtagyy:

—Wiindsén, pgn miich jaduhn.

Maénit yhadsoowa:

—]Jesushach heach. Hggch miich jaduhn
xwyi'l middsibgaby. Cooth mii¢ch jaduhn
xwyi'lT miaddsibg'gdgy, hamdsoo miith jaduhn
mnichaathtiufiii.

6 Tsdhgagyy tsdylduyydba Saulo yajtdggumba:

—Wiindsén, neby yhahixg'gy njatcg'gwadach.

Maénit yhadsoowagumbaé:
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—Pado'sag, necx cajptooty. Jim haéna'c
xyhawdandt nej mjatcg'gwat.

7Y ja'a Saulo jiamig@dhajxy, coo hajxy jaduhn
middooyy nebiatiad Saulo héanajty teg midgapxyiijdn,
jaanth tehm chéihggayy hajxy jaduhn. Hix, cab
hajxy pen yhijxy. Hgxtd hahuum hegxta hawiinds
hajxy midhmggyy.

8 Maénitd Saulo jiaanth tdnaayyg'cy. Coo
jaduhn jia wiindgg'xy, cab jaduhn tii yhijxy.
Hix, teg hénajty wyiinxoot¢h. Coo hajxy jaduhn
tiu'ubgjtdgajch, wichhaaméa Saulo jim yajmejtsa
Damasco.

9 Tageogxew ja'a Saulo jim yhijty wiinxoods
Damasco. Ni quia'a cay ni quia'a hu'ugy hénajty
tii.

10 Jim& jdya'ay hdénajty tu'ug chéna'ay Dam-
asco, ja'a hdnajty xghajpd Ananias. Tgg ja'a
Diosmédia'agy hénajty midbgcy. Maénitd Ananias
ja'a Jesus wyiinhijxy haguma'ayhaam. Manita
Ananias midgapxa:

—Ananias.

Maénit yhadsooyy:

—Wiindsén, chaach hgach, tisan.

11 Ménita Jesus midnaaf:

—Pade'gg. Ngcx jim maa ja'a mgjtu'u jaduhn
Xighatidn Tediu'u. Jimd jaya'ay tu'ug chdna'ay,
ja'a xghajpd Judas. Jimad craa tu'ug yhahity, ja'a
xghajpd Saulo. Jim je'e choofi maa ja'a cajpt
Xighatidn Tarso. Dlospa yaaxp jim jadunajta maa

ja'a Judas tigjcan. Coo jim mmédsit, manitd Saulo
myajtgwat.
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12 Top miicha Saulo xwyiinhixy
haguma'ayhaam coo mii¢h hoy mnéhdofi, jaduhn
yhijxtagatsat.

13 Coo ja'a Ananias jaduhn middooyy, manit
Mmidnaafi:

—Wiindsén, tagch jaduhn mayhooc nméadoyhaty
nebid craa Saulo naxy jiatcg'gy jim Jerusalén.
Naxidgd mabgjpddgjc-hajxy jim jiaamdui
chaathtiufiii, ja'a miithd mmadia'agy hajxy
Xmidbgjcaba.

14 Jaduhnhgch tgg nméadoyhajpd coogd cuhdujt
jim miooyyd coo ja'a mabgjpadgjc-hajxy
yaabd yajn@cxggjat jim Jerusalén, coo hajxy
jim chuumabdt, p@njaty miich jaduhn yaa
Xquiapxpaatp. Ja'a teedywiindsgna cuhdujt hajxy
jaduhn yejc. Hoord, tgg ja'a Saulo yaa miejtsna
Damasco —ngma Ananias midnaaf.

15 Ménita Jesus ja'a Ananias idmdaguiumba:

—Ts6gdm, n@gcx cudiun nébigch miich teg
nhane'emian. Toechd Saulo nyajnéhdijy
coo miadid'agidt ja'a heechcoxpd jim maa
ja'a israelitahajxidn, m@@d jim maa ja'a
ca'a israelitahajxypdn, mggd jim maa ja'a
guiobierndhajxién.

16 Hggcha Saulo nyajndhdijaamby méaduhfitia
jaduhn yhahixg'ay chaathpdgét ja'a hegchcaxpa.

17 Méanita Ananias jiaanth ngcxy maa ja'a Saulo
hénajty teg miejtsta'aguidn. Coo ja'a Ananias
tigjtageagyy, ménitd Saulo quig'@gndhgajpd. Manit
Ndmaayya:

—Maégu'ughajpa Saulo, ja'a Jesus miith jaduhn
jim mhijx tu'haammiimba. Jaaya'ayhgch jaduhn
yaa tgg xquiexy nej mii¢h jaduhn mhijxg'tagatsat
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hoy. Y jaduhn mii¢h& Dioshespiritu xyhadagg'gw
Xjioottago'gwiét.

18 Tuuna ja'a Ananias jaduhn fd'a ménaaf,
manitid Saulo wyiingahduuta nebid tsaamghacén.
Manitd yhijxe'tdgajch. Manit tidnaayyg'cy. Manit
hoy fidbety.

19 Ménit quiaayy yhuucy. Macpgijc je'e jaduhn.
Maénit jim jiaac madhmegyy mejtsxee tigoogxos
Damasco maa ja'a mabgjpadgjc-hajxian.

20 Ménita Saulo tidgggyy maddia'agy-yajwa'xpa
wiinduhmeéhajtgjc jim Damasco maa ja'a judios
chajtgjc-hajxidn. Jaduhn hénajty middia'agy cooga
Jesus Dyioshuunga.

21 Pgnjaty ja'a Saulo middia'agy hdénajty
haméadoowhijtdp, jiaanth tehm vyagjuggby
hajxy hénajty jaduhn nebid Saulo hénajty
middia'aguidn ja'a Jesusc@xpa. Maénit hajxy
tidg@gyy nifldmaayyaba:

—Yo's craa Saulo, jue'e yg's, yo'g ja'a
mabgjpddgjc jim wi'i middsibggby Jerusalén,
ponjatia Jesus capxpaatp. Paady ye's yaa tog
piejpda Damasco coo ja'a mabgjpadgjc-hajxy
yaa miajtsabat, mged coo hajxy jim yajnecxeed
]erusalen hadsip, ]aduhn hajxy jim ngcxy
quig'gyegyii maa ja'a teedywiinds@nhajxidn
—ng@gma Saulo hdnggma.

22Y ja'a Saulo, tehngahné hénajty hamgj jootmgj
jiaty coo ]aa tsaand cu'ug hanajty yajwiinxiic
yajwiingapxg'dgy coogd Jesus Dyioswiinguexia.
Jaanth tehm homidbgjnd hdnajty middia'agy. Y
ja'a judioshajxy, ja'a hajxy hénajty jim tsdnaabid
Damasco, caba Saulo hajxy hdénajty hoy
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quiapxhaduga'aii, je'eguigxpd coo Saulo hénajty
middia'agy hamgj jootmg;.

23 Cujecy, ménitd judioshajxy jim yhamugggayy.
Maénit hajxy quiojyquiapxytiuuii cooga Saulo ha-
jXy hénajty yagho'oga'ail.

24 Xggmdsuhmd Saulo hénajty midxojna'ayii
maduhnjatida =~ tage'gweediaactdn maa  ja'a
Damasco-cajpt jijuhmuu'tswaditidn. Méanitd Saulo
jaduhn miéddoyhajty cooc hénajty yagho'oga'aiiii.

25 Ménitd mabgjpadgjca Saulo hajxy coods
piddaacy mgjcachjooty. Ménit hajxy quiuhdggiiajxy
maa ja'a cajpt hanajty piquid yhamuudsg'gguian.
Jaduhndsa Saulo pidye'cy.

26 Coo Saulo jim chohfi Damasco, ménit jim
N@cxtdgajch Jerusalén. Coo jim quioo'ty, ménit
jim figcx@dyy maa ja'a mabgjpddgjc-hajxidn. Pero
je'end ja'a Saulo hajxy hénajty naggxia jiaanch
tehm chahgg'ay. Hix, cab hajxy hénajty fajug'ay po
mabgjp hanajty je'eba.

27 Jima mabgjpd hdnajty tu'ug Xighaty
Bernabé. Je'e mdabacypid, cab hdnajty chahga'gy.
Maénitd Bernabé ja'a Saulo wioongcxy maa
ja'a apostoldgjc-hajxidn. Manitd Bernabé ja'a
apostoldgjc yajmggdmdadiaacy coogd Saulo ja'a
Jesus hénajty tgg wyiinhixy tu'haamngcxpd jim
Damasco-mdawiingdn, mg@d coogd Jesus ja'a
Saulo jim midgapxy, m@gd coogd Saulo tidgadyy
médiaacpd hamgj jootmgj jim Damasco ja'a
Jesuscoxpd. Jaduhnd Bernabé ja'a apOstoldgjc
yajm@g@dmaddiaacy ja'a Saulocgxpa.

28 Madhmggyy ja'a Saulo jim Jerusalén. Maénitd
Saulo ja'a apoOstoldgjc tidgedyy meg@dwadijpa.
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Ménitd madia'agy tidgegyy yajwa'xpd ja'a
Jesuscaxpa hamgj jootmg.

29 Jima judioshajxy hénajty nédje'e, hagriego ha-
jXy hénajty yhayuuc-hajpy. Ménita Saulo tidgagyy
mgg@dyajcapxiggbid ja'a Jesuscgxpd. Pero caba
judioshajxy jaduhn yhojidwe@gyy. Ménit hajxy wyi-
inmaayy coo ja'a Saulo hajxy yaghd'ogat.

30 Coo ja'a mabgjpadgjc-hajxy jaduhn
middoyhajty coogd Saulo hénajty yagho'oga'afiii,
manitd Saulo hajxy miggdngcxy jim Cesarea. Coo
hajxyjim miejch, ménitd Saulo hajxy quiejxtigajch
Tarso.

31 Ménitd tsip jaduhn yhamaadiujnd ja'a
mabgjpadajcaxpahajxy, miduhnjaty hajxy hanajty
Xii yaa chéna'ay, mggd jim Judea, jim Galilea,
jim Samaria. Tehngahnd m@cméjaa hajxy hénajty
mio'oyii jgjwidse'e@ ja'a Dioshespiritdm, paady
hajxy hénajty jabom-jabom miaya'gy.

32 Y ja'a Pedro, wiinduhmthajtgjc hénajty
widdity madaduhnjatid mabgjpadgjc-hajxy hénajty
chéna'ay. Manit jim fAgcxggbid maa ja'a cajpt
hénajty Xighatidn Lida. Jimad mabgjpaddgjc-hajxy
hénajty chinaabia.

33]Jima jaya'ay hénajty tu'ug pia'amgo'na'ay, ja'a
hénajty Xxghajpd Eneas. Tuctujcjumgijt hénajty tog
piggyii. Jue'e hénajty je'e, cg'@mucy tecymiucy. Coo
ja'a Pedro jim miejch Lida, ménit jim figcxy maa
Eneas tigjcan.

34 Méanita Pedro midnaaii:

—Eneas, ja'a Jesucristo mii¢h xyajmgcpggaamb.
Padg'gg. Padit yo'es mgajxt.

Tuuné ja'a Eneasjaduhn iid'd ndmaayyd, manitia
jlaanth pada'cy.
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35 Maduhiitia jaya'ayhajxy hénajty chdna'ay jim
Lida mgg@d jim maa ja'a joy hdnajty Xighatidn
Saron, coo hajxy jaduhn middoyhajty coogd Eneas
hénajty t¢gg pia'amnaxy, mdnitd Eneas hajxy
nagexid hoy yhixy coo tgg jiaanth macpgacy.
Maénitd Diosmaéadia'agy hajxy tidgegyy méabgjpa
ja'a Jesuscoxpd. Mdanitd yhamdsoo cuhdujt hajxy
Najtshixggnia.

36 Jima tajjiya'ay hénajty tu'ug chéna'ay maa
ja'a cajpt hénajty Xighatidn Jope. Tabita ja'a
tajjaya'ay hénajty xighaty arameo-ayuuc-haamby.
Hagriegohaamby, jue'e hajxy hénajty tyijy Dor-
cas. Jaduhn miédia'agytidge'gy “Gacela.” Hoor4,
ja'a Dorcas, midbgjpid Diosmadia'agy hanajty je'e,
paadid hdyoobadgjc hanajty naxy piuhbety, pagnjaty
hénajty tii yajmaajiajp. Jaant¢h tehm yhoyya Dor-
cas hénajty jidya'ayhaty:.

37 Ménitd Dorcas pia'ambejty. Manit yho'cy.
Maénitd ho'ogyjidya'ay hajxy yajtsiiyy. Manit hajxy
hoy pidda'agy coxp ndhbettagooty.

38Jim Jope, wiing6n hénajty jim Lida maa ja'a Pe-
dro hénajty yhitidn. Hoord, ja'a mabgjpadgjc-hajxy
hénajty jim tsdnaabid Jope, coo hajxy jaduhn
middoyhajty coogd Pedro hénajty jim widdityfia
Lida, mdnitd cugapxy hajxy metsc quiejxy coo Pe-
dro paquid yhuuc ngcxét jim Jope maa ja'a Dorcas
hénajty tgg yho'oguidn.

39 Méanitd Pedro jiaanth pangcxy. Coo hajxy
jim miejch Jope, ménitd Pedro wioongcxa
nahbettggooty maa ja'a ho'ogyjidya'ay hanaJty
wyijtsna' ayan Piquia ja'a yaamgto'oxy ja'a
ho'ogyjidya'ay hajxy hénajty teg pidda'agy. Wi'i
jiggby wi'l xiuu'tsp hajxy hdnajty. Manitd Pedro
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ja'a wit tucxy yaghijxd madyiijatid Dorcas héanajty
tgg yhadiuf.

40 Maénitd Pedro ja'a jdya'ay ndagexia
yhoxquejxpadsggmy.  Manitd Pedro jyijcadaacy.
Maénit Dyiospa'yaaxy. Maénitd ho'ogyjidya'ay
wyiinhee'ppejty. Manit midnaafi:

—Tabita, padg'ag.

Manitd Dorcas wyiindgg'xg'cy. Coo ja'a Dorcas
ja'a Pedro yhijxy, ménitd Dorcas yhéfiaayye'cy.

41 Ménitd Pedro ja'a Dorcas wyidsg'cy. Manité
Pedro ja'a mabgjpddejc quiuyaaxegyy te@gooty
mg@gda yaamgto'oxy. Coo hajxy tigjtagaayy,
manit hajxy yhijxy coo ja'a Dorcas hénajty tog
jlujypigjna.

42 Mdénitd madia'agy paquid wia'xy jim Jope cooc
jaduhn tgg jiujypigcy. Mdanitd jdya'ayhajxy may
jlaanth méabgjcy ja'a Jesuscaxpa.

43 Ménitd Pedro jim jiaac mahmggyy Jope max-
igg. Jim hdénajty miejtsta'agy maa ja'a Simon
tigjcan, ja'a wajhacyajtggatspa.

10

1 Jimd jdya'ay hdnajty tu'ug chéna'ay Cesarea,
ja'a hénajty xghajpd Cornelio. Soldado-wiindségn
hénajty tivumby. Italia ja'a soldadohajxy hénajty
choofi. Néamayya soldadohajxy hénajty jim yhity
Cesarea.

2 Hoyya Cornelio ja'a Dios hajxy hénajty wyiin-
gudsihgg'gy m@geda yhuung mggda tio'oxy. Ho-
jioota Cornelio hénajty jlaanth tehm miggd. Naxia
judioshajxy hénajty piuhbedyii xddg'gfihaam, ja'a
hajxy hénajty hdyoobd. Jabom-jabomé Cornelio
hénajty Dyiospa'ya'axy.
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3 Maénacyxigg hénajty jaduhn, jimd Cornelio
hénajty tiufi xiajy t@gooty, mdnitd Diosmoonsé
tu'ug MNaguehxtgg'xy maa Cornelio hdnajtian.
Tsajpootyp ja'a Diosmoonsd hanajty tog
chohnda'agy. Maénitd Diosmoonsa ja'a Cornelio

Ndmaayy:

—Cornelio.

4 Coo ja'a Cornelio ja'a Diosmoonsd jaduhn
yhijxy, chédhgegyy jaduhn. Jejcy-jugaby

midhee'pnaayy. Ménit midyajtegyy:

—Wiindsdn, tii mdsojpy.

Maénitd Diosmoonsa yhadsooyy:

—Xquiumaaby mii¢thd Dios jaduhn coo
mii¢h tehngahnd mba'ya'axy, mggd coo miitha
héayoobéjaya'ay naxy mbuhbety

56 ]im ]ope jima jaya'ay tu'ug chana'ay
mejypia'a, ja'a Xghajpd SimoOn. Jue'e Simon
tiuunghajpy, Wa]hacya]t@(atsp Jima craa tu'ug
yhahdfia'ay maa ja'a Simon tigjcdn. Mejtstu'u
ja'a craa xigg, Simon megd Pedro. Jimd cugapxy
mejtstagadg mguéxat Jope, weend Pedro jaduhn
ngcxy fidma'ayii cooc mii¢th yaa min xquiuhixy.
Jaaya'ay jaduhn xyhawdandp tii mii¢cha Dios
Xyajmadsojp coo mgudiindt —ngma Diosmoonsa
midnaaf.

7Coo ja'a Diosmoonsd wyiimbijnd, ménita Cor-
nelio ja'a mioonsd metsc quiuyaaxeggyy megda
soldado tu'ug. Dioswiingudsahgggbia soldado
hénajty. Mig@dnijiootpdatdba Cornelio ja'a soldado
hénajty.

8 Madnitd Cornelio quigxy yajme@gdmidiaacy
waambaty  hénajty tég Ndma'ayii ja'a



Hechos 10:9 1x Hechos 10:17

Diosmoéonsdm. Ménitd Cornelio ja'a mioonsa jim
quiejxy Jope nddagegg mogda soldado.

9 Cujaboom cujyxigg, jim hajxy h'anajty
tiu'uyo'oyfid. Ja ween hajxy hdnajty jim quia'a
mech Jope. Y ja'a Pedro, manit jim wyiimbejty
tgjndhgexp Diospa'yaaxpa.

10 Jaanth tehm yéahd'cdbda Pedro hdénajty.
Jaguiay hdnajty je'eduhn. Jimd quiay hénajty
yaghoyggyydxd. Manit jaduhn wyiinhijxy

11 coo ja'a tsajt hénajty tég yhawa'ach. Manit
jaduhn yhijxy coo tii jaduhn quiuhdggrhiaxyii nebia
poobwit crutypan. Madaaxc-hitd poobwit hénajty
Xiojtsg'gguid. Jaduhn hénajty midnoonna'ay.

12Madiu'u animalhajxy hénajty jim quidhxg'agy
poobwittgguigxp, me@gdd hamadadaaxtecypidhajxy,
meg@da tsahfidy, mggdd muuxy.

13 Ménitd Dios ja'a Pedro fidmaayy:

—Pedro, padg'sgg. Yagho'og yg's animal mayba.
Manit mdsu'udsat.

14 Méanita Pedro yhadsooyy:

—Wiindsén, caj; cabgch yg's animal jaduhmba
médnaa ndsu'uth. Hix, cab hgjts nguhdujt
jaduhn myifi coo hgjts animal hofid'a madyiiba
ndsd'udsat.

15 Ménita Pedro Ndmaayyagumba:

—Tijatyhgch nyajndhdijpy coo hajxy mdsu'udsat,
cab jaduhn yhahixg'gy coo hajxy mwiingapxat
—ng@gma Dios midnaafl.

16 Taggaghoocd Pedro jaduhn midgapxd, manit
yhijxy coo ja'a poobwit chajpéjcumbd tsajpootyp.

17 Wyi'i tiajpy wyi'i miaabid Pedro hénajty ti-
iguigxpd hénajty jaduhn coo tgg wyiinhixy. Y ja'a
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Cornelio quiugapxyhajxy, teg ja'a Simoén ja'a tigjc
hajxy hanajty plaatana

Simon Pedro jiaanth hity.

19Y ja'a Pedro, je'end héanajty wyi'i tiajy wyi'i
miay tiiguigxpa hanaJty jaduhn coo tgg wyiinhixy.
Maénitd Dioshespiritu ja'a Pedro fidmaayy:

—Maédow, xiiby mii¢th héna'c néddageag
xXyhgxta'ay.

20 Ménac, n@gcx yg'g hdna'c yajtgjtige'sw. Hoy
jaduhn coo mbandgcxdt coo hajxy hénajty wyi-
imbida'afi. Hix, hggch yg'g héna'c jaduhn tgg
nguexy coo miich jaduhn xwioongcxdt maa ja'a
quiajpthajxién.

21 Méanitd Pedro jiaanth ménajcy. Méanitd Pedro
ja'a hdna'c nddagpogpa Namaayy:

—Heech Pedrohajp. Heech mijts xyheoxtaaby.
Tiich mijts xwia'ana'af.
22 Ménit hajxy yhadsooyy:

—Ja'a Cornelio hgjts teg xquiexy, ja'a
soldado-wiindsén. Jaan¢h tehm yhojidya'ay
je'e. Dioswiingudsahggeby je'e. Jiaanch tehm
chojpid judios ja'a Cornelio hajxy.  Jiaanth
tehm quiumaaby hajxy jaduhn —mema Pedro
Ndmaayya.

23 Ménita Pedro ja'a hdna'c nddageggpa fidmaayy
coo hajxy tigjtagg'ewat, m@ad coo hajxy jim miejt-
std'agat. Cujaboom hajxy wyiimbijnd naguipxy
me@da Pedro. Nije'e ja'a méabgjpddejc-hajxy pi-
angcxpa, ja'a hajxy héanajty jim tsénaabid Jope.
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24 Cumaaxc hajxy jim miejch Cesarea. Jima
Cornelio hénajty yhahixy, megeda jiujy meeda
midgu'ug, mgeda midgu'ughajpahajxy.

25 Coo ja'a Pedro jim miejch maa ja'a Corne-
lio tigjcdn, ménitd Cornelio ja'a Pedro yajpoo'xy.
Manita Cornelio ja'a Pedro wyiinjijcadaacy. Wyi-
ingudsahgg'ogwaambid Cornelio ja'a Pedro hanajty
jaduhn.

26 Méanita Pedro ja'a Cornelio fidmaayy:

—Tanaayyg'ag, ca'ath nDiosa. Na'a
pajiya'ayhdjpach hgech nej miichdn. Cab jaduhn
yhahixg'gy cooch miith xwyiingudsahgg'gwit.

27Manitd Cornelio jiaanth tanaayye'cy. Ménit ha-
]Xy paquia miadiaacy. Manit hajxy tigjtagegyy maa
ja'a Cornelio midgu'ughajpahajxy hanajty namay
teg yhamugg'gyan.

28 Méanitd Pedro miédnaafi:

—Hgits judios-jaya'ay, jaduhn hgjts nguhdujt
myifi coo hgijts jilby nga'a tgjtdgg'owit maa jaya'ay
tigjc-hajxidn, ja'a hajxy ca'a judiospd, nébigch chaa
top ndgjtdge'gyan. Coothd Dios jaduhn xyajwiin-
hijxy, jaduhnhgch tgg xyajwiinjug'gy coo jaduhn
quia'a hahixg'gy cooth pgn nbéxat.

29 Paady, coothé Cornelio tgg xXyajmgjya'axyii,
paadyhgchjaduhn tgg nga'a ména'afi cooch hénajty
nga'a mina'afi. Huuc tund mayhajt, hggch huuc
hawdanéc tiith jaduhn coo tgg xyajmgjya'axyii.

30 Ménita Cornelio yhadsooyy:

—Maaxtgjcy madigegyy, yaabigch hdénajty
nDiospa'ya'axy t@gooty. Maénacyxigg hdnajty
je'e. Manitd jaya'ay tu'ug fhdguehxtog'xy heech
nwiinduum. Jaanth tehm yhaambéa wyit hénajty.



Hechos 10:31 Ixiii Hechos 10:36-37

31 Ménitgch xfidmaayy: “Cornelio, tég miicha
Dios xmiddoy coo jaduhn jabom-jabom
mba'ya'axy. Xquiumaaby mii¢hd Dios jaduhn
coo miith& héyoobddgjc mnaxuuch.

32 Capxyfdguex ja'a Simon Pedro jim Jope coo
ween yaa myiil. Jim jaduhn yhahana ay maa ja'a
craa SimoOnhajpa tigjcin, ja'a Wa]hacya]t(Z)(Zitspa
Mejypia'a madgyyd chéna'ay. Coo ja'a SimoOn
Pedro yaa miédsdt, manit miich jaduhn
xmiggdmadia'aga'af.”

33Maénitgch héna'cjim njaant¢h quejxy coo miich
ngcxy xwioy. Hoy jaduhn coo tgg mmifi. Paady
hgjts yaa teg nhamuge'ay coo hgjts miich mgapxy
mmadia'agy nhaméddoowhiddandm nebiaty mii¢ha
Dios tgg Xfajtscapx@@dyydn coo hgijts jaduhn xya-
jm@gdmadiaactdgatsat. Xyhijxp hgjtsa Dios jaduhn
coo hgjts hamuumdu'joot nmabgga'ait —n@ma Pe-
dro Ndmaayya.

34 Ménitd Pedro tidggdyy méadiaacpa:

—Teech nwiinjugehia coo hgjtsa Dios tu'cuhdujt
xchojcdm. Caba Dios pgn hixy heeby pidda'agy.
Toyhajt jaduhn.

35 Pgnjatid Dios jaduhn wiingudsahggaby
hamuumdu'joot, p@njaty hojioot mgad, je'edsa
Dios quiumaaby, homidadyii cajpté hajxy jia tsoofi.

36-37 Ménaa ja'a Juan tidge'gyédn mayajnabejpa
ménitd mdadia'agy jim tlag(zmyy yajwa' Xpa
Galilea-naaxooty = cooc ja'a Dios ja'a
Jesucristo  hénajty quiexa'ai maa ja'a
israelita-jaya'ayhajxidn, majaty hajxy hanajty
chana'ay, jaduhna piojpa quiadieeyba hajxy
Ndhwa'ads quiuhwa'adsat. Jaaya'ay hajxy naggxia
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nWiindsgnhajtam.

38 Nazaret ja'a ]esﬁs hénajty choofi. Manita
Dios ja'a Jesus ja'a yhEspiritu miooyy meeda
mdjaa. Jaduhnd Jesus wyiinguejxd coo widditat
mayhajtuumba. Pgnjaty hdénajty p@jcap,
yajpa amndjxdp hajxy hénajty. Pgnjatid haxeegpa
ca'a hoyba hénajty megad, ya]nahwaatsap hajxy
hénajty. Puhbéjtdba Jesus hénajty ja'a Diosdm.

39 Hgjts, hamdsoo hgjts nhijxy tijatid Jesus jim
tiuun Judea-naaxooty mggd jim Jerusalén. Paady
hgjtsd t@yhajt nmgeda coo tigyyd. Manitd Jesus
migjpahbejtd cruzcgxp. Jaduhn yho'cy.

40-41 Pero cumaaxca Dios ja'a Jesus yagjujypigicy.
Manit hgjtsa Dios ja'a Jesus Xyaghijxy coo hanajty
teg jiaanth jujypigcy. Caba jaya'ayhajxy nédgeoxia
yhijxy. Jagooyya hgjts nhijxy. Paady hgjtsa Dios
xyaghijxy coo hgjts hanajty jaduhn teg xyajnahdijy.
Maénit hgjtsa Jesus nmgg@dcaayy nmggdhuucy.

42 Manit hgjtsd Jesus xwyiinguejxy coo
hgjtsé Diosmaddia'agy n@cxy nyajwa'xy
wiinduhmyhagajpt ja'a Jesuscaxpd, coo ja'a Dios
ja'a Jesus t@g pidda'agy coo jaya'ayhajxy ndgexia
yajtayhajtyegdgjat, yho'oguid, jiujyquia.

43 Jaduhnd profetadgjc-hajxy jecy quiujahy
coogd jaya'ayd piojpd quiddieey hajxy
yajnahwa'ath yajcuhwa'athii, pe@njatid Jesus ja'a
middia'agy mabgjcép.

44 Cahna ja'a Pedro hénajty middiaacpade'gyfia,
manit hajxy ndgegxida yhadagggyy jioottagegyya
ja'a Dioshespiritdm, pgnjatid Pedro ja'a middia'agy
hénajty hamdadoowhijtdp.

45'Y ja'a judioshajxy, ja'a Pedro hajxy hénajty
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tgg piamechiijaba, ja'a hajxy hdnajty mabgjpa, coo
hajxy jaduhn yhijxy coo ja'a jdya'ayhajxy ca'a
judioshajpd yhadageayy jioottagegyyd, manit hajxy
jlaanth tehm yagjugayy.

46 Hix, middoow ja'a judioshajxy jaduhn coo ja'a
ca'ajudiospahajxy hanajty wiinghayuuc middia'agy.
Jaduhna Dios hajxy hénajty quiapxpaady coo
migjja coo jiaancha.

47 Ménitd Pedro ja'a judios dmaayy:

—Neby hgjtsdé Dioshespiritu xyhadagggyy
Xjioottag@gyydm, jaand jaduhn hédaa jdya'ayhajxy
yaaba tgg yhaddgeoyy teg jioottdgagyydba, hddaa
ca'a judioshajxypd. Hahixg@gby jaduhn coo hajxy
Nabéjpét.

48 Méanitd Pedro ja'a jdya'ay ca'a judiospa jiaanth
namaayy coo hajxy fdbétat ja'a Jesucristocgxpa.
Maénit hajxy hoy jiaanth ndbety. Manitd Cornelio
ja'a Pedro fidmaayy coo Pedro jim jiaac hidat mejt-
SX@@ tigedgx@d maa ja'a Cornelio tigjcan.

11

1 Méanitd madia'agy jim wia'xy Judea-naaxooty
wiinduhmyhagajpt coogéa jaya'aya Diosmaéadia'agy
hajxy hénajty tee jigjpoge'sy, ja'a hajxy ca'a
judiospd. Jaduhnéa apostoldgjc-hajxy middoyhajty
m@@da mabgjpadgjc-hajxy.

2-3Pero coo ja'a Pedro jim figcxtdgajch Jerusalén,
manit Nahojja:

—Tii mii¢ha jaya'ay hoy coo tgg mguhixy, ja'a
hajxy ca'a judiospa. Tii hoy coo tgg mmg@gdcay coo
tog mmegdhu'ugy.

Ja'a mébgjpadejc-hajxy jaduhn ménaan, ja'a ha-
jXy hénajty méinaambd coo ja'a ca'a judioshajxy
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tsipcoxp yajcircuncidarhajpat nebid judioshajxy
quiuhdujthatién.

4 Ménitd Pedro quigxy maddiaacy tiiguigxpa
hénajty coo tgg yhoy Cesarea:

5 —Jimhgch hénajty nDiospa'ya'axy maa ja'a
cajpt xighatidn Jope, manitgch nwiinhijxy coo tii
hénajty quiuhdggiiaxyii tsajpootyp nebid poobwit
crutypan. Madaaxc-hit hénajty xiojts@'@guid.
Jaduhn hénajty midnoonna'ay. Coo jaduhn
Naaxcddaacy maach hénajtidn,

6 manitgch jiiby nguheebggyy poobwittgjiooty.
Manithgchd animal madiu'u nhijxy mggda
hamadaaxtecypidhajxy, me@@gdd hawa'anjatypa,
me@da tsahfidy, mggdd muuxy.

7 Ménithgchd Dios xfidmaayy: “Pedro, pade'sg.
Yagho'og yg'g animal. Manit mdsu'udsat.”

8 Ménitgch nhadsooyy: “Wiindsén, caj, cabgch
y@'¢ animalduhmbd ménaa ndsu'u¢h. Hix, cab
hgjts nguhdujt jaduhn myifi coo hgjtsd animal
hofid'a méadyiiba ndsu'udsat.”

9 Maénithgchd Dios jaddhooc xfidmdaguiumba:
“Tijatyhgch nyajndhdijpy coo hajxy mdsu'udsat,
cab jaduhn yhahixg'gy coo hajxy mwiingapxat.”

10 Tagegghdoc-hgchd Dios jaduhn xfidmaayy,
manithgchd poobwit nhijxy coo chajpéjcumba
tsajpootyp.

11 Ménithgché hina'c nddagegg xfidmejch maach
hénajty nmejtsta'aguidn. Jim hajxy hénajty tog
chohnda'agy Cesarea.

12 Ménithg¢chd Dioshespiritu xfidmaayy cooth
tdhooccapxid nbadu'ubggit. Manitgch njaanth
mg@g@dngcxy. Ménit haddaa mabgjpadgjc-hajxy
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nddadujc piadu'ubgjpa. Jope hajxy choofi.
Coo hgjts jim nmejch Cesarea, manit hgjts jim
ndgjtigegdyy maa ja'a craa Corneliohajpa tigjcan.

13 Manit hgjtsd Cornelio xyajmg@dmaédiaacy
nébiagd Diosmoonsa tsajpootypa faguehxt@gg'xidn
ja'a Cornelio Wyiinduum Maénitdgd Diosmoonsa
ja'a Cornelio fidmaayy: “Jima craa tu'ug yhlty Jope,
ja'a xghajpd SimoOn Pedro. Capxyfidguex ja'a craa
jaduhn coo yaa myinat.

14 Coo yaa miédsat, méanit miich xyhawaanaana
nebid mbojpd mgidieeybd hajxy mndhwa'ads
mguhwa'adsat, mggda mhuung m@g@gda mdo'oxy.”

15 Cooth ndéagggyy mdadiaacpd, mdnitd
Corneliohajxy yhadéigegyy jioottdgeeyya ja'a
Dioshespiritim, neby hgjts jayebajt Xyhuuc
ndgdddacamban.

16 Manitach njahmiejtstaacy nebia Jesus tdhooc
midnaafidn: “Ja'a Juan, ngghaam hijty midyajnabety.
Toyhajt jaduhn. Pero mijts jaduhn xXyajnédbetaamb
ja'a Dios yhEspirituhaam”, ngm hgjtsda Jesus
Xfidmaayy.

7Y coo hajxy tgg nmaéabgjcim ja'a
Jesucristocgxpd, paadia Dios ja'a yhEspiritu hajxy
tgg xmidoyydm. Hoord, ja'a jdya'ayhajxy ca'a
judiospd, teg ja'a Dios ja'a yhEspiritu mioobid,
neby hajxy tgg xmidoyydmbdn. Pgnhgch hggch
coothd Dios jaduhn nné'a capxhadugit —ngma
Pedro middiaacy.

18 Coo ja'a madbgjpadgjc-hajxy jaduhn
middoyhajty jim Jerusalén, manit hajxy hamoii
haducy miahmeggyy. Manita Dios hajxy pia'yaaxy
€00 migj coo jiaanthd. Ménit hajxy midnaafi:
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—Ja'ajaya'ayhajxy ca'ajudiospd, tgg ja'a cuhdujt
hajxy midoyyaba coo ja'a Dios hajxy jigjpags'owit,
mggd coo ja'a yhax@agcuhdujt hajxy fajtshixg'ewét,
jaduhn hajxy cgjxta'axige jiugyhadat nebid Dios
jilugyhatian.

19 Togyyama Esteban hanajty jim yagho'ogyii
Jerusalén, manita mabgjpddejc-hajxy jim tidgeayya
jaamduundba tsaathtitundba. Coo hajxy jim
chohii, ndje'e hajxy jdguembaady f@cxeayy, Feni-
cia, Chipre, Antioquia. Coo ja'a Diosmadia'agy
hajxy héanajty yajwa'xy ja'a Jesucristocgxpd ho-
miaajé, jagooyya judios ja'a Diosmadia'agy hajxy
hénajty yajnahixg'gyii. P@njaty hdnajty ca'a judios,
cab hajxy hénajty yajnahixg'gyii.

20 Ja'a méabgjpadgjc-hajxy hénajty jim tsohmba
Chipre mggd Cirene, coo hajxy néje'e miejch maa
ja'a cajpt hénajty xighatidn Antioquia, hopigna
Diosmaddia'agy yajnihixggyyd ja'a Jesuscoxpa,
me@da judioshajxy, m@@dad ca'a judioshajxypa.
Jaduhn hajxy yajnahixggyyd coo ja'a Jesus hajxy
nWiindsgnhajtam.

21 Ja'a mabgjpadejc-hajxy, miggdhajtdba Dios
ja'a migcmdjaa hajxy hdnajty. Ménitd jiya'ay ja'a
jlecyquiuhdujt hajxy ndmay fajtshixggyy. Ménita
Dios hajxy jigjpagaayy.

22 Ja'a mabgjpadgjc-hajxy, ja'a hajxy hénajty hi-
jpé Jerusalén, coo hajxy jaduhn middoyhajty coo
ja'amabgjpadagjc-hajxy hénajty jim miayg'gy Antio-
quia, ménitd Bernabé hajxy jim quiejxy.

23 Coo ja'a Bernabé jim miejch Antioquia, ménit
yhijxy coo ja'a Dios ja'a mayhajt hdnajty mgj teg
tiufi, coo ja'a mabgjpadgjc-hajxy hanajty teg ji-
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aanth mayg'gy. Manitd Bernabé jiaanch tehm
xioondaacpgjcy. Manitd Bernabé ja'a mabgjpadgijc
Ndmaayy coo ja'a Diosméadia'agy hajxy tehngahna
midbggdt hamuumdu'joot ja'a Jesucristocoxpa.

24 Hojiootd Bernabé hinajty jiaanth tehm
mig@d. Jiaanch tehm miggdd Dioshespiritu hdnajty
je'eduhn. Hamuumdu'jootd Diosmadia'agy
hénajty midbgcy. Paadia mabgjpadgjc-hajxy hanajty
jaduhn tehngahnd miaye'gy, ja'a hajxy hénajty
mabgjpa ja'a Jesuscoxpa.

25Cooja'aBernabé jim chohfi Antioquia, ménité
Saulo hoy piaady. Maénit hajxy jim ndmetsc
nNgcxtigajch Antioquia.

26 Tu]um(zsjta Bernabéhajxy jim yhijty mggda
Saulo maa ja'a mabgjpadgjc-hajxian. Jima cu'uga
Diosmddia'agy hajxy ndmay yajwiingapxegyya.
Jim  Antioquia, jimd  mabgjpadegjc-hajxy
yajxgbejtsohnd cristianos, je'eguigxpd coo ja'a
Jesucristo hajxy hénajty teg jigjpoge'ay.

27 Méanitd jaya'ayhajxy néje'e jiiby quiddaacy An-
tioquia. Jerusalén hajxy hénajty tgg chohnda'agy.
Tow hajxy hénajty Najtscapx@dyyd ja'a Diosam.

28 Tu'jaya'ay hdnajty xighaty Agabo. Too
ja'a mabgjpadgjc-hajxy hdénajty yhamugg'ay.
Manitd Agabo tidnaayyg'cy jdya'ayhagujc. Manit
midnaafl coogd yuuxe@g hdanajty jejcy jiada'afiii
wiinduhmyhagajpt. Maénit jaduhn jiaanth
tgjiajty cujecy mdnaa ja'a Claudio hénajty jim
tiuungmg@@dan Roma.

29 Mdnita mabgjpadgjc- ha]xy quio-
jyquiapxytiuufl jim Antloqula coo ja'a xade'en
hajxy hénajty jim quiexa'afi Judea maa ja'a
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mabgjpadgjc-hajxy  jimban. Jaduhn hajxy
hanidiuhmjaty yejcy, mdduhiitid xade'¢ii hajxy
hénajty miggda.

30 Ménitd xade'gfi hajxy jaduhn jiaanth que-
jxy. Ja'a Bernabéhajxy jim mdngcx Judea mggda
Saulo. Maénitd majjaya'adigjc ja'a xadg'gh hajxy
hoymio'oyii, ja'a hajxy hanajty tsdnaabid jim Judea.

12

1 Manitd mabgjpadgjc-hajxy ndje'e tidgogyya
jaamduunaba tsaathtiiundaba. Ja'a Herodes
jaduhn jatcegyy, ja'a hénajty tuumb&d gobiernd
jim Judea.

2 Méanitd Herodes ja'a Santiago yajyagho'cd es-
padahaam, ja'a Juan yhajch.

3 Coo ja'a Herodes jaduhn yhijxy coo ja'a
jUdiOShajxy hénajty xioonda'agy je'eguioxpd coo
ja'a Santlago hénajty tgg yagho'ogyii, manita
Herodes ja'a Pedro ya]ma]tsa Ja'a x@@ hénajty
jajtap manaa ]a a ]udlos ja'atsajcaagy hajxy héanajty
quiayyén, ]a a ca'a tsoomiggdpa.

4 Coo ja'a Pedro jaduhn yajmajch, manit
chuuma. Xggmdsuhm ja'a Pedro hdénajty
cwieenddhadyii ja'a soldaddm. Tadujc-horajatia
soldadohajxy hanajty ndmadaaxcjaty yhadéna ay.
Niguiuwijtsap hajxy hanaJty Too ja'a Herodes
hénajty wyiinmay coo ja'a Pedro hanajty Xggnaxy
yajtayhajtyega'aiiii cu'ughagujc.

5> Hoyya Pedro hénajty jia tsumig, tehngahné
mabgjpadajc ja'a Dios hajxy hénajty pia'ya'axy ja'a
Pedrocgxpd, coo yh@xmadsmjat

6 Cujaboomé Herodes ja'a Pedro hénajty ya-
jngcxa'ah cu'ughagujc, jima Pedro hénajty mia'ay
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pujxtggooty. Coods hdnajty jaduhn. Soldadoh-
agujc hénajty mia'ay. Cg'gxoch hénajty jaduhn
mejtsnax. Jima soldadohajxy hénajty yhadéna'ay
pujxtgghaawjooty.

7 Ménitd Diosmoonsé tu'ug ndguehxtgg'xy ja'a
Pedro wyiinduum. Manitd j@gn ]11by yagjajegyy
pujxtggooty. Manitd Diosmoonsé ja'a Pedro ji-
ahmyu'xy. Méanitd Pedro fidmaayya:

—TsoOgdm, padg'ag.

Maénitd Pedro ja'a cadena quig'ggahduuté.

8 Mainitd Diosmoonsd midndangumbd, ja'a
hénajty jim tsohmbé tsajpootyp:

—Niwighnda'adsgg. Page'ow yg's mga'ag.

Coo ja'a Pedro jaduhn quiudiuufi, manit
Ndmaayyagumba:

—Péage'ow yo's mjocxwit. Hegch pajaamac.

9 Manitd Pedro ja'a Diosmoonsad jiaanth
padu'ubgjcy. Caba Pedro hénajty fajue'sy pe tayya
ja'a Diosmoonsa jiaanth hijxy, tegd na'a wiinhijx
jaduhn.

10 Manita Pedrohajxy jim fiajxy maa ja'a soldado
]aympa hanajty yhadana'ayan. Manit hajxy fiajxy
maa ja'a midmetspdn. Coo hajxy jim miejch maa
tehm piujxtgghaawén, ménit yhawaach hamdsoo.
Coo hajxy piddsggmy, ménit hajxy weeifitid jiaac
ngcxy. Manitd Diosmoonsa yhaddgoyyggna. Nidi-
uhma Pedro jaduhn midhmagyy.

11 Ménitd Pedro wyiinmahfimejtsnd.  Manit
midnaafi quiopcooty:

—Tgyhajt jaduhn coothd Dios ja'a mioonsa tog
xyajniguexy. Teech jaduhn xyajnihwa'ath ja'a
Herodescoxpd m@@da judioshajxy.
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12 Manitd Pedro jim figcxy maa ja'a Maria tigjcén,
ja'a Juan ja'a tiaj. Jaduhnd Juan hajxy hénajty
tyijpd Marcos. T@g jdya'ayhajxy hdnajty may
yhamugg'dy tegooty Diospa'yaaxpa.

13 Coo ja'a Pedro jim miejch, ménitd t@ghaaw
quiojxnojcy. Manitd quixy tu'ug jim miejch
maa ja'a tgghaawdn, ja'a hénajty xghajpa Rode.
Middowaambid Rode héanajty jaduhn pena tejc co-
jXNojp.

14 Coo ja'a Rode ja'a Pedro yo'médooyy, méanita
Rode payg'gguid wyiimbijty xoonddacdp. Caba
Rodeja'atgjcid'd yaghawaach. Ménit hoy fidgapxy
coogéa Pedro hénajty jim tidna'ay taguuy.

15 Ménitd Rode fidimaayya:

—Toe miithdda'a mguhhifi.

Pero tehngahnd Rode hénajty midna'afi cooc
hénajty jie'ejd ja'a Pedro. Ménit hajxy yhadsooyy:

—~Ca'ada'a yg'g jie'ejd. Ja'a yhaafidmadah yga'g.

16 Jiméa Pedro ja'a tgghaaw hénajty tehngahna jia
wi'l quiojxnocy. Coo hajxy hoy yaghawa'ach,
manit hajxy yhijxy coo hénajty jiaanth je'eja.

17Ménita Pedro sefia tiuufi quig'ghaam coo hajxy
yhamoéndt. Ménit jaduhn middiaacy neby hénajty
tgg yajpadsgmyii pujxtggooty ja'a Didsdm. Manit
jlaac ménaafi:

—Ngcxad Santiago hajxy hawaanda meeda
mabgjpadgjc cooth tgg nnahwa'ach.

Coo ja'a Pedro jaduhn middiaacpddagyy, méanit
wiingtuum figcxnd.

18 Coo jiobggfid, méanitd soldadohajxy jiaanth
tehm yagjuggyy coo ja'a Pedro hénajty quia'a ji-
ibidn pujxtggooty.
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19 Ménitd Herodes yhanehmy coo ja'a Pedro
yhgxta'awggjat. Coo ja'a Pedro maa quia'a ya-
jpaaty, manitd soldadohajxy yajnahdsggma, ja'a
hajxy hénajty tgg yhadénd'aydbd maa ja'a pu-
jXtgjcdn. Manitd Herodes yhanehmy coo ja'a sol-
dadohajxy yagho'ogggjat. Manitd Herodes jim
chohfi Judea. Manit jim figcxy tsdnaabid Cesarea.

20 Méanitd Herodes ja'a cu'ug jiaanch tehm
midjootma'ty, ja'a hajxy hanajty tsdnaabid jim Tiro
mggd jim Sidon. Manitd cu'ughajxy négexia
quiojyquiapxytiuufi coo hajxy ndggxia jim figcxat
ja'a Herodes wyiinduum. Jim& Herodes ja'a
mioonsd hénajty tu'ug xighaty Blasto. Mgjtuunga
Blasto hdnajty jim miggd maa ja'a Herodes wyi-
induumén. Manita cu'ugé Blasto hajxy mi&juuyy
coo ja'a Blasto ja'a cu'ug piuhbédat, weena tsip
jaduhn fiaxy miay. Hix, jima cu'ughajxy hanajty
tiuundaacthaty maa ja'a Herodes fiaaxootidn.

21 Coo hajxy hdénajty teg yajcuhducy ménaa
hajxy hénajty jim yhamugg'gwa'afidn maa ja'a
Herodes wyiinduumén, ménitd Herodes ja'a
reewyit pidgegyy. Madnit jim yh@xtaacy maa
ja'a yhdanaabiejtdn, maa ja'a cu'ughajxy hanajty
top yhamugg'sgydn. Manitd Herodes ja'a cu'ug
tidgogyy mogdmadiaacpd.

22 Manitd cu'ughajxy tidgegyy yaaxpa:

—Yo'g craa xim capxpd, jue'e yg'g, Diosdda'a
yo'e; ca'ada'a yg's jidya'aya neby hgjtshajtam.

23 Tuuna hajxy jaduhn fid'd maéanaafi, ménitd
ja'a Diosmoonsd ja'a Herodes yajpa ambe]ty
Paady jaduhn yajpa ambe]ta je'eguigxpd coo ja'a
Dios hanajty tgg quia'a wiingudsahge'sy. Manita
Herodes tiggngcuhdsu'tsd. Manit yho'na.
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24 Pero ja'a Diosmddia'agy, tehngahna
hénajty  jaduhn  wia'xy  wiinduhmyfiaax
wiinduhmyguiajpt.

25Hoor4, coo ja'a Bernabé mggda Saulo ja'a ma-
jjdya'adigjc ja'a xddg'gh hajxy hénajty tgg mio'oy
jim Jerusalén, ménit hajxy wyiimbijnd. Manit
hajxy fdcxtigajch jim Antioquia. Quipxid Juan
Marcos piangcxy.

13

1Jim Antioquia, jimd jaya'ayhajxy hdnajty may
tgg yhamuge'gy Jesuswiingudsahgogbia. Naje'e ha-
jXy hénajty tiufi Diosmadia'agy-yajwiingapxggbia.
Ndje'e hajxy hdnajty tiuumbd yajndhixggbia.
Ja'a hajxy hdnajty jaduhn tuumbad, jue'e
hajxy haénajty <Xighaty: Bernabé, Simon ja'a
humybid, Lucio ja'a Cirene-tsohmbd, Saulo,
m@ggd Manaén. Quipxid Manaén ja'a Herodes
hénajty teg miggdmuutsc-haty, ja'a hénajty jim tog
guiobierndhatiaba Galilea.

2 Jitbid Dios hajxy hénajty wyiingudsahga'ay
jaguiay jayhu'ugy maa ja'a chajtgjc-hajxidn. Manit
hajxy fidmaayya ja'a Dioshespiritdm:

—Topchd Bernabé meeda Saulo nyajnéhdijy
coothd nduung hajxy xtidunat. Mwiinguéxap ha-
jXy jaduhn.

3 Coo ja'a mabgjpadgjc-hajxy jaduhn
Dyiospa'yaaxpadedyy, = madanitd Bernabéhajxy
quig'gndhgajpd me@da Saulo. Ménitd Bernabéhajxy
tiu'ubgjnd meweda Saulo.

4 Manita Bernabéhajxy wyiinguejxa
ja'a  Dioshespiritdim coo hajxy  widditat
Diosmaédia'agy-yajwa'xpa. Maénit hajxy jiiby
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yhddaacy maa ja'a cajpt héanajty xighatian Seleucia.
Maénit hajxy hoy biarcotdge'gy. Méanit hajxy figcxy
mejyhawiimb maa ja'a naax hdnajty Xighatidn
Chipre, ja'a mejyhagujpa.

5 Coo hajxy jim miejch, manit hajxy
jim biarcoménajcy maa ja'a cajpt hdanajty
Xighatidn Salamina. Maénit hajxy tidgeeyy
Diosmaédia'agy-yajwiingapxggbid maa ja'a judios
chajtgjc-hajxian. Jimd Juan Marcos hénajty
piawddijpa na'a jamigad.

6Coo ja'a Bernabé ja'a cajpthuung hajxy hénajty
tog quigxy hawadlty jim Chipre, ménit hajxy
miejch maa ja'a cajpt hdnajty Xighatidn Pafos. Jima
jaya'ay hénajty tu'ug wiaddijpd, ja'a hénajty xghajpa
Barjestus. Judio hénajty je'e. Wiinmahfimggd
hénajty je'e. Jaduhn héanajty yhghnda'agy cooc tyijy
hénajty je'e Dyiosquexia.

7 Hoyya Barjesus ja'a Sergio Paulo hénajty
miggdnimidgu'ughadyii, ja'a hdnajty tuumba
gobernador. Coo ja'a Sergio Saulo jaduhn
middoyhajty coo ja'a Bernabé ja'a Diosmadia'agy
hajxy hénajty midwdadity, manitd Bernabéhajxy
migjyaaxd me@da Saulo. Middowaambidgd Sergio
Paulo ja'a Diosmédia'agy héanajty.

8 Haa ja'a Barjesus, Elimas hénajty Xighaty ha-
griegohaam. Hoord, coo ja'a Elimas jaduhn
middoyhajty coogd Sergio Paulo ja'a Diosmadia'agy
hénajty middowa'afi, caba Elimas jaduhn yho-
jldwggyy. Manitd Elimas ja'a Sergio Paulo jia
jBjcapx@@yy coo quia'a mabdgdt.

9 Haa ja'a Saulo, mejtstu'u hénajty je'e xighajpa
mg@dd Pablo. Hoord, miggda Pablo ja'a Diosh-
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espiritu hdnajty. Manitd Pablo ja'a Elimas wyiin-
hee'ppejty.
10 Ménit yhojy:

—Mgjcu'uhuung, mjaanth tehm yhghndaacp
miich. Jaan¢th tehm vyhaxegg miichd
mwiinmahfidy.  Caj mii¢ch myajmdadsocy coo
jaya'ayhajxy hoy quiuhdujthadat. Til mii¢h
jaduhn coo mwi'i midna'afi cooc tyijy ja'a
Diosmaddia'agy quia'a tgyya.

11 Xyajcumddowaamb mii¢hd Dios. Xyajwiinx-
oodsaamb mii¢h jaduhn. Jejcy miich wiinds
mmahmeg'gwa'afi. Caj mii¢ha jajpa mdsoj hixa'afi,
—ng@md Elimas fidmaayya.

Maénitd Elimas jiaant¢h wiinxoo'ch. Hobidnejpid
hénajty tioonda'ay maa fgcx@'gwdt. Yhextaaby
hénajty jaduhn pgn jaduhn wiinwidsép.

12 Coo ja'a Sergio Paulo jaduhn yhijxy nebia
Elimas hénajty tgg jiaty tgg yhabetidn, manit
yagjuggyy. Manitd Diosméadia'agy jiaanth mébgjcy
coo tigyya.

13 Méanitd Pablohajxy jim biarcotig@g@guiumba,
mg@@da Bernabé, mggdd Juan Marcos. Manit hajxy
miejyfidjxcumbd. Madanit hajxy miejch maa ja'a
cajpt hénajty xighatidn Perga, jim maa ja'a naax
hénajty Xighatidn Panfilia. Jimé Juan Marcos wyi-
imbijnd nidiuhm. Ménit yhddaacnd Jerusalén.

14 Coo ja'a Pablohajxy jim chohfi Perga, mggda
Bernabé, manit hajxy jiaac ngcxy maa ja'a cajpt
hénajty xighatidn Antioquia, jim maa ja'a naax
hénajty Xighatidn Pisidia. Coo ja'a poo'xxigg
yhabaaty, méanitd Pablohajxy chajtgjtigegyy maa
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ja'a judios chajtgjc-hajxidn. Madnit hajxy jiiby
yhéfaaguiddaacy.

15 Ja'a héna'c-hajxy hénajty jiiby tuumbd
tsa]tﬂgooty, maénitd Diosmaddia'agy hajxy quiapxy
maa ja'a Moisés jecy quiujahyyadn, megd maa
ja'a profetahajxy jecy quiujahyyan.  Manita
Pablohajxy fidmaayya:

—Magu'ughajpadgjc, pe jii mijts madia'agy
hajxy mmaédia'aga'afi, huuc capx hajxy, weena
cu'ughajxy middoy.

16 Méanita Pablo tidnaayyg'cy. Ménitd quig's cha-
jtsihy, weenda cu'ughajxy jaduhn yhamadoowhity:.
Manit midnaaf:

—Huuc hamédoowhit hajxy négexid, mijts is-
raelitashajxy, mggd mijts ca'a israelitabda. Mhaaga
wiingudsdhgeebid Dios hajxy.

17 Hejts israelitabd, Dios hgjts nDioshajpy.
Jegyhajty hgjtsd nhapd ndeedyhajxy hijty jim
yhadsédna'ay maa ja'a naax xighatidn Egipto. Ménit
hajxy jaduhn yajnahdijja ja'a Didsdm coo hajxy
hénajty quiu'ughada'afiii ja'a Diosdm. Manit hajxy
jim Egipto yhegxwoobads@gma ja'a Didsdm. Jaduhna
Dios ja'a midjaa yajcahxg'cy.

18 Coo hajxy jim wioomejtsi pactuum
maa hdénajty pgn quia'a tsdna'aydn, jim hajxy
midhmggyy juxychégui'xjomgjt. Miee'xtujpia Dios
hénajty jaduhn, hoyyd middia'agy hdnajty quia'a
jaga yajtiundéxa.

19 Manitd israelitashajxy jim figcxy maa ja'a
naax hénajty xighatidn Canaan. Ja'a jaya'ayhajxy
hénajty jim tsdnaabid, ja'a najuxtujc-hagajptpad, cejx
hajxy yajcuhdégoyyii ja'a Diosdm. Maénit hgjtsa
nhapa ndeedyhajxy fiaaxpaatna.
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20 Madaaxmaégo'xjomgit ja cupc hénajty tég yhity
coo hajxy hénajty tgg chooii Egipto.

'Ménitd Dios midnaafi coo cuduung hajxy
miggdhadat. Jaduhn hajxy jejcy migadhajty. Ja'a
Samuel, je'eds jaac tehm tiuun cuduung.

21 Méanitd cu'ughajxy midnaafi coo gobierna ha-
jXy mio'owggjit, coo hajxy jaduhn yhane'emggijat.
Maénitd Dios ja'a Saul yajnahdijy coo je'e tiunat go-
biern4, ja'a Cis yhuung. Benjamin ja'a Cis héanajty
jegyhajty tgg yhaphaty teg tieedyhaty. Juxy-
chédgui'xjomgijta Saul jaduhn tiuufi gobierna.

22 Manitd Dios midnaanna coo Saul jaduhn quia'a
tiunndt gobiernd. Jaduhn midnaanna coo David
jaduhn ween tiuunnd gobiernd: “Njaanth tehm
quiumadabigchd David jaduhn, ja'a Isai yhuung.
Coxaamb jaduhn quiudiuna'afi waambatyhgch
nndma'awa'afii”, negmd Dios ja'a David jecy
nangemy.

23 Ménita Jesus cujecy jiaac mejch. Ja'a Jesus
ja'a David jecy yhapha]t tieedyhajt. Paadid Dios
ja'a Jesus quiejxy coo ja'a israelitashajxy jaduhn
ween min yajndhwa'athii. Jéquidna Dios hajxy
jaduhn yajwiinwaanggyyd coogd yajndhwaatspa
hénajty quiexa'an.

24 Cahnad Jesus hénajty tidge'gyfid wadijpd, jima
Juan ja'a israelitas ja'a Diosmaédia'agy haénajty
yajwiingapxg'gy coo ja'a yhaxe@g@gcuhdujt hajxy
nigexiad Najtshixg'ewét, meed coo ja'a Dios hajxy
hamuumdu'joot wyiingudsdhgg'gwét, me@ad coo
hajxy fidbétat.

25 Coo ja'a Juan hénajty tiuumbédg'gwaannd,
manit midnaafl: “Jaduhnh@ch mijtsdda'a xfidngmy
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cooc tyijy hegech nGristo. Ca'ath nje'eja.
Jimhgchd njamiged tu'ug jiaac medsa'aii. Maas
mgcmdjaamggd je'e miedsa'an queeth hgach.
Cabgch cuhdujtjaduhn njaty mggda nebia cuhdujt
je'e migadan ja'a jaac medsaamba.”

26 'Magu'ughajpadgjc, hgjtsd Abraham jecy
nhaphajt ndeedyhdjtdm; mgad mijts ca'a ]udlospa
mwiingudsahggebid Dios hajxypa. Nagexia ja'a
Dios hajxy tgeg xyajndhdijjam coo hajxy négexia
Xyajndhwa'adsaandm.

27 Coo ja'a Jesus quioo'ty Jerusalén, caba
cu'ughajxy hdnajty fajug'dgy coo hdnajty je'e
Dyiosquexid. Ni ja'a teedywiindsgnhajxy hanajty
quia'anajuggbia. Cooja'a Jesus hajxy yajyagho'ca,
jaduhna Diosmadia'agy hajxy yajtgjiajty nej
myifidn cu]aay coo ja'a Diosquexy hanajty
yagho'oga'afiii. Ja'a profetadgjc-hajxy jaduhn jecy
cujahy, ja'a Diosmadia'agy hajxy hdnajty jegyhajty
mawdadijpd. Hoyya cu'ugd Diosmaddia'agy hénajty
jla madoy wiingusabadohaam nebid profetadgjc
ja'a Diosquexy hajxy hdnajty jia maddia'aguidn,
caba cu'ughajxy hénajty fiajug'gy coo ja'a Jesus
hénajty Dyiosquexia.

28 Jaduhnd cu'ughajxy hénajty tehngajna na'aga
manaafl cooc tyijy ja'a Jesus hanajty hanaxia tgg
quiddieey. Pero cab hénajty jaduhn fia'a tgyyaba.
Hoy hénajty quia'a jaga tgyyd, tehngajnd cu'ug ja'a
Pilato hajxy jaduhn fidmaayy coo ja'a Pilato ja'a
Jesus yajyagho'ogggijat.

29 Coo ja'a Jesus jaduhn jiaanth ho'cy, cgjx
jaduhn tigjiaty nebiaty jim middia'agyiijdn maa
ja'a Diosmadia'agy myifidn. Manit yajmadnajca
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cruzcoxp. Ménit hoy yajnaaxtage'gyii.

30 Méanité Dios ja'a Jesus yagjujypigjtdgajch.

31 Mayhoocé Jesus jaduhn jiaac hijxd ja'a ji-
amiggdhajxy, ja'a hajxy hdnajty quipxy tgg piad-
sohnda'aguidba jim Galilea. Quipxid Jesus hajxy
piagoo'ty Jerusalén. Hoord, jada'ahatia Jesus ha-
jXy middiaacpd maa ja'a judioshajxidn cooga Jesus
Quiaristo.

32’Paady hgjts mijts jaduhn nyajwiingapxg'gy
ja'a Jesuscoxpa. ]equlan hgjts nhap ndeedyha-
jXy yhawdanéaxa ja'a Didosdm cooga Dios ja'a ya-
jnadhwaatspd hanajty quiexa'af.

33 Coo ja'a Jesus hajxy tgg xfidhho'tdutdm,
mg@d coo jiujypigjtdgajch, jaduhnd Jesus hajxy
tgg Xxjlaanth yajndhwaatsdm.  Jaduhna Dios
ja'a middia'agy vyajtgjiajty neby hgjts nhap
ndeedyhajxy jecy yhawdandxdm cooga Dios
ja'a yajndhwaatspd hdanajty quiexa'afi. Jaduhn
jim myifi cujaay maa ja'a salmo midmetspén:
“Hogch miich nHuunghajpy. Jada'ath miich teg
nyagjujypigjtagach.”

34 Jéquidnd Dios jaduhn midnaafl coogéa
yHuung héanajty yagjujypigjtagatsa'an,
jaduhnéc je'e quia'a pu'udsiat. Jaduhn jim
myiimba cujaay maa ja'a Diosmadia'aguidn:
“Mijtshgch ngunuu'xaamby nébigcha David tgg
nyajnama'aydn. Nyajtgjiaddambigch jaduhn.”

35 Jaduhn jim myiimbad cujaay wiingsalmo-
jooty: “Caj miich mména'ana'afi coo ja'a mHu-
unga fi'xa quiopc piu'udsat, coo hénajty tog
yho'ogy. Myagjujypigjtagatsaamby miith jaduhn”,
ngma Dios fidmaayya.
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36 Hoord, coo ja'a David jecy midhanehmbédoayy
yho'na tidgoofid. Manit hoy naaxtag@ gy. Manit
piuutsna. T@yhajtjaduhn

37Peroja'aJesus, coo je'e yho'cy, cab je'e piuuch,
je'eguigxpd coo yagjujypigjtigajtsa.

38-39 Madgu'ughajpddgjc, huuc hamaéadoowhit
hajxy, jaduhn hgjts mijts nyajwiingapxg'ay coo
ja'a Jesus hajxy ndgexid teg Xfdhho'tuutdm,
mggd coo jaddhooc jiujypigjtagajch. P(Z)njaty
jaduhn mabgjp, nahwa'adsaamb hajxy je'e;
hawa'adstuum hajxy midhmg'gwa'afi.  Hoyya
]ecyquluhdu]t hajxy hijty njawi'i quiudiundanam,
ja'a Moisés jecy quiujdhyydbd, cab hajxy hoy
pedyii ngudiundandm, paady hajxy hijty nga'a
nihwa'adsaanim.

40Naxy hddaa méadia'agy hajxy mdehm midbggat
neby hgjts mijts cham nyajwiingapxg'gyan. Pg
caj, wehndd hajxy mjat mhabétdt nebia profe-
tadgjc-hajxy jecy quiujahyyén:

41 Huuc méadow hajxy, p@njaty jaduhn
mawiingapxpejp,

myagjug'gwép hajxy jaduhn;

mniguiu'uds mniguiuhhdmeedg'gwdgjdp hajxy.

Hix, hoy-yagjugefisch  jaduhn  njaanth
tehm yajcahxg'gga'an maa mijts
mwiinduumhajxian.

Pero cab hajxy jaduhn midbgga'afi, ja'a hajxy
hamdsoo ca'a hixaamba,

ngma Dios jecy midnaafi.

42-43 Manitd Pablo middiaacpddgeiia. Coo ja'a
Pablohajxy chajtgjpddsegmy meedd Bernabé,
manit hajxy fidmaayyd coo hajxy jaddhooc ween
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min middia'agy ja'a sdbado hénajty jaac miimba,
neby hajxy hénajty teg yhuuc maédiaacpin.
Maénitda Pablo jdya'ay hajxy may piadu'ubgjca,
mg@@da judioshajxy, m@gda ca'a judiospéhajxy, ja'a
Diosmédia'agy hajxy hénajty mdabgjpd. Manita
Pablohajxy midnaafi coo ja'a jaya'aya Dios hajxy
homiénaaja yhajodhadat.

4 Coo ja'a sdbado hénajty jaddhooc
yhabdatcumbd, ménitd cu'ughajxy jim miejch
maa ja'a judios chajtgjc-hajxian. Tog ja'a
cu'ughajxy hdanajty middoyhaty coo ja'a
Pablo ja'a Diosmaddia'agy hanajty jadahooc
middia'agdangumba.

45 Coo ja'a judios wyiindsgnhajxy jaduhn yhijxy
coo ja'a cu'ughajxy hdnajty jaanth tehm miay teg
miech Diosmaddia'agyhamdadoowhijpd, ménit hajxy
jlootma'ty. Maénit hajxy tidgegyy ménaambd cooc
tyijy ja'a Pablohajxy hénajty yhghnda'agy. Wiin-
gapxpéjtaba Pablohajxy hdnajty jaduhn.

46-47 Pero cabd Pablohajxy fad'dgd mgjpadaacy.
Maénit hajxy yhadsooyy:

—Jaduhn hgjtsd Dios tgg Xwyiinguexy coo
hgjts mijts judiospd jaygjp nyajwiingapxg'gwat
ja'a madia'agy ja'a Jesuscgxpa. Pero caj
mijts hddaa madia'agy mnéa'dgd madowa'ail.
Coo hajxy ]aduhn mga'a méabgga'aii, paady
jaduhn quia'a hawiinmatsd coo hajxy
homiédnaajd mjugyhadat nebid Dios homidnaaja
jlugyhatidan. Cab hgjts mijts hddaa madia'agy
nyajmwdmédm agaanné Jim h@)tsé jaya'ay n(Zicxy
nna'agd yajwiingapxe'gwaannd, ja'a hajxy ca'a
judiospd.  Jaduhn jim myifi cujaay maa ja'a
Diosmaédia'aguidn.
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48 Coo hajxy jaduhn miéddooyy, ja'a hajxy ca'a
judiospd, méanit hajxy xioondaacpgjcy. Maénit ha-
jXy tidg@gyy médnaambd coogd Diosmadia'agy ja'a
Jesuscoxpd jiaanth tehm yhoyyd. Manit hajxy
ndgexid midbgjcy, ponjatid Dios hdnajty teg ya-
jndhdijy coo hajxy jiugyhada'afi homidnaaja neby
je'e jiugyhatian.

49 Ménitd Diosmadia'agy ja'a Jesuscaxpa tidgaayy
wa'xpa wiinduhmyhagajpt.

50 Maénitd mayggjaya'ayhajxy jigjcapx@gyya
me@pdd to'oxigjc-hajxy, ja'a hajxy hdénajty
Dioswiingudsahgggbid. Jaduhn hajxy fidmaayya
coo ja'a Pablo middia'agyhajxy quia'a mébgjcaxat.
Ja'a judioswiinds@nhajxy jaduhn ménaan. Jaduhn
hajxy hénajty midnaambd coo ja'a Pablohajxy
yh@xpébo'owdgjat.

51-52 Ménitd Pablo ja'a tiecy hajxy wyiinxijty
wylinwojpy, weend naaxoc jaduhn quigxy ca'ay.
Hijxtahnd hajxy jaduhn yajcahxg'c coo ja'a jaya'ay
ja'a Diosmaéadia'agy hajxy hénajty ndmay quia'a
mabgga'ai. Peroja'ajdya'ayhajxy hanajty mabgjpa,
jaanth tehm xioondaacp hajxy hdnajty. Hexta pi-
aatypa Dioshespiritu hajxy hanajty. Manitd Pablo-
hajxy jim chohnnd me@g@da Bernabé. Ménit hajxy
jim figcxy maa ja'a cajpt hénajty Xighatidn Iconio.

14

1 Manitd Pablohajxy jim miejch Iconio. Coo
sabado yhabaaty, maénit hajxy figcxy maa ja'a
judios ja'a chajtgjc-hajxidn. Maénitd Pablo ja'a
Diosmaédia'agy hajxy yajwiingapxggyy. Manitd
jaya'ayhajxy may midbgjcy, megdd judioshajxy,
mggd hajxy ca'a judiospa.
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2Pero cabd judioshajxy ndggxid midbgjcy. Manita
jaya'ayhajxy jigjcapx@@yyd, ja'a hajxy hdnajty ca'a
judiospd, ja'a hajxy hénajty mabgjpa. Jaduhn ha-
JXy jigjcapx@@yya coo ja'a Pablo middia'agy ha-
jXy quia'a mabgjcadxat. Ja'a judioshajxy jaduhn
madnaan, ja'a hajxy hénajty ca'a mabgjpa. Jaduhn
hajxy hénajty midnaamba coo ja'a Pablohajxy wyi-
ingapxpedggijat.

3Jejquiad Pablohajxy jim jiaac hijty Iconio. Caba
Diosmddia'agy hajxy hénajty tsdhge's-tsdhgo's
Nna'a madia'agy. Jaduhn hajxy hénajty middia'agy
cooga Dios hajxy xjiaanth tehm chdjcdm. Madiu'u
ja'a Pablo pa'am hajxy hénajty yajnaxy. Hijxtahnd
hajxy hénajty yajcdhxg'py jaduhn coo ja'a Pablo
ja'a Jesus ja'a midjaa hajxy héanajty tgg mio'oyii.
Hix, ja'a Jesus ja'a midjaahaamd pa'am hajxy
hénajty yajnaxy. Jaduhnd cu'ughajxy hdénajty
Najug'dy coo ja'a Dios hajxy t@yhajt Xjiaanch
tsdjcam.

4 Pero caba cu'ughajxy hénajty
tiu'ugmadia'aguid. Ndje'e ja'a judios
middia'agy hajxy hénajty midbgjca. Naje'e

ja'a Pablo middia'agy hajxy hénajty midbgjca.
Dioswiinguexida Pablohajxy hénajty tiuumby
mg@@dd Bernabé.

Maénité mgjtuungm@g@dpdhajxy quio-
jyquiapxytiuuil coo ja'a Pablohajxy
quiuhga'adségjat. Jaduhna judioshajxy
piaménaambd m@ed hajxy ca'a judiospa.

6 Coo ja'a Pablohajxy jaduhn middooyy, ménit
hajxy jim pidye'cy. Manit hajxy figcxy maa ja'a
naax hdnajty xighatidn Licaonia, mggd maa ja'a
cajpt hdnajty Xighatidn Listra mggd Derbe.
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7 Manita Diosmddia'agy hajxy jim tidgeayy
yajwiingapxggbid  Licaonia-naaxooty  wiin-
duhmyhagajpt.

8 Jimd pa'amjdya'ay hénajty tu'ug chéna' ay Lis-
tra. Tecymluqula mahdigjc hal’lajty tgg myif teo
quia'ay. Cahnéa héanajty ménaa yo'oyga'agy.

9 Jiaanth tehm yhaméadoowhijpid maéhdigjc
hénajty waambatid Pablohajxy hdnajty middia'agy.
Coo ja'a Pablo ja'a mahdigjc jaduhn yhijxy coo
ja'a mahdigjcd jioot hdnajty teg pidda'agy coo
migcpggit, m@gd coo hdnajty midbgcy coo ja'a
Pablo ja'a Jesus midjaa hdnajty miggdhajté,

10 ménitd Pablo ja'a méhdigjc fdmaayy:

—Pado'ag, tdnaayye'og.

Mgca Pablo jaduhn midnaafi. Maénitd craa ji-
aanth tanaayyg'cy. Mdnit hoy tidgeend yohbia.

11-12 Coo ja'a cu'ugé craa hajxy jaduhn yhijxy
coo hénajty teg migcpacy, manit hajxy tidgeayy
yaaxpa yhamdsoo hayuuc-haambyhajxy:

—Too ja'a Zeus hajxy xfidgdddacdm megda Her-
mes, ja'a hajxy nwiingudsdhgggyyambd. Tog hajxy
jaduhn fiibidda'agyii neby jaya'aydn —negma Pablo-
hajxy idnggma.

Jaduhnd Bernabé hénajty yhajodhadyii nebia
Zeusan. Haa ja'a Pablo, ]aduhn hanajty je'e yha-
jodhajtdba nebid Hérmesdn, je'eguigxpd coo ja'a
Pablo hénajty jiaanth tehm miédia'agy.

1314 Pero cabd Pablohajxy hénajty wyiinjug'gy
waambaty hajxy hanajty idngmyii. Hoora, ]1ma
tsajtgjc hdnajty tu'ug cajptpa'a maa ja'a cu'ugd
Zeus hajxy hanajty wyiingudsahge'sydn. Ja'a
jdya'ay hénajty jim tuumba teedy, manitd waj
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may yajmejch maa ja'a Pablohajxy hdnajty ca-
jptpa'a tgg midhme'gydn. Mayyd pgjy jaduhn
yajmejtspd. Manitd Pablohajxy tidgggyyd wiin-
gudsahgggyyaba. Ja'a cu'ughajxy moeda teedy,
je'e hajxy hénajty méwiingudsdhgggby. Madanita
teedyhajxy tidgoggyy méanaamba coogd waj hajxy
hénajty yoxa'af ja'a Pablocgxpdhajxy. Hagriego-
haam hajxy jaduhn midnaafi. Coo ja'a Pabloha-
jXy jaduhn wyiinjuggfia nebid cu'ughajxy hanajty
jlatcg'gwa'afi, ménitd Pablohajxy tidgegyy tajpa
maabid. Manitd wyit hajxy quige'ch. Manit hajxy
jim tidgeeyy cu'ughagujc. Méanit hajxy yaaxy:

5 —Maégu'ughajpddgjc, ca'a hgjts xwyiin-
gudsihgg'gy. Jaya'ay hgjts nej mijtsan. Paady
hgjts yaa tég nmech maa mijts mgajptén, coo
hgjts mijtsd Diosmaéadia'agy nyajwiingapxé'gwit,
jaduhna Dios jujpid ja'a middia'agy hajxy
mmabgjcit. Jéquidnd Dios ja'a tsajt yhddiuuf,
mg@did naaxwiin, mgegdid mejy, mged tijaty jaac
jii, coxid. Jaduhnd Dios midna'afi coo hajxy je'e
mwiingudsdhggeiidt, coo ja'a mhamdsoo cuhdujt
hajxy mnajtshixggriat, ja'a ca'a tsoobaatpa.

16 Hijty, jaduhné Dios hijty midna'afi coo ja'a
jaya'ayd yhamdsoo cuhdujt hajxy ween yajtuii.

17 Homidnaajd ja'a Dios yajcdhxe'@ggy coo ho-
jioot jiaanth tehm mig@gdd maa mijtscaxpan, maad
coo yajtu'uy coo yajta'xy, mggd coo ja'a cama
tu'u yaghoyg'gy, jaduhn hajxy ngaayy nhiucam
jootcujc —n@gma Pablohajxy midnaaf.

18 Hobianejpid j ]a a Pabloja'a cu' ug hajxy ]aduhn
yajmaéabgjcy coo ja'awaj hajxy quia'ayoxat, cooja'a
Pablohajxy jaduhn quia'a wiingudsdhgg'gwgad
me@@da Bernabé.
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19 Ménitd judioshajxy ndje'e miejch. Antioquia
hajxy hénajty choofi mggd Iconio. Ménitd cu'ug
hajxy yajmaébgitigajch cooc tyijy ja'a Pablohajxy
hénajty yhehnda'agy megedd Bernabé. Manité
cu'ugé Pablo hajxy jaduhn jia ca'ch. Jaduhn ha-
jXy hénajty yhajodhaty coo ja'a Pablo hanajty teg
yho'ogy, pero cab hénajty teg fid'a ho'pa. Mdanité
Pablo hajxy hoy yhgxwich cajptpa'a.

20 Ja'a jaya'aya Diosmadidia'agy hajxy hénajty
jaduhn tgg midbgquidbd, ménitd Pablo hajxy
hoy jiuhmugg'gy. Maénitda Pablo jadahooc
wyiinmahfimejch.  Manitd Pablohajxy jaduhn
jiiby tidg@@guiumbd cajptooty meeda mabgjpadejc.
Cujabooma Pablohajxy jim chohfi meeda
Bernabé. Manit hajxy figcxy maa ja'a cajpt hanajty
jaduhn xighatidn Derbe.

21 Coo ja'a Pablohajxy jim miejch Derbe,
manitd Diosmaddia'agy hajxy tidgggyy hawaan
hayaaxg@gbia. Coo ja'a cu'ughajxy jaduhn
middooyy, manit hajxy may midbgjcy. Manita
Pablohajxy jim wyiimbijcumbd. Manit hajxy
jim fgcxtlgajch Listra, m@ged jim Iconio, me@ad
jim Antioquia, majaty hajxy héanajty tgg yhuuc
hoobidn.

22 Ja'a jaya'aya Diosmadia'agy hajxy hénajty tog
midbgquidbd, manit hajxy wyiingapxe@gyya cooja'a
Diosmadia'agy hajxy hamuumdu'joot piangcxat
tehngahnd, hoy hajxyjaduhn cujia ménax cujiaya-
jnaxja'a tsaachpa ja'a peend. Manit hajxy jaduhn
jim fgcxdt Dioswiinduum.

23 Majatid Pablohajxy hanajty — widdity,
wyiinguejxyp hajxy hanajty pogn jaduhn jim
tundp wiindsgn maa ja'a tsajtgjcdn. Manitd Pablo
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ja'a Dios hajxy pia' yaaxy C0o0 ha]xy jaduhn
quiuweendahadégjat ja'a Didsdm, ja'a hajxy
hénajty teg midbgquidbd. Jaguiay jayhu'uguia
Dios hajxy hénajty midnuu'xta'agy.

24 Ménita Pablohajxy jim flaxggyy mggdad Bern-
abé maa ja'a naax hénajty xighatidn Pisidia. Mg@d
hajxy jim yhoobid maa ja'a naax hanajty Xighajpan
Panfilia.

25 Ménita Pablohajxy jim jaddhooc miéjtscumba
Perge. Jim& Diosmaddia'agy hajxy jaddhooc ya-
jwa'xcumba. Ménit hajxy figcxy jaddhooc Atalia.

26 Jim hajxy jaddhooc hoy biarcotagg'gy. Manit
hajxy jim figcxcumbd Antioquia maa hajxy hénajty
jaduhn tgg yhuuc tsohndaacpdn, maa hajxy hanajty
jaduhn tgg wyiinguexyiijdn coo ja'a Dios ja'a
tiuung hajxy titunét. Coo hajxy jaduhn jim miejt-
stdgajch Antioquia, yaghabejt hajxy jaduhn nebia
Dios hénajty tgg yhane'emidn coo hajxy jaduhn
tiunat.

27 Coo hajxy jim miejch Antioquia, ménitd Pablo
ja'a mabgjpadejc hajxy wioomujcy. Manit ha-
jXy middiaacy nebiatid Dios hajxy hénajty tgg pi-
uhbedyiijdn, mggd coo ja'a Dios cuhdujt jaduhn
tg@ yecy coo ja'a jaya'ayhajxy jaduhn miédbgjpat,
ja'a hajxy hanajty jaduhn ca'a judiospa.

28 Jejquid Pablohajxy jim yhijty Antioquia.
Xyiicy xioondaacy hajxy jaduhn mggda
mabgjpadgjc-hajxy.

15
1 Ménita jaya'ayhajxy jaduhn jim néje'e miejch
Antioquia. Judea hajxy hénajty teg chohnda'agy.
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Manitd mébgjpadejc-hajxy yajnahixggyya coo ha-
jXy jaduhn quiudiundt nebid Moisés héanajty je-
gyhajty tgg yhane'emidn, coo hajxy yajcircunci-
darhadat. Cooc hajxy jaduhn quia'a cudiunit,
cabdc hajxy jaduhn fidhwa'adsdt. Ja'a jdya'ayhajxy
hénajty jim tsohmbé Judea, je'edsd mébgjpadejc
hajxy jaduhn yajnahixggyy.

2-3Pero caba Pablohajxyjaduhn quiumaayy coo
ja'a mabgjpadgjc-hajxy jaduhn yajnahixg'gwggjit.
Maénitd Pablo ja'a madia'agy hajxy jaduhn
yajcapxiggyy coo ja'a  mdabgjpadgjc-hajxy
jaduhn quia'a mabggdt neby hajxy hdanajty
tgg yajnadhixg'gyiijdn coo hajxy tsipcexp
yajcircuncidarhadit.  Manitd Pablohajxy jim
quiejxd Jerusalén mgedd Bernabé, mgeda
wiinghana'c- ha]Xy Ja'a mabﬂjpadﬂjc hajxyjaduhn
maguejx €00 ja'a tsip ja'a pleetd jaduhn ween
n@gcxy yajcgxy yajmay. Ja'a jya'ayhajxy hénajty
jim tuumba Jerusalén maa ja'a tsajtgjcén, je'edsa
tsip ja'a pleetd hajxy hénajty migg@dyajcgxaamby
mig@dyajmayaamby, jaduhn  hajxy quia'a
tsipyajpadg'nat. Cooja'a Pablohajxy jim tiu'ubgjcy
Antioquia, méanit hajxy jim haxggyy maa ja'a
naax hdnajty xighatidn Fenicia, mg@ggd jim maa
ja'a naax hénajty xighatidn Samaria. Jima Pablo
ja'a mabgjpadejc hajxy miggdmadiaacy, ja'a hajxy
hénajty tsdnaabid jim Fenicia mggd jim Samaria.
Jaduhnd Pablohajxy middiaacy cooga jéya' ayé
Diosmaédia'agy hajxy hanajty tog piadu'ubecy, ja'a
hajxy hénajty ca'a judiospd, mgad cooga yhamdsoo
cuhdujt hajxy hénajty tgg fajtshixggiid. Coo ja'a
mabgjpadagjc-hajxy jaduhn middooyy, méanit hajxy
jaduhn jiaanth tehm xioondaacy.
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4 Coo ja'a Pablohajxy jim miejch Jerusalén
mg@gda Bernabé, maénitd mabgjpadgjc-hajxy jim
yhamugeggyy maa ja'a tsajtgjcin, mggda Dioswi-
inguexypdhajxy, mg@dd tsajtgjc-wiindsgnhajxy.
Maénitd Pablohajxy middiaacy nebiatid Dios hajxy
hénajty teg piuhbedyiijéan.

5 Jima fariseoshajxy ndje'eba. Too ja'a
Diosmédia'agy hajxy héanajty midbgjpa ja'a
Jesucristocgxpd. Manit hajxy tidnaayyg'cy. Manit
hajxy midnaafi:

—Tsipcoxpd mabgjpadejc-hajxy yajcircunci-
darhajpat, hoy hajxy jaduhn quia'a jaga judiospd;
weend madia'agy hajxy jaduhn quiudiufi nebia
Moisés jecy yhanehmidn —nema fariseoshajxy
midnaaf.

6 Manitd Dioswiinguexypahajxy yhamugggyy
m@@dd tsajtgjc-wiindsgnhajxy. Manit hajxy
tidgegdyy madiaacpd waambatid fariseoshajxy
t@@ miana'afl.

7 Ménitd Pedro tidnaayyg'cy méadiaaccujc. Manit
yajcapxeayy:

—Puhya'adigjc, mnajugegby hajxy jaduhn
cootha Dios jecy waiinguejxy cootha jaya'aya
Diosmédia'agy nyajwiingapxé'gwat, ja'a hajxy
ca'a judiospd, coo hajxy midbggit, jaduhn hajxy
hdhwa'ads quiuhwa'adsat.

8 Haa ja'a Dios, xyhixyhdjtimd njoota
njughfidyhajxy. Coo ja'a Diosmadia'agy hajxy
jaduhn midbgjcy, ja'a ca'a judiospd, manitd
Dioshespiritu hajxy midoyyabd, nebid Dios ja'a
yhEspiritu hajxy tég xmidoyydm hgjtshajtdm.
Jaduhna tgyhajt hajxy nmggdhdjtdm coo ja'a
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ndhwaatstaact hajxy jaduhn piaatpd, neby hgijts
te@ nbaatam.

9 Tu'cuhdujtd Dios hajxy t@@ xyajndhwaats
tgg xyajcuhwdatsdm mgg@da cajpd judiospdhajxy.
Coo hajxy jaduhn teg midbgjpd, paadid piojpa
quiddieeyhajxy tg@ Ndhwaatspa.

10 Pero jaduhn mijts mja ména'afi coo ja'a
cajpd judiospd ja'a madia'agy hajxy jaduhn
quiuditumbat nebid Moisés jecy yhanehmiédn. Ni
hgjts pedyii nga'a cuditundm, hgjts judioshdjtam.
Ni hgjtsd nhapd ndeedyhajxy hijty jegyhajty
hoy quia'a cuditundmbd. Coo mijts jaduhn
mja mana'afl coo ja'a cajpad judioshajxy jaduhn
quiuditumbat, jaduhn hajxy myajcéihx@'@gy nebia
Dios ja'a middia'agy hajxy mga'a mébéjcébén

11 Pero jaduhn hajxy nnajuggyydm coo ja'a
Jesus hajxy tee xfid'a yajnahwaatsam tu'cuhduijt,
mggd hgjts judiospahajtdm, mee@da cajpa
judioshajxy. Hojioota Jesus jaduhn mig@dhajpy
maa hgjtscoxphdjtdm —ngma Pedro miénaafi.

12 Méanitd maébgjpaddgjc-hajxy middiaacpadagyy,
ja'a hajxy hénajty jim tsdnaabid Jerusalén.
Maénitd Pablohajxy tlag(/)(ayy madiaacpd mepeda
Bernabé nebiatia Dios ja'a midjaa hdnajty too
yajcihxg'agy maa ja'a jaya'aguigxpdhajxidn, ja'a
cajpd judiospdhajxy, m@@d nebiatia Pablo ja'a
hoy-yagjuggndjatypa hajxy hanajty teg tiui.

13 Coo ja'a Pablohajxy jaduhn middiaacpadagyy,
manitd Santiago midnaan:

—Puhya'adigjc, huuc tund mayhajt hajxy, huuc
hamadoowhit hddaa méadia'agy hajxy.

14 Jaduhnd Simén tgg middia'agy coo
ja'a Dios ja'a hojioot miggdhajnd maa ja'a



Hechos 15:15 xcii Hechos 15:20

jaya'aguigxpdhajxidn, ja'a hajxy cajpd judiospd,
mg@gd coo ja'a Dios wyiimbiy p@njaty jaduhn
quiu'ughadap.
15 Jaduhn jim myii cujaay maa ja'a
Diosmaddia'aguidn nebid profetadgjc-hajxy jecy
quiapxy middiaaquidn coo ja'a Dios hojioot hénajty
migg@dhada'ail maa ja'a jaya'aguigxpdhajxidn, ja'a
hajxy cajpéa judiospd. Jaduhna profeta Amads jecy
quiujahy quiuguee'ch
16 coo ja'a Dios jaduhn miénaafi:
Nguexdambigchd nguguexy coo ween jaduhn
yhanehmba nebid David jecy yhanehmién,

17 jaduhnhgcha jaya'ayhajxy XWyiin-
gudsihgg'gwat,

ja'a hajxy cajpa judiospd, p@gnjatyhgch tgg nwiim-
biy cooth je'e ngu'ughadat.

18 Jéquidna Dios jaduhn midnaafi coo jaduhn ya-
jtgjiada'ani.

19 Ménita Santiago jiaac ménaaf:

—Teyhajt jaduhn nebid  Diosmadia'agy
midna'afidn. Cab jaduhn yhahixg'gy coo ja'a
mabgjpadgjc hajxy nhanéhmdmat, ja'a hajxy ca'a
judiospd. Cab hajxy nndmdayydndt coo hgijtsa
nguhdujt hajxy xpiahijxdmat, hgjts judioshdjtam.

20 Jaduhn maébgcypid, tsec hajxy ya-
jndjaayggyydm coo hajxy jaduhn quia'a
tsa'udsat tijatid jdya'ayhajxy teg  yoxy
quepychechwiinduum, mggd coo wiingto'oxigjc
hajxy quia'a mg@ggdma'awat, megd coo animal
hajxy quia'a tsu'udsat ja'a jafig'xiee'xypd, mogad
coo animalng'ty hajxy quia'a hu'ug quia'a jog'xat.
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21 Jaduhnd Moisés jecy quiujahy coo
hgjts jaduhn nguhdujthajtamat, hgjts
judioshajtdm. Jaduhn hgjts wiindu'ugpoo'xxigg
nyajnahixggyyam maa ja'a tsajtgjcin
wiinduhmyhagajpt.

22 Méanitd mabgjpddgjc-hajxy ndgexid quio-
jyquiapxyhajty meeda Dioswiinguexypdahajxy,
me@da tsajtgjc-wiindsgnhajxy, coo ja'a cunocy
hajxy jim quiéxdt Antioquia, coo ja'a Pablohajxy
migdhaddgjat m@@dd Bernabé. Méanitd Judashajxy
jaduhn wyiinguejxd meggda Silas coo hajxy
jaduhn quiunocyhadét. Jimé Judashajxy hénajty
quiopc-haty mggda Silas maa ja'a tsajtgjcan.
Mejtstu'u ja'a Judas hdnajty <Xighaty mggda
Barsabas.

23 Méanitd mabgjpddgjcd nocy hajxy yhadiuufi.
Manitad Pablo ja'a nocy hajxy yajcg'adagegyya coo
hajxy midngcxdt Antioquia. Jaduhné nocy hajxy
quiujahy:

“Puhya'adigjc, mijts hddaa nocy nyajnéguejxyp,
mijts ca'a judiospd, coo ja'a Diosmaddia'agy ha-
jXy teg mmabgcy, pgnjaty jim tsdnaaby Antioquia,
meg@d jim Siria, me@gd jim Cilicia. Hgjts hidaa
nocy tgg nhadiufi, hejts mébgjpadejc yaa hijpa
Jerusalén, mggda Dioswiinguexypahajxy, mggda
tsajtgjc-wiindsgnhajxy.

24 Tgg hgjts jaduhn nmédoyhaty coo hgjtsd
nmagu'ughajpdhajxy néje'e jim tgg yhoy maa
mijtsan. Ca'a yhejts jaduhn nguejx; hamdsoo joot
hajxy jim teg figcxy. ]aduhn hojts too nmadoyhaty
coo mijtsd hana'c xjla wi'li wyiinhggna'afi, ja'a
hajxy jim tgg yhdyydbd maa mijtsdn, mgad coo
mijts néje'e tgg myajwiinhggi.
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25 Coo mijtsd héna'c jaduhn xjia wi'i wyiin-
hpona'afi, paady hgjts teg ngojyquiapxyhaty coo
hgjtsa nmagu 'ughajpd nametsc jim nguéxit maa
mijtsdn nédguipxy meggda Pablo mg@gda Bernabé.
Hgijtsa Pablo njaanth tehm chojpy njaanch tehm
pia'hdyooby mggda Bernabé.

26 Jaanth tehm yhoyyé Pablo ja'a Jesucristo ha-
jXy middufi. Coo hajxy jaduhn hoy midduii, paady
hajxy mayhooc tgg jia wi'i yagho'oga'aiii.

27]a'a Judas hgjts nwiinguejxyp mggda Silas coo
hajxy jim figcxdt maa mijtsdn. Hajdya'ayhaam
mijts jaduhn xmiggdméadia'aga'ain waambaty hgjts
cham njaay ngueethan nocyquigxp.

28-29  Jaduhn  hgjtsd  Dioshespiritu  tgg
Xmig@dcojyquiapxyhaty coo mijts nhané'emat
coo hajxy mga'a tsu'udsat maédyiijaty animal
ja'a héna'c tgs yoxy quepychechwiinduum,
mg@gd coo animal hajxy mga'a tsu'udsit ja'a
jafig'xiee'xypd, me@d coo wiingto'oxigjc hajxy
mga'a mggdma'awat. Coo hajxy jaduhn
mgudiunat, jaduhn hajxy mniyaghoyg'gwégjat.
Caba wiingcuhdujt yaghane'ema'afi. Ja'a Dios
hajxy jaduhn xcwieendahadap.” Jaduhna
mabgjpadgjcd nocy hajxy yhadiuufi, ja'a hajxy
hénajty jim hijpéa Jerusalén.

30 Ménitd Pablohajxy jim tiu'ubgjcy mgada Bern-
abé, megda Judas, meeda Silas. Manit hajxy jim
figcxy Antioquia. Coo hajxy jim miejch, manita
mabﬂjpadﬂjc hajxy ndgexia jim yhamugﬂ(/)yy maa
ja'a tsajtgjcdn. Manitd Pablo ja'a mabgjpadgjca
nocy hajxy yajce'adagoayy.

31 Ménitd mabgjpadgjcd nocy hajxy quiapxy.
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Ménit hajxy jlaanth tehm jiootcugegyy
je'eguigxpd coo hajxy jaduhn quiapxmgcpgjca
nocyhaam.

32 Maénitd Diosméidia'agy hajxy yajwiin-
gapxggyyd. Ja'a Judashajxy jaduhn capx mggda
Silas.  Yofi hajxy jaduhn quiapxy middiaacy.
Diosquexid Judashajxy hénajty mgeda Silas
nametsc.

33 Maxigg ja'a Judashajxy jim yhijty Antioquia
mggda Silas. Coo hajxy héanajty wyiimbidaanna,
madnit hajxy fidmaayya coo ja'a Dioscuju'uyép ha-
jXy jim n@cxy yecy Jerusalén. Manitd Judashajxy
Ngcxnd Jerusalén maa hajxy hénajty tgg yhuuc
tsohndaacpan.

34 Pero caba Silas ja'a Judas piangcxy. Jim
midhmegyy Antioquia

35 ndguipxy mg@dd Pablo megdd Bernabé.
Manitd Diosmaddia'agy hajxy tidggdyy yajwiin-
gapxe@ebid ndguipxy meedd maibgjpadgjc-hajxy
namaybid.

36 Méanita Pablo ja'a Bernabé cujecy fidmaayy:

—Jam jaddhooc wadijtdm majatida Diosmadia'agy
hoy nyajwa'xdm. Jaméa mébgjpadgjc cuhijxdm pg
tehngahnd ja'a Diosmaddia'agy hajxy hoy piangcxy.

37 Jia nahadsoow ja'a Bernabé jaduhn. Manit
jaduhn jia ménaafi coo ja'a Juan Marcos hajxy cu
migdhajty.

38 Pero caba Pablo jaduhn miénaafi coo ja'a Juan
Marcos hajxy jaduhn migdhadéat je'eguigxpad coo
ja'a Juan Marcos hajxy hanajty teg piuhwa'achii
ménaa hajxy hénajty jim widditidn Panfilia maaja'a
Diosmaédia'agy hajxy hénajty yajwa'xian.
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39Cooja'a Pablo hanajty quia'a tu'ugmaédia'aguia
mggdd Bernabé, paady hajxy manit fiwia'xa.
Maénitd Bernabé ja'a Marcos wiowg'cy. Ménit ha-
jXy tidgpgyy barcojooty. Manit hajxy jim fi@cxy
mejyhawiimb maa ja'a naax hénajty Xighatidn
Chipre.

40 Haa ja'a Pablo, maénit je'eduhn midnaafi
cooc ja'a Silas hdénajty miggdwddita'aii. Manita
mabgjpadajcd Dios hajxy midnuu'xtaacy coo ja'a
Pablohajxy piuhbedggjat. Maénitd Pablohajxy
tiu'ubgjnd meeda Silas.

41 Ménit hajxy jim faxggyy Siria megd jim Cili-
cia. Majatid Pablohajxy hénajty widdity, jima
mabgjpadajc hajxy hénajty quiapxmeacpgcy.

16

1 Ménita Pablohajxy jim figcxy Derbe. Coo ha-
jXy jim tiu'ubgjcumbd, ménit hajxy jim fidgcxcumba
Listra. Jima craa hajxy tu'ug hoy piaady. Timoteo
ja'a craa hénajty xighaty. Midbgjpid Timoteo ja'a
Diosmaddia'agy hénajty. Ja'a Timoteo ja'a tiajja,
judia hénajty je'e. Jaand midbgjpid Diosméadia'agy
hénajty je'ebd. Ja'a Timoteo ja'a tieedid, ca'a
hénajty je'e jiudiosa.

2 Quiumaabid maéabgjpadgjcd Timoteo hajxy
hénajty, ja'a hajxy hénajty jim tsdnaabid Listra
mg@d jim Iconio.

3 Maénitd Pablo ja'a Timoteo fidmaayy coo hénajty
miggdwddita'af. Pero cahnd Timoteo hénajty
yajcircuncidarhaty. Maénitd Pablo ja'a Timoteo
yajcircuncidarhajtd, jaduhna judioshajxy jaduhn
quia'a jootma'adat. Hix, Najuggbid judioshajxy
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hénajty ndgexia coo ja'a Timoteo hénajty quia'a ya-
jeircuncidarhatyfid. Coo ja'a Timoteo ja'a tieedy
hénajty quia'a judiosd, paadid Timoteo hdénajty
quia'a yajcircuncidarhatyna.

4 Maénitd Pablohajxy tidgegyy wadijpa
cajpt-cajpt mgeda Silas me@edd Timoteo.
Majaty hajxy héanajty widdity, jima maéabgjpadgijc
hajxy  hénajty  yajmadoyhaty = waambatia
Dioswiinguexypahajxy hénajty tgg yhane'emidn,
me@da tsajtgjc-wiindsgnhajxy, ja'a hajxy hénajty
jim hijpa Jerusalén.

5 Jaand jaduhna Pablo ja'a maéabgjpadgjc ha-
jXy hénajty quiapxmgcpgjpd wiinduhmyhagajpt,
paadid méabgjpadajcad Diosmadia'agy hajxy hénajty
hoy jiaac tehm midbacy. Mggd hajxy hénajty jiaac
tehm miayg'gy jabom-jabom.

6 Pero cabad Pablo cuhdujt hajxy choj mooyya
ja'a Dioshespiritdm coo ja'a Diosmadia'agy hajxy
jim n@gcxy yajwa'xy Asia. Paady hajxy jim jiaac
wadijty Frigia mged jim Galacia.

7 Manit hajxy jim miejch maa ja'a naax hénajty
Xighatidn Misia. Ménit hajxy jia ménaafi coo hajxy
jim figcxat maa ja'a naax hénajty Xighatidn Bitinia.
Pero cabd Jesus yhEspiritu jaduhn miédnaafi coo
hajxy jim fiécxat.

8 Coo hajxy jim flaxggyy Misia, ménit hajxy jim
miejch maa ja'a cajpt hénajty Xighatidn Troas.

9 Maénitcoodsd Pablo ]aya ay tu'ug wyiinhijxy.
Jim hénajty choofi maa ja'a naax hénajty Xighatidn
Macedonia. Ténaaby hénajty jaduhn. Manitd
Pablo fidmaayyd: “Huuc tund mayhajt, jam hgjtsa
Diosmaédia'agy yajwiingapxggyydc jim Macedo-
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nia.” Jaduhna Pablo midnuu'xtaaca.

10 Coo ja'a Pablo jaduhn wyiinhijxy, ménit hgjts
jaduhn nwiinmaayy coo hgjts jim njaanc¢h ngcxat
Macedonia. Jaduhn hgjts hdnajty nwiinjug'gy coo
hgjtsd Dios hénajty tgg xwyiinguexy coo hgijtsa
Diosmaddia'agy jim ngcxy nyajwa'xy.

11 Ménit hgjts hoy nbarcotdgg'gy. Manit hgits
jim ndsohfi Troas. Mdnit hgjts nngcxy mejyhawi-
imb maa ja'a naax hdénajty xighatidan Samotra-
cia. Mejyhagujcd naax jaduhn. Cujaboom hgits
jad&hooc nbarcotigggguiumbd. Manit hgjts njaac
ngcxy mejyhawiimb maa ja'a cajpt hanajty jaduhn
Xighatidn Nedpolis. Coo hgjts jim nmejch mejy-
hawiimb, ménit hgjts nbarcopadsggmna.

12 Maéanit hgjts nngcxcumbd maa ja'a
cajpt hdénajty jaduhn <Xighatidn Filipos, jim
Macedonia-naaxpa'a. Jima ROomabd jaya'ayhajxy
hénajty ndmay chédna'ay. Jim hgjts jaduhn maxigg
nhijna.

13 Coo ja'a poo'xxigg yhabaaty, manit hgjts jim
nngcxy mgjnggba'a, jim cajptpa'a. Jimé judios
ja'a Dios hajxy hénajty naxy pia'ya'axy. Jima
to'oxigjc-hajxy hénajty ndje'e tgg yhamugg'sy.
Maénit hgjts jim nhegxtaacy. Manit hgjtsa jaya'ay
ndagggyy yajmggdmadiaacpd ja'a Diosmadia'agy,
ja'a hajxy hénajty teg yhamugg'oydbd. Haagéa
to'oxigjc hajxy hénajty je'e.

14 Tu'jaya'ay hénajty xighaty Lidia. Jim hénajty
choofi maa ja'a cajpt hdénajty xighatidn Tiatira.
Hucywyit hénajty tioo'py, ja'a hojiatypd. Wyiin-
gudsdhgeebid Lidia ja'a Dios hénajty. Manitd Dios
ja'a Lidia yajméabgjcy waambatia Pablo hdnajty ya-
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jnéhixg'ay.

15 Manita Lidiahajxy hoy fidbety ndgexid
maduhiitia hajxy hénajty jim yhity maaja'a tigjcan.
Maénit hgjtsa Lidia Xfidmaayy:

—Pg mmaénaamb hajxy jaduhn coothé Dios ja'a
middia'agy hamuumdu'joot nmaébgjcd, jam ha-
jXy jim mejtsta'ag maachd ndgjcin —ngm hgijts
jaduhn xfidmaayyho'cy.

Manit hgjts jim hoy nmejtsta'agy.

16 Wiinghooc hgjts hénajty jim nngcxy maa ja'a
Dios hajxy hénajty pia'ya'axidn. Tu'haamngcxpa,
jim h@)tséi caxyiihana'c tu'ug hoy nbaady. Cud-
00g@'gy hdnajty je'eduhn. Ja'a haX(M)gpa hénajty
miged. Cuwunmahndy hanajty je'eduhn. Cexia
hénajty jaduhn fajug'gy tijaty hénajty jadaanép
tundandp. Majiatid xdde'ogn hénajty fidmechii coo
hénajty jaduhn cgxid Najug'gy. Coo xadde'gi hanajty
mio'oyii, cgxid wyiindsgn hdnajty mioodidgach,
maduhiitid hénajty quianarhaty.

17 Ménit hejtsd caxyithdna'c  xpiadu'ubgjcy
hgxhaam. Ménit tlag(ZJ(Z)yy yaaxpa jojpa:

—Yo'p jaya'ayhajxy, ja'a Dios hajxy midduumby,
ja'a maas mgc cuhdujt mgadpd. Mijts hajxy
Xyajwiingapxg'g¢waamb neby hajxy mnéhwa'ads
mguhwa'adsat.

18 Maxigg hgijtsa qulxy jaduhn xpiawédijty
yaaxap waandp. Coo ja'a Pablo jaduhn chijpana
coo ja'a quixy jaduhn wyi'i ya'axy, manitd Pablo
Ndwa'wiimbijty.  Maénitd Pablo ja'a haxgggpa
yhexquejxy:

—Ja'a ]esucmstoc@xpﬂch miich nhgxquexy;
padsem jiiby maa yg's caxyiihdna'cdn —ngma
Pablo midnaafi.
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Maénitd haxgggpa jaduhn jiaanth padsgemy.

19 Coo ja'a quixid wyiindsgnhajxy jaduhn yhi-
jXy coo ja'a quixy hénajty jaduhn tgg fidhwa'achii,
manit hajxy jaduhn fiajuggyy coo ja'a quixy hénajty
jaduhn quia'a canarhadaanné, mgad coo xadg'egin
hajxy hénajty quia'a mo'owdandnd. Manitd Pablo-
hajxy miajtsd me@gda Silas. Manit hajxy yajngcxa
hagujc.

20 Méanit hajxy jaduhn fdxe'gwegyya:

—Hadaa judioshajxy, cajptyajma'p hajxy jaduhn.

21 Wiingcuhdujt  hejts xjia wii ya-
jnahixg'gwdanam. Cab hajxy hawiinmats
nmabgjcamat, je'eguigxpa coo hajxyjim ndséhnam
Roma —ngma Pablohajxy fdnggma.

Ja'a quixid wyiindsgnhajxy jaduhn ménaan.

22 Manita Pablohajxy fidbddg'cd ja'a cd'ugdm.
Ménitd cuduunghajxy midnaafi coo ja'a Pablo
ja'a wyithajxy yajtsijjaxdt, me@ed coo hajxy
wiobho'ogggjat paxyhaam.

23 Coo ja'a Pablohajxy hdénajty tog
wiobho'ogyii, ménit hajxy hoy chumyii. Maénita
tsumyjidya'agwieenddhajpd yhanehma coo ja'a
Pablohajxy hoy cwieenddhadggjét.

24 Ménit hajxy hoy pidda'agyii hadsihxtuum ji-
iby pujxtggooty. Pu'uyhawa'adsootia tiecyhajxy
jaduhn yhame' mﬁjcéxé

ja'a Dios hajxy hanajty p1a'h(ay pia'ya'axy.
Jilbid middsumyjidya'ayhajxy hénajty jaduhn
yhamadoowhity:.

26 Ménitd hujx mgc fiajxy. Hegxtd tsdyuuyy ja'a
pujxtgjc jaduhn. Cgjxa teghaaw jaduhn yhawa'ach.
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Mggda cadena jaduhn cgjx pioty maa ja'a
tsumyjidya' ayhajxy hénajty jaduhn quiuxochén.

27 Coo ja'a  tsumyjidya'agwieendédhajpa
mia'abiddg'cy, ménit jaduhn vyhijxy coo
ja'a t@ghags'ew hénajty jaduhn tgg quigxy
hawa'ath. Manit jaduhn midnaafi cooc tyijy ja'a
tsumyjidya'ayhajxy teg quigxy paye'agy. Mdanitd
espada jiuu'ty. Niyagho'ogdandp hénajty jaduhn
hamdsoo je'eguigxpa coo hajxy cu pidya'cy.

28 Ménitd Pablo yaaxy:

—Ca'a jaduhn mniyagho'ogyii. Chaa hagijts
jaduhn négexid. Caj pen teg pidye'dggy —nemé
tsumyjidya'agwieenddhajpd fidmaayya.

29 Jaanth tehm chédhggeby hénajty je'eduhn.
Hoxta tsdyuuby hénajty je'eduhn. Méanitd jegn hoy
quiofl. Payg'gguid tigjtdgdadguiumbd. Manitd Pablo-
hajxy hoy wyiinjijcdda'agyii mggda Silas.

30 Ménit hajxy yhgxwoobddsggma pujxtggooty.
Manit hajxy midyajtagwa:

—Wiindsgndgjc, ja wi'i fdhwa'adsdambgch
hggch. Nébyhgch jaduhn njatcg'gwat.

Ja'a tsumyjidya'agwieenddahajpa jaduhn
maéanaan.

31 Maénita Pablohajxy yhadsooyy:

—Coo hajxy jaduhn mmébggat ja'a Wiindsgn
Jesuscoxpd, jaduhn hajxy mnéhwa'adsat
maduhfitid hajxy jim mhity maa ja'a mdgjcén.

32 Ménitd tsumyjidya'agwieendihajpa ja'a
Dioscapxy ja'a Diosmédia'agy hajxy hoy
yajwiingapxg'gyii madaduhiitid hajxy hénajty
jim yhity maa ja'a jiggn maa ja'a tigjcdn. Ja'a
Pablohajxy jaduhn méyajwiingapx@gdyy.
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33 Mofifid hénajty jaduhn. Manitd Pablohajxy
hoy vyajtsi'iyii meedd Silas majaty hajxy
hénajty jaduhn tgg chaathg'gyén. Ja'a
tsumyjidya'agwieenddhajpd jaduhn mayajtsiiw.
Maénit hajxy naggxid hoy fidbety maduhiitid hajxy
hénajty jiiby yhity maa ja'a jiggn maa ja'a tigjcn.

34 Méanitd Pablohajxy jim wioongcxd maa ja'a
craa tigicdn. Madanit hajxy yajcaayy yaghuuca.
Jaanch tehm =xioondaac ja'a craahajxy jaduhn
je'eguigxpd coo ja'a Dioscapxy ja'a Diosméadia'agy
hajxy hénajty teg midbacy.

35 Coo jiobggyy, ménitd cuduungd policia hajxy
quiejxy maa ja'a pujxtgjcdn. Manitd policia ja'a
tsumyjidya'agwieenddhajpd hajxy hoy fama'ay
coo ja'a Pablohajxy ween yhgxmachii mggda Silas.

36 Méanita Pablo hoy fidmaadidgachii:

—Teechd cuduunghajxy jaduhn xyhane'emy
cooth mijts nhexmdadsdt. Ngcx hajxy jaduhn
jootcujc.

37Ménita Pablo ja'a policia fidmaayy:

—Hagijts, Roma hgjts nXgnaxy. Jaduhn hgijts cuh-
dujt nmg@g@da nebid Romaba jaya'ayhajxy miggdan.
Hoy hgijts jim nja x@gnaxy Roma, tgg hgijtsd cud-
uung xyajwobho'ogyii hijxwiinduum. Hoy hgijts
til pojpa tii cidieey nga'a jagd meggda, teg hgijts
xyajtsumyii. Hoord, tsdhdiuumbd cuduunghajxy
jaduhn coo hgijts jaduhn tgg xchaac¢htiufi. Paady
hgjts hamee'ch xjia wi'i yaghgxmadsa'afiii. Ween
hgjts min xyhamdsoo hgxmach —nemaé policiahajxy
Ndmaayya.

38 Mainitd cuduunghajxy hoy yhawdandxa
waambatid Pablo hénajty tgg midna'aii. Coo
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ja'a cuduunghajxy jaduhn middooyy coogéa
Pablohajxy hénajty jim Xignaxy Roma, ménit hajxy
chihgaabigjcy.

39 Manitd Pablohajxy hoy fidma'ayii mggda Silas:

—Huuc tund mayhajt hajxy, hgjts huuc
mdameée'xdc —n@gma cuduunghajxy hoy miéna'ai.

Miénita Pablohajxy yhexmajtsdnd. Maénit hajxy
midnuu'xtaaca coo hajxy jim chodonét Filipos.

40 Coo ja'a Pablohajxy piujxtgjpddsg@my, manit
hajxy jim figcxy maa ja'a Lidia tigjcdn. Maéanita
mabgjpadgjc-hajxy jim yhamugagyy. Manit hajxy
quiapxmgcpgijcd ja'a Pablo. Ménitd Pablohajxy jim
chohnnd mggda Silas.

17

1 Mayhagajpta Pablohajxy faxg@gyy, mgad jim
Anfipolis, m@gd jim Apolonia. Maénit hajxy jim
miejch maa ja'a cajpt hanajty Xighatidn TesalOnica.
Jima judios ja'a chajtgjc-hajxy hénajty tu'ug.

2 Jaduhnd Pablo hénajty quiuhdujthaty coo
jaduhn chajtgjyo'oy. Wiindu'ugpoo'xxioe
hdnajty jaduhn jim figexy maa ja'a tsajtgjcan.
Tageaghoocd Pablo jim yhooyy maa ja'a tsajtgjcin
jim Tesaldnica. Jim& Pablo ja'a jiya'ay hénajty
miggdcapxy miggdmadia'agy. Ja'a Diosmaddia'agy
hajxy hénajty yajcapxiggby.

3 Jaduhna Pablo hanaJty quiapxtgy coo jaduhn
jim mym cujaay maa ja'a Diosmddia'aguidn cooga
Dios ja'a Mesias hanajty yaa quiexa'afl hddaa yaaba
naaxwiin, mggd cooc hénajty yho'oga'ai, mggd
cooc hénajty jiujypigjtigatsa'aii:

—Ja'a Jesushech mijts nyajm@@dmédiaacypy.
Jue'eje'e,ja'a Mesias je'e, ja'a Dios jecy idnggmaba
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cooc hanajty yaa quiexa'afi ho'pa —ngma Pablo
midnaafl.

4 Nije'e ja'a judloshajxy midbgjcy. Némayyéi
jaya ayhajxy midbgjpd, ja'a hajxy hénajty ca'a
judiospd, ja'a Dios hajxy hdnajty wiingudsahggebia.
Namayya to'oxigjc-hajxy midbgjpd, penjatia
fihyhaphajxy haénajty ]Im tuungmeed hagujc.
Maénitd Pablohajxy midgu'ugpgjcd megda Silas,
ja'a jaya'ayhajxy héanajty tog midbgquidba.

5> Coo ja'a Pablohajxy jaduhn midgu'ugpgijca,
manitd judioshajxy jiootma'ty, ja'a hajxy hénajty

ca'a mabgjpa. Miénitd haxegghdna'c-hajxy
hoy wioomugyii. Ménit hajxy Ndmaayya
coo hajxy ween quiajptyajma'ady. Manita

haxgggjadya'ayhajxy middoyhajty cooc tyijy ja'a
Pablohajxy hénajty jim tgg miech maa ja'a Jason
ja'a tigjcin. Jue'e ja'a haxeggjdya'ayhajxy hénajty
jlatcg'gwa'ai m@@da judioshajxy, jima Pablohajxy
hénajty yajngcxa'afiii hagujc. Ménita Jason ja'a tigjc
hadsip yhajahmduutédxa.

6 Coo ja'a Pablohajxy jim quia'a paatd, ménitd
JasOnhajxy jim wyitsngcxd hagujc hadsip, mggda
mabgjpadgjc-hajxy ndje'e.  Manita judioshany
tidgogyy yaaxpa jojpd, ja'a hajxy hdénajty ca'a
mabgjpé:

—TJa'a Pablohajxy, cajptyajma'pa hajxy jaduhn
widdity homiaaja. Teg hajxy yaa miejtspé

7 Jim hajxy miejtsta’ agy maa ja'a Jason ja'a
tigjcdn, paadid Jason ja'a pojpd miggdaba.
Homiaaja Pablohajxy jaduhn widdity, jaduhna
cu'ug hajxy jigjcapxg'gy coo ja'a gobierna
middia'agy hajxy quia'a madbgjcidndt, ja'a jim
mgjhajpd Roma. Jaduhnéa Pablohajxy yhghndaacpa
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cooc tyijy ja'a Jesus jaduhn migjhajpd nebid
gobierndn —ng@ma judioshajxy midnaafi, ja'a hajxy
hénajty ca'a mabgjpa.

8 Coo ja'a cu'ughajxy jaduhn middooyy mg@gda
mgjhajpahajxy, manit hajxy tidgggyy yaaxpa
waambé
mabﬂjpadﬂjc hajxy, ja'a hajxy hanaJty tog
miachiijaba. Manit hajxy yhgxmdjtsana.

10 Coo quioodsggyy, manitd Pablohajxy
Ndmaayyd mgg@da Silas coo hajxy jim chodonét, coo
hajxy fécxdt jim maa ja'a cajpt hinajty Xighatidn
Berea. Ja'a mabgjpadgjc-hajxy jaduhn maénaan.
Manitd Pablohajxy jim jiaanth necxy Berea. Coo
hajxy jim miejch, maénit hajxy figcxy maa ja'a
judios chajtgjc-hajxién.

11 Manitda Diosméadia'agy hajxy tidgeayy
yajnahixggbia. Coo ja'a judioshajxy jaduhn
middooyy, méanit hajxy jaduhn jiootcugggyy. Cab
hajxy jaduhn jiootma'ty nebid midjudioshajxy
hénajty tgg jiootma'adidn jim TesalOnica. Méanita
Diosmaddia'agy hajxy tidgegyy capxtaacpa
jabom-jabom pg jaanth tgyhajt hdnajty jaduhn
nebid Pablo hajxy hénajty middia'aguién.

12 paady hajxy jaduhn may miédbgjcy. Mggda
jaya'ayhajxy may midbgjpd, ja'a hajxy hdénajty
ca'a judiospd, mggdd mgjhajpddgjc-hajxy,
ya'adigjc-hajxy megda to'oxigjc-hajxy.

13 Ja'a jaya'ayhajxy hénajty jim tsénaabid
Tesalonica, ja'a hajxy judiospd, coo hajxy jaduhn
middoyhajty coo ja'a Pablo ja'a Diosmaddia'agy
hénajty jim yajwa'xy Berea, maénit hajxy
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jlootma'ty.  Manitd jdya'ayhajxy Beréabd hoy
jigjcapx@'@yii coo ja'a Pablo ja'a middia'agy quia'a
mabgjcaxat.

14 Ja'a jaya'aya Diosmaddia'agy hajxy hénajty
mabgjpd jim Berea, manit hajxy midnaafl coo
ja'a Pablo jim choOondt, coo wiingtuum fgcxdat
mejypia'a. Paady hajxy jaduhn miédnaafi
je'eguigxpd coo hajxy hénajty chahgg'gy coo ja'a
Pablo cgxypénejpid tiunggjat. Coo ja'a Pablo jim
jilaanth tsohfi Berea, jiméa Silashajxy midhmegyy
mggda Timoteo.

15 Yajmg@dquejxd ja'a Pablo ja'a mébgjpédejc
nametsc nadag@@g Coo ja'a Pablohajxy jim miejch
mejypia'a, ménit hajxy biarcotdgggyy. Manit hajxy
figcxy barcojooty maa ja'a cajpt hénajty Xighatidn
Atenas. Coo hajxy jim miejch, manitd Pablo
jlamiggdhajxy wylimbijnd. Maénitd Pablo capxy
jim quiejxy Berea coo ja'a Silashajxy jim paquia
Nécxpdt Atenas mggda Timoteo, coo ja'a Pablo
hajxy jim pidadat.

16 Jim& Pablo ja'a Silas hénajty yhahixy
Atenas mggda Timoteo, méanitd Pablo yhijxy
coo tsaasaandd hdnajty jim jiaan¢th tehm
miayya cajptooty. Je'e ja'a cu'ughajxy hénajty
wyiingudsahgggby. Coo ja'a Pablo jaduhn yhijxy,
manit jlaanth tehm jiootmayhajty.

17 Naxia Pablo hénajty jim fgcxy maa jaa
judios chajtgjc-hajxidn. Ja'a Jesucristocexpa ]a a
Pablo hanajty jim yajcapxXy yajmadia'aguig' Q)y
mg@da ]udloshajxy, mgg@da jaya'ayhajxy ca'a
judiospd, ja'a Dios hajxy hdnajty wiingudséahggebia.
Jabom-jaboma Pablo hanajty jim figexy cajptcujc.
Mggd jima Pablo ja'a Jesucristocgxpd hénajty
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yajcapxy yajmaéadia'aguiggbid megda cu'ug, ja'a
hajxy hénajty jim yohby najxpa.

18 Manitd jdya'ayd Pablo hajxy néje'e
wyiingumedsggyy. Cujwa'xy hajxy hénajty
yhabgcy ja'a epicureodgjcd middia'agy. Moad
cujwa'xy hajxy hénajty yhabgjpa ja'a estoicodgjca
middia'agy. Manit hajxy néje'e midnaafi:

—Y@'é craa, jaanth tehm yajcumayaamb
y@'gduhn cooc tyijy jiaanth tehm yhgxpgquia.
Pero cap yg'éduhn tii Nd'agdda jaty —negma Pablo
jaduhn fidng@ma.

Maénitd wiinghdna'c-hajxy miédnaafi:

—Jaguem y@'¢ craa choofi. Wiingdiosdda'a
middiaacypy.

Paady hajxy jaduhn midnaafi, je'eguigxpd coo
ja'a Pablo ja'a Jesucristo hédnajty middia'agy, cooc
hajxy hoy xfidhho'tuutdm, mee@d cooc jadahooc jiu-
jypigjtagajch.

19 Maénitd Pablo jim wioongcxd maa ja'a
tunhuung hénajty Xighatidn AreoOpago. Jima
jaya'ayhajxy hénajty may teg yhamugg'gy. Manita
Pablo fidmaayyé:

—Hagjts hawdandc tii mii¢h jaduhn mmaédiaacypy
hawiinjemybié.

20 Jaanth tehm wyiing mii¢ch jaduhn
mmaédia'agy. Hojts capxwijjic neby jaduhn
middia'agytidga'gydn —ngmda Pablo midyajtggwa.

21Hix, ja'ajaya'ayhajxy hénajty jim tsénaabid Ate-
nas, mggda jaya'ayhajxy hanajty jim hadsanaabii,
jaduhn hajxy hdnajty quiuhdujthaty coo hajxy
hénajty coxid wiind middowa'afi, ja'a hénajty hawi-
injemybié.
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22 Manita Pablo tidnaayyg'cy cu'ughagujc. Ménit
midnaafi:

—Magu'ughajpadgjc, mijts yaa tsanaabia Atenas,
tepch jaduhn nhixy coo mijtsd tsaasaandd ma-
diu'u mwiingudsahga'ay.

23 Mayhitéd wiingudsdhgggdiaact hajxy mmeggda.
Toecha altar tu'ug nhixy coo letra jaduhn yuug-
jaay miggda: “Jii ja'a Diosdda'a tu'ug, cahnd pen
yhixyfid. Je'e yhaltar hddaa” Hoord, mwiin-
gudsahgeeby ye's Dios hajxy jaduhn, hoy hajxy
mga'a jagi hixyhatyfid. Pues je'eth mijts jaduhn
nyajmggdmadiaacypy.

24’Ta'a Didshgch jaduhn nmédiaacypid, cgxid je'e
yhadiuufi m@g@d hddaa yaaba naaxwiimba, mead
tijaty yaa hijp. Wiindsgnhajp je'e jim tsajpootyp
mg@d hiddaa yaaba naaxwiin. Cgxiad wiina jaduhn
yhane'emy homiaaja. Cab jaduhn jiiby chéana'ay
tsajtggooty, ja'a jaya'ayhajxy jaduhn yhadiuumbia.

25 Caba Dios tii yajmaajiaty. Cab jaduhn
midna'afi coo hgjts nbuhbéjtamét. Pero jaaya'ay
hajxy cgxia xmidoyydm tijaty hajxy nyajmaa-
jidjtam, m@ada jugyhajt, mgada poj, coxia.

26 'Tu'ug jaya'ay ja'a Dios jecy yhadiuundsohfi.
Je'e hajxy ndgexid nhgjxhajtdm ndecyhajtdm
madaduhiitid hajxy yaa ndsidndayydm hddaa yaaba
naaxwiin wiinduhmyhagajpt. Cahné Dios hajxy
hénajty xyhaditundm, tégyydm hajxy hénajty
xyajnahdijjim madnaa hajxy nmiin ngahwamat,
maa hajxy ndsdnaayy nhaydowdmat.

27 Chojpia Dios ja'a jioot jaduhn coo hajxy
nwungudsahg@@yyamat paady hajxy tog
xyhaditunam. Coo ja'a Dios hajxy hamuumdu'joot
nba'ydaxdmat, xyhadsdowdm hajxy jaduhn.
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28 Hix, jaaya'ay hajxy xyagjugyhdjtim. Jaduhn
hajxy tgg xquiunuu'xdm coo hajxy ndsdnaayy
nhdydowdmat, mggd coo hajxy nyohy nnajxamaét.
Jaduhna yaaba jaya'ayhajxy néje'e teg quiujaay
cooga Dios hajxy xyhuunghdjtam.

29 Tgyhajt jaduhn coo ja'a Dios hajxy
xyhuunghajtam. Pero coo jaya'aya
jaya'ayhahddiuunnaxy hajxy yhéadiufi, jue'e
hajxy vyajtuumby, oro, me@@dd poobhoro,
mggda tsaa. Cab jaduhn yhahixg'gy coo
jaduhmba jaya'ayhahadiuunnaxy hajxy
nwiingudsdhgggyyamat. Hix, ca'a Dyiosa je'e
jaduhn.

30 Jegyhaijty, cabd jaya'ayhajxy hijty fiajug'gy po
jii Dios. Y caba Dios hijty migjpdda'agy coo hijty
quia'a wiingudsahge'gyii. Pero jdda'ahaty, tog ja'a
Dios hajxy xyhanéhmdm coo ja'a nhaxgggcuhdujt
hajxy ndgexid nnajtshixggyyamadt, maduhiitia ha-
jXy yaa ndsanaayyam hédaa yaaba naaxwiin.

31Hix, tgg ja'a Dios wyiinmay coo hajxy naggxia
xyajtoyhajtyegdandm. Jaana jaduhn teg wyiin-
maabid manaa hajxy ]aduhn xyajtgyhajtyegdandm.
Teo ja'a Dios tu'jaya'ay yajndhdijy coo hajxy
manitxppbd  Xyajcueenddyegdanam. Coo
tu'jdya'ay jaduhn yho'cy, manita Dios jaaya'ay
yagjujypigjtdgajch jaddhooc. Coo jaaya'ay
jaduhn jiaanch jujypigjtagajch, jaduhna teyhajt
hajxy nmegdhdjtdm coo jaaya'ay hajxy teyhajt
xyajcueenddyegdandm manitxggba —ngma Pablo
midnaaf.

32 Coo ja'a cu'ughajxy jaduhn middooyy coo
ja'a Pablo jaduhn miénaafi cooc tu'jaya'ay héanajty
tgg jiujypigjtigach, ja'a hanajty teg yho'oguidba,
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manitd Pablo hajxy ndje'e fdxiicy. Manit wi-
inghéna'c-hajxy néje'e midnaafi:

—Mmindp yaa jaddhooc. Njaac mdadowaamby
hgjts jaduhn nej miich mmaédia'aguidn —nema
Pablo fidmaayya.

33 Ménitd Pablo wyiimbijna.

34 Nédje'e jaya'aya Pablo hajxy piangcxy. Midbgijc
hajxy jaduhn. Tu'jdya'ay hénajty Xighaty Dionisio.
Mgijhajp hénajty je'e jim maa ja'a Aredpagon. Jaana
jaduhna to'oxigjc tu'ug midbgjpd. Damaris hanajty
Xighaty. Namay hajxy jaduhn miabgjcy.

18

1 Méanitd Pablo jim chohfi Atenas. Manit wi-
ingtuum fgcxy maa ja'a cajpt hdnajty Xighatidn
Corinto.

2]Jima Pablo ja'a judio tu'ug mig@dnibiaatd. Jue'e
ja'a judio hénajty Xighaty Aquila. Jim hénajty
choofi maa ja'a naax hénajty xighatidn Ponto. Jue'e
tio'oxigjc hénajty Xighaty Priscila. Naam mech
hajxy hénajty jim Corinto. Jim hajxy hénajty tog
chohnda'agy maa ja'a naax hénajty Xighatidn Italia.
Paady hajxy jim chohii Italia, je'eguigxpa coo ja'a
gobiernd Claudio hénajty tgg yhane'emy coo ja'a
judioshajxy jim quigxy tséondt Roma. Ménitd Pablo
jim figcxy cuhijxpd maa ja'a Aquilahajxy hénajty
yhahéfia'ayan.

3Jue'e Aquilahajxy hénajty tiuunghajpy, loonday
hajxy hénajty yhadiuumby. Y ja'a Pablo, jaana
jaduhn hdnajty tiuungmgedaba. Paadid Aquila
ja'a Pablo fidmaayy coo ja'a Pablo jim miggdtunat.
Maénitd Pablo jim midhmeggria.
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4Wiindu'ugasabado ja'a Pablo hédnajty jim figcxy
maa ja'a judios chajtgjc-hajxian. Jiibia Pablo ja'a
Diosmaddia'agy héanajty yajwiingapxg'dy ja'a Jesu-
cristocgxpd, weend jdya'ayhajxy jaduhn midbgacy,
mg@@da judioshajxy, m@@da ca'a judioshajxypa.

5 Manitd Silashajxy jim miejch Corinto
mggda Timoteo. Macedonia hajxy hénajty
tog chohnda'agy. Manitd Pablo jaduhn
wyilinmaayy coo tu'tu'uyya hdnajty tiunaanna,
Co0 ja'a Diosmaédia'agyhajtia hénajty
midwdaditaannd. Mdanitd Pablo ja'a judios tidgaayy
yajm@@dmédlaacpéi cooga Jesus hdnajty ja'a Mesias,
ja'a Dios hanajty jecy tog yajnahdijjiaba coo hanajty
quiexa'afl yajndhwaatspa.

6 Ménitd judioshajxy jiootma'ty. Maénit hajxy
midnaafi cooc tyijy ja'a Pablo hénajty yhghnda'agy.
Manitd Pablo ja'a wyit wyiinxijty. Jaduhna hi-
jxtahnd yejcy coo ja'a judios wyiinmahfidyhajxy
hénajty quia'a hoyya. Méanita Pablo midnaafi:

—Hamdsooyya pojpa hajxy jaduhn mmggda
coo hajxy jaduhn mga'a ndhwa'adsa'afi.
Paady hajxy jaduhn mga'a ndhwa'adsa'ain
coo  haxgegwiinmahiidy  hajxy  mmee@da.
Ca'a yhgechd pojpd jaduhn nmged coo
hajxy mga'a nahwa'adsa'af. Cabgch mijtsa
Diosmaédia'agy nyajwiingapxg'gwaanna. Ja'a
jaya'ayhajxy ca'a judiospéi je'eth hajxy jaduhn
nyajwiingapxe'swaannap —nema Pabloja'ajudios
Ndmaayy.

7Maénitd Pablo chajtgjpadsggmy. Ménit jim figcxy
maa ja'acraa Ticio Justo tigjcan, jim tsajtgjnahmgijc.
Wyiingudsihgpebid Ticio Justo ja'a Dios hanajty,
hoy hénajty je'e quia'a jaga judiosa.
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8 Jimd jdya'ay hénajty tu'ug xighaty Crispo.
Jue'e hénajty tiuumby tsajtgjwiindsgn.  Manita
Crispo ja'a Diosmaédia'agy hajxy midbgjcy ndggoxia,
m@@dad yhuung megda tio'oxy. Namayyd jdya'aya
Diosmaddia'agy hajxy midbgjpd, ja'a hajxy hénajty
jim tsdnaabid Corinto. Ménit hajxy hoy fidbety.

9 Méanita Pablo ja'a Jesucristo wyiinhijxy coods.
Maénitd Jesucristo midnaafi:

—Ca'a pgn mdsdhge'sy. Heech nmaéadia'agy
tehngajnd yajwa'xédc. Caj mhamonat.

10 Hgg¢h miich ngilieendédhajpy. Caj miich pgn nej
xtiuna'af. Hix, ndmayhechd jaya'ay ja'a ngapxy
ja'a nmaddia'agy hajxy yaa xmidbgjcd maa hddaa
cajptin —ne@ma Pablo fidmaayya.

11 Tu'jomgijtda cupcd Pablo jim yhijty Corinto.
Jue'e ja'a Pablo héanajty jaduhn fHda'dgada
tuunghajpy, ja'a Diosmadia'agy-yajwa'xyiiba.

12Pero cooja'a craa Galidn jim tidggayy tuumba
gobernador maa ja'a naax hénajty Xighatidn
Acaya, manitd judios ja'a Pablo hajxy tidggayy
madsibggbia. Manit hajxy jim yajngcxy hagujc
maa ja'a Galion hénajty tiufidn.

13 Ménitd judios ja'a Galion hajxy fidmaayy:

—Jue'e hddaa craa jiatcg'gy, jigjcapxggby hddaa
craa ja'a cu'ug coo hgjts nguhdujt hajxy xquia'a
yajtuundt neby hgjtsd Dios nwiingudsahgg'gyén.
Wiingwiinmahfidy jaduhn vyajnahixggby coo
hgjtsd Dios wiing nwiingudsihgé'gwdt —nema
Pablo fidhwaambejta.

14 Coo ja'a Pablo hénajty yhadsowa'afi, ménité
Galion yaghadsowgayy:
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—Coo0 hédaa craa haxgpy teg quiddieey, manitach
mijtsd mmaédia'agy haxgpy nméadowaana.

15 Pero ja'a mhamdsoo cuhdujt hajxy jaduhn
myajtsibggby. Ja'a mhamdsoo madia'agy hajxy
jaduhn myajcapxiggby pegn jaduhn Xghajp ja'a
Mesias. Hamdsoo mijts myajtgdidgg'gwat. Cabgch
jaduhmba nméadowa'afi —n@gma judioshajxy yhojja.

16 Méanita Galidn ja'a judios yh@xquejxy maa ja'a
hagujtgjcan.

17 Jimd jaya'ay hénajty tu'ug xighaty SOstenes.
Copc-hajp hénajty je'e maa ja'a judios
chajtgjc-hajxidn. Manitd cu'ugd SOstenes hajxy
miajch. Manit hajxy jim yajnecxy hagujc. Manit
hajxy jim quioxho'cy. Pero caba Galion jaduhn
migjpddaacy.

18'Y ja'a Pablo, maxigg je'e jim jiaag hijty Cor-
into. Manita Pablo ja'a mabgjpadgjc fidmaayy coo
hénajty jim choonaannd. Jim hénajty fgcxa'ai
Siria barcojooty nédguipxy mg@g@da Priscila mggda
Aquila. Cahné hajxy hénajty jim biarcotage'sy
Cencrea, manitd Pablo cuhdgg'x yajcuhme'xy.
Paady jaduhn yajcuhme'xy coo ja'a Dios hénajty
coxid wiind tgg midyujwa'afi. Manitd Pablohajxy
tiu'ubgjnd barcojooty.

19 Méanit hajxy mejyhawiimb fiajxy. Méanit hajxy
jim miejch maa ja'a cajpt hénajty xighatidn Efeso.
Jimé Pablohajxy fiibiuhyohditutdnd megda Priscila
me@dd Aquila. Ménitd Pablo jim figcxy nidiuhm
maa ja'a judios chajtgjc-hajxidn. Manitd Pablo ja'a
judios tidgggyy m@ggdmadiaacpa.

20 Ménitd judioshajxy jia ménaafi coo ja'a Pablo
jim jejcy yhidéat. Pero caba Pablo jaduhn midnaaf.
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21 Manit midnaaii: “Ngcxaambgch cham
Jerusalén x@ghajpd. Pero coo ja'a Dios jaduhn
midnd'andt, manitgch yaa nmiinddgatsat maa
mijtsén.”

Coo ja'a Pablo jaduhn quiapxpadggyy, manit
jad&hooc biarcotdgggguiumbd. Manit jim chohii
Efeso.

22 Manit jim figcxy barcojooty maa ja'a ca-
jpt hénajty xighatidn Cesarea. Coo jim miejch,
ménit biarcopddsggmy. Maénit figcxy Jerusalén.
Coo jim quioo'ty, ménitd mabgjpadajc-hajxy hoy
quiuhixyii. Méanita Pablo jim figcxy Antioquia.

23 Maxigg jim yhijty. Ménit jim tiu'ubgjcumba.
Minit jim Agcxy maa ja'a naax hénajty Xighatiln
Galacia mggd jim Frigia. Majatia Pablo
hénajty widdity, jimd maéabgjpadgjc-hajxy héanajty
quiapxmgcpggyii nebid Diosmaddia'agy hajxy
jaduhn hoy yajnécxat.

24 Ménitd judios jim tu'ug miejch Efeso. Apolos
hénajty Xighaty. Jue'e hénajty choofi Alejandria
maa ja'a naax hdnajty Xighatidn Egipto. Jgjwidse's
hénajty quiapxy middia'agy. Ca'xiad Diosmaéadia'agy
hénajty jlaanth tehm jiaty.

25 Tgg ja'a Diostu'u hénajty jaduhn hoy yhabacy.
Hamuumdu'joot héanajty yajndhixg'gy ja'a
Jesuscoxpd, neby hénajty teg jiaty tee yhabetin.
Najugebid Apolos hinajty jaduhn coo ja'a Juan
hénajty t@@ midyajndbety. Pero cahnd Apolos
hénajty middoyhatyfid coo ja'a mabgjpadgjc-hajxy
hénajty fidbejnd ja'a Jesucristocaxpa.

26 Ménitd Apolos jim figexy maa ja'a
judios chajtgjc-hajxian. Ménitd Apolos
ja'a  Diosmédia'agy tidgegyy  yajwiingapx
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yajwiinmédiaagggbid.  Mdcjoot hdnajty miggad.
Jimd Priscilahajxy hénajty yhamadadoowhity
tsajtagooty m@ada Aquila. Coo ja'a Apolos jaduhn
middiaacpadg@dyy, manita Priscila ja'a Apolos hajxy
hawiing wioongcxy. Manitd Apolos hajxy ca'xy
yajm@g@dmadiaacy nebid Apolos ja'a Diosméadia'agy
jaduhn maas hoy yajngcxat.

27 Méanitd Apolos midnaafi coo hdénajty jim
Ngcxa'an Acaya. Manitd mabgjpadgjc-hajxyjaduhn
piaménaafl coo ja'a Apolos jim figcxdt. Mdanitd
mabgjpadajc nocy hajxy yhadiuufi coo ja'a Apolos
jim piuhbedggjat Acaya. Ja'a mabgjpadgjc-hajxy
hénajty jim hijpd Acaya, je'edsd Apolos hajxy
puhbéddp. Maénitd Apolos jim chohfi Efeso.
Maénit jim figcxy Acaya. Coo jim miejch, ménitd
mabgjpadgjcd Apolos hajxy piuhbejty néage's
nddecypid. Paady hajxy hanajty teg midbgcy ja'a
Jesucristocaxpd, je'eguigxpd coo ja'a Dios hojioot
jilaanth tehm mig@da.

28 Majatid Apolos ja'a judios ja'a Diosméadia'agy
hanajty miggdyajcapxig'gy cu'ughagujc, caba
judioshajxy hanajty yajmajada'agyii. ]aduhné
Apolos ya]nahnqa gy coogad Jesus hanajty je'e
Miesiasd, ja'a Dios hénajty jecy tgg yajnédhdijjidba
coo hénajty yaa quiexa'af hddaa yaaba naaxwiin.
Jaduhna Apolos hédnajty yajnahixggbid coo jaduhn
jim myifi cujaay maa ja'a Diosmaddia'aguiin coo
ja'a Dios jaduhn jecy tgg midna'afi cooga Mesias
hénajty yaa quiexa'arfi.

19
1Jim& Apolos hénajty yhityfid Corinto, ménitd
Pablo jim chohii Antioquia. Ménit jim fax@gyy
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tunjoot. Manit jim miejch Efeso. Jimda Pablo ja'a
mabgjpadajc may piaaty.

2 Maénita Pablo midnaafi:

—Maénaa mijtsd Diosmaddia'agy mmabgquidn,
nej, manitid  ja'a  Dioshespiritu  hajxy
Xquiorazongtdgggyyd —ngma mabgjpadgjc-hajxy
midyajtogwa.

Maénit hajxy yhadsooyy:

—Tii jaduhn mnénggmby ja'a Dioshespiritu.
Cahna hgjts jaduhn nméadoyhatyia.

3 Ménitad Pablo midndangumba:

—Maénaa mijts mndbetidn, pgnd quiuhdujt hajxy
myajtuuna.

Maénit hajxy yhadsooyy:

—TJa'a Juan quiuhdujt hgjts nyajtuuna.

4 Maénitd Pablo jiaac méndangumba:

—Jue'e ja'a Juan hénajty yajndbejpy, p@njatid
yhax@ggwiinmahiidy hénajty tee fajtshixa'gy.
Jaduhna Juan hénajty yajndhixggbid coo ja'a
Jesus ja'a middia'agy midbgjcdxdt, ja'a hénajty
jaac medsaambd —ngma Pablo ja'a mébgjpadejc
Namaayy.

5 Coo hajxy jaduhn miéddooyy, ménit hajxy hoy
Ndbety ja'a Jesucristocgxpa.

6 Maénitd Pablo ja'a mabgjpadgjc tidgeoyy
cg'dguhxajpad hanidiuhmjaty. Manita Dioshespiritu
hajxy fidhgddaacd. Manit hajxy tidgedyy capxpa
wiinghayuuc-haamby. Ménitd Diosja'a middia'agy
hajxy tidgegyya najtscapxdgyyaba.

7Nédmajmetscd mabgjpadgjc- hajxy hanajty

8-9 Méanita Pablo tidgagyy necxpd maa ja'a judios
chajtgjc-hajxidn jim Efeso. Sabadohaam hdnajty
Ngcxy. Mdnitd Pablo ja'a judios ja'a Diosmaéadia'agy
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tidgogyy  yajwiingapx  yajwiinmaddiaag@abid
nebiatid Dios yhane emidn.  Mdcjootd Pablo
migg@dhajt. Jia wi'i yajmabggaambia Pablo ja'a
judios hénajty. Jia méabgjc hajxy jaduhn ndje'e.
Pero cab hajxy ndgexid midbgjcy. Ja'a hajxy
hénajty ca'a méabgjpd, maénit hajxy haxeegjaty
Nd'dgd ménaannd jaya'ayhagujc. Haxggga Diostu'u
hajxy piddaacnd. Manitd Pablo wyiinmaayy coo
hénajty jim quia'a ngcxaannd maa ja'a judios
chajt@Jc hajxian. Tageegpo'o hanajty teg yhabety
coo ja'a Pablo jim tidgeayy n(/)cxpa Coo ja'a Pablo
jim chohfi, manita Pablo ja'a mabgjpadgjc jiaac
mgg@dngcxy. Manit hajxy tidgggyy hamugggbia
maa ja'a Tirano tigjcin. Hamgj ja'a Tirano tigjc
hanajty. Jabom-jaboma Pablohajxy hanajty jim
N@cxy capxpa madiaacpa.

10 Me]tS]om@Jta Pablo jim jiaac yajndhixegyy.
Némayya jaya' aya Diosmadia'agy hajxy jaduhn jim
middooyy maa ja'a naax hanajty Xighatidn Asia, wi-
induhmyhagajpt, mgada judioshajxy, m@ad hajxy
hénajty ca'a judiospa.

11 Madiu'uja Pablo pa'am jim yajnajxy ja'a Dios
midjaahaam. Hoy-yagjuggidjatia Pablo jaduhn
tiuuil.

12Coo ja'a Pablo wyit hénajty fidhd6ondxa, hgxta
najxpa pia'amhajxy hanajty, hoxtd ndhwaatsép ja'a
haxeegpoj hajxy hénajty.

13Jima judioshajxy hénajty néje'e widdity. Jaya'ay
hajxy hdénajty ya]nahwaachp, ja'a hajxy hénajty
haxmngJmmdpa Coo ]aa judioshajxy jaduhn
middooyy cooc ja'a Pablo jaya'ay haxeegpoj hanajty
yajnahwa'ach ja'a Jesus mlajaag(axpa maénit ha-
jXy wyiinmaadiaacy coo ja'a Pablo hajxy hénajty
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jaduhn piahixaambd. Madanitd haxe@egpoj hajxy
tidge@yy ndmaabia:

—Ja'a Jesus midjaagpxpd, ja'a Pablo naxy
middiaacypid, jaduhn mii¢h nhane'emy coo mii¢h
jiiby mjowa'adsat.

1415 ]aduhna Esceva yhuunghajxy hénajty ji-
atcogbid, ja'a hajxy hénajty ndjuxtujpd. Teedyw1—
indsgnéd Esceva hénajty tiuumby maa ja'a judios
chajtgjc-hajxidn. Manitd jaya'ay hajxy tu'ug piaaty.
Haxgegpoj hinajty miged. Méanitd haxeagpoj hajxy
Ndmaayy:

—Ja'a Jesus midjaaggxpd miich nhane'emy coo
miich jiiby mjgwa'adsat.

Miénitd haxeegpoj yhadsooyy:

—Nhixyhachéa Jesuds. Nnajudgbigch pon je'e ja'a
Pablo. Pero mijts, caj mijts nhixid —jaduhna
Esceva yhuunghajxy yhadsoowa.

16 Ménit hajxy hoyhoy quioxho'cd. Ja'a craa
jaduhn jatcegyy, ja'a haxeggpoj hanajty megdpa.
Hoyhoy hajxy jaduhn chaathggyy. Nahwa'ads
hgxwa'ads hajxy jaduhn piddaacd. Maéanit hajxy
jiiby yhexpabooyyd maa craa tigjcan.

17 Maénitd madia'agy jim widdijty Efeso
nebid Esceva yhuunghajxy jiajty yhabejty.
Néaggxid jaya'ayhajxy jaduhn middoyhajty, mgada
judioshajxy, m@@da ca'a judioshajxypd. Jaanth
tehm chahgpeyy ja'a cu'ughajxy jaduhn. Manitd
Jesus hajxy tidgeeyy wiingudsahgggbia nage's
nddecypid, ja'a hajxy nWiindsgnhajtamba.

18 Méanitd mabgjpadgjc-hajxy ndmay hoy fidgapxy
cu'ughagujc nebiaty hajxy hénajty haxggg tee
jidya'ayhaty.
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19 Ja'a jaya'ayhajxy hénajty tge tiufidaba magia-
haam, maénitd magianocy hajxy quigxy yajme-
jch.  Manit hajxy quigxy no'cy hijxwiinduum.
Jue'egd noquidda'a hénajty tég choobaady juxy-
chégui'xmajcmil.

20 Coo ja'a fiocy hajxy ]aduhn fio'cy, jaduhné
hijxtahnd hajxy yejcy coo ja'a Diosmadia'agy ha-
jXy hénajty hoy teg midbgcy. Tehngajnd ja'a
Diosmédia'agy hajxy jim jiaac yajwa'xy wiin-
duhmyhagajpt.

21 Ménitd Pablo wyiinmaadiaacy coo hénajty jim
ngcxy widdita'ait Macedonia mggd jim Acaya. Coo
hénajty jim tgg quigxy wadity, ménit hanajty jim
Ng@cxa'ahi Jerusalén. Ménit midnaafi:

—Cooth haénajty teg nhoy Jerusalén, manitgch
jim nng@cxa'ait Roma.

22 Jim& Pablo jiamig@d hénajty miggdd németsc,
ja'a Timoteo m@@da Erasto. Ménit ja'a Pablo ja'a ji-
amiggd jim quiejxg'cy Macedonia. Haa ja'a Pablo,
maxigg jim jiaag hijty Asia.

23 Manitd jdya'ayad tsip hajxy nédje'e jim ya-
jpade'cy Efeso. Paady hajxy jaduhn yajpade'cy
je'eguigxpd coo ja'a Diosméadia'agy hajxy héanajty
quia'a tsocy.

24 Jima jaya'ay hénajty tu'ug xighaty Demetrio.
Saandatgjc-hahddiuunnaxid Demetrio hénajty
yhadiuumby poobhorohaam maa ja'a saanda
hanajty yhitian, ja'a Xghajpa Artemisa. Mayya
Demetrio moonsd hénajty migada. Jaanth
tehm quianarhajp hajxy hénajty jaduhn coo ja'a
saandatgjc-hahadiuunnaxy hajxy hénajty tioogy.
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25 Madnita Demetrio ja'a mioonséa
miggdhamugpdyy ndgexid meed penjaty hanajty
hawiing saandahadivumba. ~ Manita Demetrio
midnaaf:

—Maégu'ughajpadgjc, coo hidaaduhmbd tuung
hajxy nduundm, paady hajxy njaanc¢h tehm quia-
narhdajtam. Tayhajt jaduhn.

26 Tgg hajxy mhixy, tee hajxy mmaédoy coo ja'a
Pablo jii wiadity, coo jii quiapxy coo ]11 middia'agy
cooc tyijy hgjtsd nsaanda quia'a jujquidm. Tog
jdya'ayhajxy may midbgcy; ca'a yaayya Efeso, pero
coxida wiinduhmyhagajpt yaa Asianaaxooty.

27 Coo jaya'ayhajxy maas may jiaac maéabggét,
cab hajxy majiaty nganarhajtanat. Y caba jaya'aya
nsaandihajxy xwyiingudsidhgg'gwdanand, ni
ja'a saanditgjc maa yhitidn. Jiahdidgoyyaamby
hajxy jaduhndn. Wiinduhmyhagajptd saanda
Artemisa wyiingudsadhge'gyii yaa Asianaaxooty
me@d jaguembaady.

28 Coo ja'a jaya'ayhajxy jaduhn middooyy, ménit
hajxy jiootma'ty. Manit hajxy tidgegyy yaaxpa
jojpa.

—iViva Artemisa, viva! Hgijtsa Artemisa yaa
nsaandahajtam yaa Efeso.

29 Coo ja'a cu'ughajxy jaduhn middooyy coo
ja'a Demetrio mioonsahajxy hanajty jaduhn wyi'i
ya'axy wyi'i jiocy cajptooty, manitd cu'ughajxy
tidgegyy haamhajpa. Jima& Pablohajxy hénajty
widdity cajptooty. Jue'e ja'a jlamig@gdhajxy hanajty
Xighaty, Gayo mg@d Aristarco. Macedonia hajxy
hénajty ndmetsc choofi. Manitd Gayohajxy miajtsa
mg@@da Aristarco. Ja'a cu'ughajxy jaduhn méamaijts.
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Maénitd Gayohajxy piawijtsa pla]agujca maa ja'a
hamug(a(/)dlaactan Maénit hajxy jim naxe'gwggyya.

30 Haa ja'a Pablo, coo jaduhn middoyhajty coo
ja'a jlamiggd jaduhn midjtsdxa, ménit jiiby jia wi'i
tidge'gwaall jaya'ayhagujc. Ja'a jiamiggd hanajty jia
wi'l idhgapxtu'udaamby. Pero cabd mabgjpadajca
Pablo hajxy jaduhn quiejxy.

31 Jiméa Pablo ja'a midgu'ughajpahajxy ndje'e
migjhaty Asia. Manita Pablo nocy yajndguejxa coo
jiiby quia'a tag@'ewat jaya'ayhagujc.

32 Jaanth tehm yaaxp jaanth tehm jiojpa
cu'ughajxy hanajty jim maa hajxy héinajty too
yhamugg'gydn. Wiingjaty hajxy hénajty ya' axy
Cab hajxy hanajty tu'cuhdujt ya'axy. Ni quia'a
najug'gy hajxy hdnajty tii hajxy hénajty jaduhn tgg
Nahamugo'dy.

33 Jimd judios hénajty tu'ug xighaty Alejandro.
Manita Alejandro jaduhn piajahma j ]aya 'ayhagujc.
Ja'a midgunaaxhajxy jaduhn naje'e ]atcmzjyy
Maénitd Alejandro yhawaandxa tiiguigxpa yo'eg
jaya'ayhajxy hénajty jaduhn coo wyi'i yhaamhaty:.
Manitd Alejandro ja'a judios jia ndhgapxtu'udaan
jaya'ayhagujc.

34 Coo ja'a cu'ugd Alejandro hajxy jaduhn
yhgxcajpy coo hénajty je'e jiudiospd, manit hajxy
tidgdoguiumba yaaxpa jojpa.

—iViva Artemisa, viva! Hgijtsd Artemisa yaa
nsaandahajtam yaa Efeso.

Mejtshora hajxy jaduhn jiaac yaaxy jiaac jojcy.

35 Hobid nejpid ja'a secretario ja'a cu'ug
yaghamooil. Mdnit midnaafi:
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—Magu'ughajpadgjc, mijts yaa tsdnaabid
Efeso, jéquidnd tsaa tu'ug quiahy tsajtwiing.
Artemisa hajxy nyajxghdjtdm. Je'e hajxy yaa
nwiingudsdhgggyyam yaa Efeso. Tgg ja'a tigjc
hajxy jaduhn nhddittundm coo jaduhn jiiby yhidat
jiiby tiggooty. Hgjtsd cuhdujt jaduhn nmggd'ajtam
coo hgjtsd Artemisa ngiieendahdjtam.

36 Tgyhajt jaduhn. Hopignd jaduhn miéna'af.
Hoord, huuc tund mayhajt hajxy. Huuc hamon
hajxy. Hoy hajxy jaduhn mhuuc tehm tiaj mhuuc
tehm midyét jaygjp tii hajxy mdunaamby.

37 Hadaa maéahdigjc hajxy teg mmachiba, caba
tii pojpa til cédieey hajxy hddaa tgg tiufi. Caba
Artemisa hajxy tgg midgapxtdgoy, ni cab hajxy tii
tog mieeth maa ja'a Artemisa tiggootidn.

38 Pg t@g hiddaa mahdigjc-hajxy jaduhn jiaanth
cadieey nebid Demetriohajxy fHaxe'gwe'gydn,
weend Demetriohajxy jim ngcxy Haxe'gwg'gy
maa ja'a hagujtgjcdn. Jaduhnad cuhdujt fa'aga
mifi. Paadia cuduung yhuuc jiméba.

39 Pg jiméa tsip wiingpd hajxy jaduhn mjaac
mg@@da, manit hajxy mnéagapxat coo junta hanajty
jlaac jada'afiii.

40 Cab jaduhn yhahixg'gy coo hajxy jaduhn
nwi'i yhaamhadjtdm né'a ndgoobd, coo tsip hajxy
jaduhn nd'a nédgoobd nyajpdds'cam. Coo ja'a
gobiernd ROmabd jaduhn middoyhadiat neby
hajxy jada'a t@gg njatcdgyydm, wehndd hdyaa
xfdxg'gwggyydmdt. Neby hajxy hdyaa nnéd'a
hadséowamait.

41 Manitd secretario quiapxpadgegfid. Manit
midnaafi coo ja'a jaya'ayhajxy wyiimbijnat.
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20

1 Coo ja'a jaya'ayhajxy hénajty tg@ mioon tgg
tiujnd, manitd Pablo ja'a méabgjpddgjc migjyaaxy.
Maénitd Pablo midgapxy yhanehmy. Mdnit midnaafi
co0 héanajty jim wyiimbidaannd, mggd coo hénajty
jim figcxaannd Macedonia.

2Coo0 jim miejch, ménit jim tidggayy wadijpa ca-
jpt-cajpt. Majaty hanajty widdity, jima mabgjpadgjc
hénajty midgapxy yhane'emy. Maénitd Pablo jim
chohngumbd Macedonia. Ménit jim figcxy Grecia.

3 Coo jim miejch, ménit jim yhijty tdgeggpo'o.
Coo haénajty jim choondangumbd, manit hénajty
jim fgcxa'afi Siria barcojooty. Cahnd Pablo
hénajty biarcotigg'eyiid, manit middoyhajty cooga
judioshajxy hénajty t@g quiojyquiapxytiufi cooga
Pablo hajxy hénajty miadsa'af, ndgooyyadsa Pablo
jiiby tidga'gwdt barcojooty. Maénitd Pablo wyi-
inmahfidyhajty coo hénajty quia'a tu'ubggaanna
barcojooty. Jaduhn wyiinmahifidyhajnd coo jim
ngcxg'ewit Macedonia tecy-yo'oyhaam.

4 Namayyd Pablo midgu'ughajpdhajxy jim
mig@dngcxy Asia, mggda Timoteo, mg@da Sopater,
ja'a hdnajty jim tsohmba Berea, ja'a Pirro yhuung,
mg@gda Gayo, ja'a hénajty jim tsohmba Derbe,
me@@da Aristarco, mggdd Segundo, mggda Tiquico,
m@@dd Trofimo. Tesalonica ja'a Aristarcohajxy
hénajty choofi mggda Segundo. Asia ja'a
Tiquicohajxy hénajty choofi m@g@da Trofimo.

5 Coo ja'a Pablohajxy jim miejch Filipos
m@gdd jiamigedhajxy, maéanithgchd Pablo jim
nbaattigajch, hggch Lucas. Hgech hddaa nocy
jaduhn nhéadiuvumby. Ménitd Pablo jiamig@dhajxy
jim figcxg@'cy Troas. Jim hgjts hdnajty xyhahixa'af,
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hgech megda Pablo.

6 Paady hgjts jim nmdhmggyy Filipos, coo ja'a
judios ja'a Xigghajxy hénajty jiada'afiii manaa ja'a
judios ja'a tsajcaagy hajxy quiayyén, ja'a ca'a
levadura mggdpd. Coo ja'a xg¢ jaduhn miaayy,
mdnit hgjts jim nbarcotdgegyy. Manit hgjts jim
ndsohnnd Filipos barcojooty. Magooxx@gg hgits
mejjiooty nyohy. Maénit hgjts jim nmejch Troas.
Maénit hgijtsd Pablo ja'a jlamiggd jim nbaattagajch,
ja'a hgjts hanajty jim xyhahijxpa. Jim hgjts njaac
hijty juxtujxee nigexia.

7 Coo ndxgg jaduhn yhabaaty, ménit hgjts
nhamugggyy, hgjts mabgjpadgjc. Manit hgjtsa
Santa Cena nyagjajta. Manit hgjtsd Pablo
Xtidgadyy yajnahixggbid. Jejcy jaduhn middiaacy
je'eguigxpd coo hénajty cujaboom tiu'ubggaanna.
Cuptsuhmdd hdnajty teg jiaty, jimnd ja'a Pablo
hénajty middia'agyna.

8 Maa hgjts hénajty teg nhamugg'gyén,
nahbettgjtegooty hénajty jaduhn jim. Jiibid joen
hénajty may tioy.

9 Jimd hgxcujc-hédna'c hénajty tu'ug yhéafa'ay
ventanahaguuy ndhbettgjndhgaxp ja'a
middageagpisobd. Eutico ja'a craa hdnajty Xighaty.
Jim Eutico ja'a Pablo hénajty yhamadoowhity.
Too ja'a Pablo hénajty jejcy middiaacnd. Méanitd
Eutico jim miaaho'cy maa hénajty yhafa'ayan
ventanahaguuy. Maénit jim quiuhgahnajxy.
Ho'ogy hoy wyidsé'cana.

10 Coo ja'a Pablo jaduhn yhijxy, manit jiiby
yhidaacy naaxyp maa ja'a Eutico hdnajty teo
quia'ayan. Méanitd Pablo ja'a Eutico midneeng'cy.
Maénit hgjtsa Pablo xfidmaayy:
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—Ca'a hajxy mdsahgg'gy. Jujcyiid hddaa craa
jaduhn.

11-12 Tujcy ja'a craa jiaanch yajngcxd maa ja'a
tigjcdn. Manitd mabgjpddgjc-hajxy jiaanth tehm
xioondaacy. Manitd Pablo jim fgcxtdgajch coxp
maa hénajty yajnahixg'gydn. Manitd Pablo ja'a
tsajcaagy yajwa'xy. Manit hgjts ngaayy nhu-
ucy négexid. Manitd Pablo jiaac tagegyy ya-
jnahixggbia. Jim hgjts jaduhn ngujobggyy. Manita
Pablo middiaacpddggiid. Ménit jim chohnné Troas.

1314 Tgg hgjtsd Pablo hénajty xfidma'ay cooc
hénajty tecy-yo'oyhaam figcxa'afi jim maa ja'a ca-
jpt hénajty Xighatidn Aso. Pero hgijts, barcojooty
hgjts jim nnecxy, hegch Lucas mgedd Pablo ji-
amig@dhajxy. Coo hgjts jim nmejch Aso, ménita
Pablo jim tidga@gbid barcojooty. Manit hgjts jim
ndu'ubgjcumbd Aso ndguipxy mggda Pablo. Manit
hgjts jim ndgepxid nn@cxy maa ja'a cajpt hanajty
Xighatidn Mitilene.

15 Coo hgits jim nds6hngumbd, ménit hgjts cu-
jaboom nnaxeggyy jim madgyyd maa ja'a naax
hénajty Xighatidn Quio. Manit hgjts jim cuja-
boom nmejch maa ja'a cajpt hénajty Xighatidn
Samos. Coo hgijts jim ndséhngumbd, cujaboom
hgjts jim nméjtscumbd maa ja'a cajpt hénajty
Xighatian Mileto.

16 Tgg ja'a Pablo hénajty wyiinmay coo hénajty
jim quia'a ndxg'gwdangumbd Efeso. Hix, cabé
Pablo hénajty jim jejcy wiadita'afi Asianaaxooty.
Paady hénajty jim quia'a wadita'ai Asia coo
hénajty jim fgcxa'afl Jerusalén. Mobadajpa ja'a
Pentecostésxgg hdnajty jim jiada'ahii. Paadia
Pablo hénajty yhadg'gch, jaduhné Pentcostés-xgg
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madgyya pidadat.

17 Jimna hgjts hénajty nhityfid Mileto,
manitd Pablo capxy jim quiejxy Efeso coo ja'a
tsajtgjwiindsgnhajxy jim fécxat Mileto, ja'a hajxy
hénajty jim tuumba Efeso.

18 Coo hajxy jim miejch Mileto, ménit hajxy
Namaayya:

—Maéndajgch jim nhitidn maa mijtsdn jim
Asianaaxooty, jaanth tehm yhdyhgch jim nduufi
maduhiitigeh jim nhijty. Mnajuggby hajxy jaduhn
cooth jaduhn nga'a hehnda'agy.

19 Jaanth tehm yhodyhgchd Jesus ja'a tiuung
hénajty nduund, ja'a hajxy nWiindsgnhajtamba.
Mee'xxiéemyh@gch hinajty ndufi. Naxyhgch hénajty
njootmayhaty coothd nmaéagunaaxd Jesus ja'a
middia'agy hajxy hdnajty quia'a mabggaana.
Mayhooc hajxyjaduhn quiojyquiapxytiuuii cooch
hajxy hénajty Xjia wi'i yagho'oga'aii.

20 Cgxyhgch mijts hénajty nyajwiinxiic
nyajwiingapxg'égy neby hajxy hoy mhidat.
Homidndajgch mijts hdnajty nyajnahixg'ay,
mggd jim jaya'ayhagujc, mgegd jim maa ja'a
mdgjc-hajxiin.

21 Jaduhnhgch mijts hénajty nmégapxy
nhane'emy coo ja'a mhaxgggcuhdujt hajxy jaduhn
mnajtshixg'gwat, me@ed coo ja'a Diosmaddia'agy
hajxy mmaéabggit ja'a Jesuscoxpd, ja'a hajxy
nWiindsgnhajtdmbd.  Ndgdxigch mijts hénajty
jaduhn nmg@gdmadia'agy, m@gad mijts judioshajxy,
mg@g@d mijts cajpa judiospa.

22 Hoord, tegcha Dioshespiritu xfidma'ay cooth
jim nngcxdt Jerusalén. Pero cadbgch nnajug'gy
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nébyhgch jim njada'ai nhabeta'afi.

23 Jag6oyygch jaduhn nnajug'gy cooth jim
nyajtsuma'an, cootha tsaathpd peend jim
nbaada'afi.  Majatyhach jaduhn tgg nwadity,
jaduhnhgché Dioshespiritu tgg xyhawaana cooch
jaduhn njada'afi nhabeta'af.

24 Pero cabgch tii ndajy nmay. Caba cueentd
jaduhn cooth nnd'a hd'ogat. Je'eyydhajtigch
nbdgcjuggby coothd nduung nyajmayaanna,
ja'a  Jesushgch  xmidoyydbd, ja'a hajxy
nWiindsgnhajtdmba. Jaduhnhgch xtiuungmooyy
cootha média'agy jaduhn nyajwa'xat coo ja'a Dios
hojioot jiaanth tehm miggda.

25 'Tggch mijts nyajwiinxiic nyajwiingapxa'ay
coo ja'a Dios yhane'ema'afi ja'a migcmdjaahaam.
Hoord, cdbgch mijts ménaa Xyhijxtigatsaannd.
Toyhajt jaduhn.

26 Coo mijtsa Diosmédia'agy mga'a mabggat
nébyhgch tgg nja média'aguidn, ca'a yhggcha pojpa
jaduhn nmgad.

27 Hix, pedylijgch mijts tgg nyajmggdmadia'agy
nebiatid Dios tgg yhane'emién.

28 Mniyajcopce'gwdgjap hajxy.
Mgleenddhaddbd mabgjpadejc hajxy nigexia.
Ja'a Dioshespiritu hajxy jaduhn xpiddaac coo
hajxy jaduhn mglieendahadat. Coo ja'a Jesucristo
hajxy tgg xfidhho'tuutdm, paadid Dios hajxy
jaduhn xyhuunghajtdm, coo ja'a miadia'agy hajxy
nmabgjcadm.

29 Cooth mijts jaduhn nbuhwa'adsaanna,
manitd wiinghéna'c-hajxy yaa miedsa'aii maa
mijtsdn. Mawiinhghmbéa hajxy jaduhn miedsa'ai.
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Xjia wi'l jigjcapx@'@waamb mijts jaduhn coo ja'a
Diosmaédia'agy hajxy mnajtshixg'gwat. Jaduhn
mawiindts hajxy jiatcg'gwa'afl nebid pahuca meeg
hajxy chu'u¢hdn. Tayhajt jaduhn.

30 Hoxtd mijtsd mjamiggd ndje'e tidgp'dwaamba
hghndaacpa. Ndje'e ja'a mabgjpadajc-hajxy
jaduhn yajtdgoyydandba nebid hghndaacpdhajxy
tidgoyya'afian.

31 Naxy hajxy jaduhn mdehm
Tiiyajcopco'owogjat. Tageggjomgjthech mijts jaduhn
nméagapxy nhanehmy xggmdsuhm. Jaanth tehm
chaathpgjpgch hénajty. Naxy hajxy jaduhn
mdehm jiahmiédsét.

32 "Hoord, mabgjpddgjc, mijtsd Dios nya-
jco'@waanggby ween hajxy jaduhn xcwieenddhaty.
Jaduhna Diosmadia'agy midna'aii cooc ja'a
Dios hojioot jiaanth tehm miggdda. Coo ja'a
Diosmadia'agy hajxy hamuumdu'joot mmaébggit,
jaduhna Dios hajxy xjiaac tehm piuhbédat
ja'a midjaahaam. Mggd hodiuum hajxy jaduhn
xpidda'agat ndguipxy meed ponjaty ja'a Dios
yhuunghajpy.

33 Cabgch pend wyita xidde'ei teg nhadsojca.

34Ja'anhamdsoo cg'ghdamhgch jaduhn tgg nniy-
hixyii. Jaduhnhgchd nmégu'ughajpa teg nbuhbe-
jpa. Tayhajt jaduhn.

35 Homiédndajgch mijts tgg@ nmagapxy t@g
nhane'emy coo hajxy mniguiuduunaxat, mggad
coo ja'a pa'amjaya'ay hajxy jaduhn mbuhbédat
mg@da héayoobdjdya'ay. Mjahmiédsdap hajxy
jaduhn coo ja'a Jesus jaduhn jecy midnaafi:
“Coo wiinghéna'c mbuhbédat, jaduhnds jootcujc
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mhidat. Pg mnd'a yajpuhbedaamb jaduhn, cab
jaduhn jootcujc mhidat.”

36 Coo ja'a Pablo jaduhn quiapxpadegyy
middiaacpddggyy, manit hajxy ndgexia jyijcadaacy
naguipxy mggda Pablo. Manit hajxy tidgegyy
Diospa'yaaxpa.

37 Manit hajxy tidgeayy jogbid xuu'tspa coo ja'a
Pablo hajxy hénajty piuhwa'adsdandnd. Maénita
Pablo hajxy miajch midneefi. Mdnitd Pablo hajxy
chu'xy.

38 Jaanth tehm  jiootmayhajp  hajxy
hénajty je'eguigxpd coo ja'a Pablo hdénajty
tgp midna'aii cooc ja'a Pablo hajxy hdénajty
quia'a hijxtagatsaanna. Manitd Pablo hajxy
hoy fajtshixggfia maa ja'a Pablo hénajty
biarcotagg'gwa'afién.

21

1 Manit hgjtsa mabgjpaddgjc nbuhwaatsnd. Manit
hgjts nbarcotagggyy. Manit hgjts jim ndsohnna
Mileto. Manit hgijts jim tu'uda'aquid nngcxy maa
ja'a cajpt hénajty xXighatidn Cos. Cujaboom hgits
njaac ngcxy maa ja'a naax hénajty xighatidn Rodas.
Coo hgijts jim ndsohngumbd, ménit hgjts jim njaac
ngcxy maa ja'a cajpt hdnajty xighatin Patara.

2 Jim hgjtsd barco wiingpd hoy nbaady. Jim
hénajty Ni@gcxa'aii maa ja'a naax hénajty xighatiin
Fenicia. Manit hgjts ndu'ubgjcumbd wiingbarco-
jooty.

3 Ménit hgjtsd naax nnaheebggyy, ja'a hénajty
xphajpa Chipre. Hahooyhaamby hgjts jim nwiin-
najxy jaguemjuggby. Jim hgjts hanajty nngcxg'gy
maa ja'a naax hdnajty xighatidn Siria. Coo hgijts
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jim nmejch, ménit hgjts jim nbarcopddsggmy maa
ja'a cajpt hénajty xighatidn Tiro. Paadid barco
jim miedsggyy Tiro coo tsgmy hajxy hénajty jim
Nahdsegmdu'uda'an.

4 Jim hgjtsd méabgjpadgjc ndje'e nbaaty.
Maénit hgjts jim nhijty Tiro juxtujx¢g maa ja'a
mabgjpadgjc-hajxidn.  Manitda Pablo hajxy jia
ndmaayy COO jim quia'a jaac ngcxat Jerusalén.
Jaduhnédc hajxy hénajty tee fajtscapxe'gyii ja'a
Dioshespiritdim. Pero cabd Pablo jaduhn fid'a
mgjpadaacy.

5 Coo juxtujxgg yhabejty, méanit hgjts jim
ndu'ubgjcumbd. Ménit hgjtsd mabgjpadejc ndgexia
hoy xfiajtshixg'gy cajptpa'a mggdd yhuung mggda
tio'oxy. Madnit hgjts jim njijcddaacy pu'uwiing.
Manit hgjts nDiospa'yaaxy.

6 Méanit hgjtsd mabgjpddgjc xpiuhwaatsna. Ménit
hajxy wyiimbijnd maa ja'a tigjc-hajxidn. Maénit
hgjts ndageedidgajch barcojooty.

7 Manit hgjts jim nds6hngumba Tiro. Ménit hgjts
jim njaac n@gcxy maa ja'a cajpt hénajty xighatidn
Tolemaida. Coo hgijts jim nmejch, ménit hgjtsa
mab(/)Jpad(/)Jc hoy nguhixy. Tu'tsuhm hgits jim nhi-
jty maa ja'a mabgjpadsjc-hajxian.

8 Cujaboom hgijts jim ndu'ubgjcumbd. Madnit
hgijts jim nn@cxy maa ja'a cajpt hanajty xighatian
Cesarea. Coo hgjts jim nmejch, ménit hgjts jim
nngcxggyy maa ja'a Felipe tigjcdn. Manit hgjtsa
Felipe xfidmaayy coo hgjts jim nmejtsta'agiat maa
ja'a tigjcan. Jue'e ja'a Felipe hé’majty tiuunghajpy,
ja'a Diosmadia'agy hanajty ya]wa xyp. Teg hanajty
jaduhn wyiinguexyii coo ja'a mabgjpadgjc pi-
uhbédat. Najuxtujc hajxy hénajty jaduhn wyiingue-
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jXa coo hajxy jaduhn midbuhbédat.

9 Médaaxcd Felipe yhuung hénajty haagd
céxyii. Ndmddaaxcd Diosmédia'agy hajxy hénajty
Najtscapxg'dy.

10 Maxigg hgjts hénajty jim tgg nhity maa
ja'a Felipe tigjcdn, mdnitd jdya'ay tu'ug miejch.
Agabo hdnajty Xighaty. Jim hénajty choofi Judea.
Najtscapx@gbid Diosmaidia'agy hinajty je'eba.

1 Coo ja'a Agabo jim miejch maa hgjts
hénajty nmejtsta'aguidn, ménitd Pablo ja'a wiggn
widh4jtaxa. Manitd Agabo hamdsoo figuig'@xojts
nidiecyxiojtsd ja'a Pablo ja'a wig@gnhaam. Maénita
Agabo ja'a Pablo fidmaayy:

—Jaduhnhgchd Dioshespiritu tgg xfidma'ay
cooth miith nnajtscapxdgyyat. Jaduhnédc miicha
judios xquig'@xots xXtiecyxiodsaamba jim Jerusalén
nébyhgch cham tgg nhamayyén. Manitdc miich
xyajco'adage'gwa'an ja'a soldadohajxy Romaba.

12 Coo hgjts jaduhn nmédooyy, mg@da
mabgjpadajc-hajxy, ménit hgjtsd Pablo nja ndmaayy
Co0 jim quia'a ngcxat Jerusalén.

13 Méanita Pablo yhadsooyy:

—Tii hajxy coo mjg'gy coo mxuuch. Tiich
hajxy coo xyagjootmayhaty. Caba cueenta
jaduhn cootha héna'c jaduhn jim xquig'@xots
xtiecyxiddsdt Jerusalén. Caba cueentd jaduhn
cooth héna'c jim xyagho'ogét ja'a Jesuscoxpd, ja'a
hajxy nWiindsgnhajtdmbd —n@méa Pablo midnaafi.

14 Coo hgjts jaduhn nhijxy coo ja'a Pablo hénajty
quia'a mabgga'afi, manit hgjts nménaanna:

—Ween jaduhn jiadyii nebid Dios tog
midna'afian.
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Maénit hgjts nhamoonna.

15 Ménit hgjts nhadsggmbgjcy, hegch megda
Pablo. Ménit hgijts jim nn@cxy Jerusalén.

16 Néje'e hgjtsd mabgjpadegjc jim xpiangcxy, ja'a
hajxy hénajty jim tsohmbéa Cesarea. Coo hgjts jim
nmejch Jerusalén, manit hgjts hoy xfiajtswowa'gy
maa ja'a Mnason ja'a tigjcin. Jimd Mnason hénajty
jecy t@g chohnda'agy Chipre. Tgg hanajty jiega'ay
coo ja'a MnasoOn ja'a Diosmédia'agy hénajty tgg
midbgcy. Jim hgjts nmejtstaacy maa ja'a Mnason
ja'a tigjcan.

17"Coo  hgjts jim nmejch maa ja'a
mabgjpadgjc-hajxidn, manit hgjts xquiofidymooyy
xoondaacdp.

18 Cujaboom hgjtsd Pablo jim xmigdhajty maa
ja'a tsajtgjcdn. Jima Santiago héanajty megda
tsajt@gjwiinds@gnhajxy nagaxia.

19 Ménitd Santiagohajxy mig@dniyajpoo'xd ja'a
Pablo. Manita Pablo tidgggyy madiaacpd nebiatia
Diosmaddia'agy hénajty teg yajwa'xidn maa ja'a ca-
]pa judioshajxidn, cooc jaduhn quiapxy miéddiaacy
ja'a Dios mla)aahaam

20 Coo ja'a Santiagohajxy jaduhn miéddooyy,
manitd Dios hajxy wyiingudsahgggyy. Manita
Pablo hajxy fdmaayy:

—Magu'ughajpa Pablo, mnajuggby miich
jaduhn coo ja'a judios ja'a Jesus ja'a middia'agy
hajxy némay tgg midbgjca. Jaduhn hajxy
nagexid midna'aii coo ja'a cuhdujt hajxy tsipcoxp
nguditundmat, ja'a Moisés jecy yhanéhméaba.

21 Tgg hajxy jaduhn middoyhaty cooc tyijy
miithd judios wiingcuhdujt tgg myajndhixg'gy,
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ja'a hajxy jdguembaady hadsdnaabid. Jaduhndc
tyijy teg myajndhixg'gy coo cuhdujt hajxy
Najtshixg'gwat, ja'a Moisés jecy yhanéhmaba.
Jaduhnéc tyijy teg myajnahixggbid coo hgijts ja'a
nguhdujt nga'a cudidundnét, hgjts judios, mgad
coo hgjts nhuung nga'a circuncidarhdjtanét.

22 Coo ja'a cu'ughajxy jaduhn middoyhadat coo
miith yaa tgg mgoody Jerusalén, ménitd tgyhajt
hajxy choga'aii pg t@yhajt jaduhn coo miithd
judios jaduhn tgg mjaanth yajnahixg'gy, ja'a hajxy
jaguembaady hadsédnaabid.

23 Tgg hgjts ja'a wiinmahfidy tu'ug nbaady
nej miich myajniyhoyg'gwégjat. Jii hgjtsa
nmagu'ughajpa ndmadaaxcd. Teg x@¢ hajxy
yhagapxtucy coo meeg hajxy hénajty yoxa'ai
nebiad Moisés jecy yhanehmiédn coo hajxy jaduhn
nguhdujthajtadmat.

24 Mmg@dhaddap miich ye¢'s héana'c yo'eg
ndmadaaxpd. Jaduhn miich mnaméjuyg'gwat
coo meeg hajxy hénajty yoxa'ai. Jaand jaduhn
miithd meeg tu'ug myojxpat. Coo miich jaduhn
mnamadjuyg'gwat, jaduhn hajxy hoy yajcuhmé'xat.
Coo miith jaduhn mguhdujthadat, jaduhn
mii¢hd cu'ug xyhixat coo miicha cuhdujt jaduhn
mgudiuumbd, ja'a Moisés jecy yhanéhmaba.
Jaduhna cu'ugé teyhajt hajxy migagdhada'aii coo
mii¢h wiingcuhdujt teyhajt mga'a yajnahixe'gy.

25 Pero ja'a jaya'ayhajxy ca'a judiospd, ja'a
hajxy méabgjpd, teg hgjtsd nocy nyajndjaaye'gy.
Jaduhn hgijts teg nmégapxy teg nhane'emy coo
hajxy quia'a tsi'udsat madyiib4 héna'c teg yoxy
quepychechwiinduum, mggd coo hajxy quia'a
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tsu'tspdt ja'a tgg quia'a ng'xiée'xidbd, mggd coo
wiingto'oxigjc hajxy quia'a mggdma'awat —ngma
Pablo fidmaayya.

26 Méanitda Pablo ja'a héna'c migdhajty ja'a
ndmdadaaxpd. Manit hajxy cujaboom hoy quiudiuii
nebia judios quiuhdujthajxy hanajty myifian.
Manit hajxy tigjtagegyy tsajtegooty. Manit hajxy
Ndgapxy cooC juxtujxgg hdnajty quia'a habetyfia
neby hajxy hénajty teg yhagapxtuquidn coo meeg
hajxy hénajty yoxa'ai.

27-30 Ja weenjaty hénajty quia'a habety ja'a jux-
tujxggbd. Manitd jdya'ayhajxy néje'e tidgooyy
tsajtggooty. Jim hajxy hdnajty choofi Asia. Coo
ja'a Pablo hajxy jiiby yhijxy tsajt@gooty, manit ha-
jXy tidgogyy yaaxpa cooc ja'a Pablo hénajty jiiby
widdity:

—Judiostgjc, hgjts puhbéjtdc. Xiids ye's craa
Pablo widdity. Y@'e¢dsd wiingcuhdujt homiajaty
ngcxy yajwiinhixg'gy. Jaduhn yg's craa ja'a cu'ug
jigjcapx@'gy coo hgjtsd nguhdujt hajxy xquia'a
cuditundmat, nebid Moisés jecy jia hanéhmidn.
Jaduhn y@'s craa yajwiinhixggbid cooc tyijy
hédaa tsajtgjc jaduhn quia'a tsoobaady. Maas
hanaxid haxegg teg jiatcg'gy coo jdya'ay yaa tog
miggdtige'ay tsajtagooty, ja'a hajxy ca'a judiospa.
Hix, cabd cuhdujt jaduhn fid'aga mif coo hajxy
yaa tidgg'gwat tsajtggooty, pgnjaty ca'a ]udlos

Paady hajxy jaduhn midnaai, je'eguigxpa
coo ja'a Pablo hinajty teg yhixyii cajptooty
coo ja'a Trofimo hdénajty miggda. Jaduhna
Asiabdjdya'ayhajxy hénajty midna'aii cooc tyijy
ja'a Pablo ja'a Trofimo hénajty tgg migadtagadyy
tsajtagooty. Efeso ja'a Trofimo hénajty choof.
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Ca'a jiudiosd hénajty je'e. Hoord, coo ja'a
cu'ughajxy jaduhn middooyy cooc ja'a Pablo
hénajty jilby widdity tsajt@gooty, ménit hajxy
tidgegyy haamhajpa. Manita Pablo hajxy miajch.
Manit hajxy piawijch piajadujty jim tsajtaghaguuy.
Manitia tsajtgjc hajxy yhageayy.

31 Jimd cu'ugd Pablo hajxy hénajty nad'dga
yagho'ogaannd, manitd  soldado-wiindsgna
maddia'agy fédmejtsd coogd cu'ughajxy hdanajty
jim wyi'i yhaamhaty Jerusalén. @ Roma ja'a
soldadohajxy hénajty choofi.

32 Tuund ja'a soldado-wiindsgn jaduhn fid'a
madooyy, mdanitd soldadohajxy yhamugggyy.
Miénit hajxy péye'gguid yhddaacy maa ja'a
cu'ughajxy hénajty yhaamhatidn. Coo ja'a cu ugé
soldado hajxy jaduhn jigjcuheebppyy coo ja'a
soldadohajxy hanajty midnacy maa ja'a Pablo
hénajty wiobho'ogyiijin, manitd Pablo yh@xmajtsa.

33 Coo ja'a soldado-wiindsgn jiiby quiddaacy,
manitd Pablo chuuma. Hamejtscadena quig'@xojts
tiecyxiojtsd. Manitd soldado-wiindsgnd cu'ug
midyajtggyy pgna Pablo, mggad tii hanajty coo tgg
wiobho'ogyii.

34Manitd jaya'ayhajxy may yhadsooyy haaga wi-
ingjaty. Cab hajxy hénajty tiu'ugmadia'aguid. Coo
ja'a cu'ughajxy hénajty jaduhn wyi'i ya'axy, caba
soldado-wiindsgnd teyhajt hénajty hoy piaada'arfi.
Maénit midnaafi cooja'a Pablo jim yajngcxggjat maa
ja'a cuartelan.

35 Coo ja'a soldado ja'a Pablo hajxy
jim migadcoo'ty maa ja'a escalera jaduhn
chohnda'aguidn, manitd Pablo hajxy quigya'cy.
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Paady hajxy jaduhn quigye'cy coo ja'a cu'uga
Pablo hajxy hdnajty jia wi'i yagho'oga'afi.

36 Hgxhaamaé cu'ugé soldado hajxy hénajty pi-
angcxy yaaxap coo ja'a Pablo yagho'ogggjat.

37 Jima soldado ja'a Pablo hajxy hénajty
miggdtigg'gwa'ail cuarteltggooty, manitd Pablo
ja'a soldado-wiindsén fidmaayy:

—Huuc min, nhuuc mggdmédid'agyhgch miich
paquia.

Hagriegohaama Pablo jaduhn midnaafi. Manita
soldado-wiindsgn yhadsooyy:

—Mjdjpytidma hagriego jaduhna.

38 C4jtdm miith jim mdsoofi Egipto-naaxootia.
Too jiega'ay coo héana'c tsip jim t@g yajpade'agy
Egipto. Néamaddaaxmild jiamiggd hénajty, haaga
cahwiindgyhéna'c. Manit hajxy pidyg'cy. Manit
hajxy jim f@cxggyy pactuum maa pen quia'a
tsana'ayan.

39 Ménitd Pablo midndangumba:

—Cabgch jim ndsoofi Egipto. ]udloJaya ayhgch
hgach. Jimhgch ndsoofi maa ja'a cajpt
jaduhn xighatidn Tarso jim Cilicianaaxooty.
Mgjjugebyhach ngajpt. Huuc tund mayhajt, nhuuc
coxy mggdmadid'agyhgch ya'g cu'ug.

40 Manitd soldado-wiindsgnd Pablo cuhdujt
miooyy coo quidpxat. Manitd Pablo piejty
escaleracgxp. Manitd quig'g¢ chajxajy. Manita
cu'ughajxy cgjx yhamofi. Manit tidgedyy Xiicpa
madiaacpd hebreohayuuc-haamby:

1 —Magu'ughajpadgjc, huuc haméadoowhit hajxy
hoy; mijts nmggdmadia'agaamby.
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2 Coo ja'a cu'ughajxy jaduhn middooyy
coo ja'a Pablo hdnajty quiapxy middia'agy
hebreohayuuc-haamby, tehngajnd hajxy hénajty
hoy yhamdadoowhity. Manita Pablo jiaac madiaacy:

3 —Judiojayd'ayhech hgach. Jimhach
nnaaxque'exd Tarso, jim Cilicianaaxooty.
Muutsngch yaa ngoo'ty Jerusalén. Ja'a teedyhap
Gamaliélhgch yaa xyajcapxtaac. Jaanth tehm
yhoéyhgch Xxyajndhixggyy ja'a jecyquiuhdujt.
Jaanch tehm yhoyhgché Dioscuhdujt hijty nbaduii
hamuumdu'joot nej mijts jada'ahaty mbadufian.

4 Nyajtsaathpgjpiechd jdya'ay hijty, ja'a
Diosmédia'agy hajxy mabgjpd ja'a Jesuscaxpa,
to'oxigjca, ya'adigjcd. Hextd nyaghd'pigch hijty
tdhoocjaty. Pawichhgch hijty pujxtggooty nyajngcxy
c@'gxoch tecyxioch.

5 Ja'a teedywiindsgn yaa tuumbd Jerusalén,
coo hajxy jaduhn mmayajtgwét pe t@yhdjthech
jaduhn tgg njatcg'gy, xmid'owaba t@yhajt hajxy
jaduhn. Jaand jaduhnd majtgjca tgyhajt hajxy
yéjpat coo hajxy jaduhn mmayajtéwat. Ye'echa
nocy hajxy tgg xyajméguexy coo hgjts nméagunaax
jim nmdé'owat maa ja'a cajpt jaduhn Xxighatidn
Damasco. Jimhgchd jaya'ay hénajty ndcxy
nhgxta'awa'aii Damasco p@njatid Diosmaddia'agy
mabgjp ja'a Jesuscoxpd. Je'eth hdanajty nécxy
nmadsa'afi. Yaach hdnajty nyajménaca'ai
Jerusalén. Yaath hénajty min ndsaat¢htiuna'ari.

6 °Jim tu’haamngcxpd, ja weenjatyhgch hénajty
jim nga'a coody Damasco, ménitd jggn quiuhja-
jcddaacy jaanch tehm migc, maduhiitioch hénajty
nyo'oy. Cujyxiggho'ogy hdnajty jaduhn.



Hechos 22:7 cxxxviii Hechos 22:14

7 Tuungchd jegn jaduhn nnd'a hijxy, manitigch
jaduhn ngéddaayy. Manitgch nmadooyy cooth héna'c
hénajty xxig@gguya'axy: “Saulo, Saulo, tiith jaduhn
coo xwyi'i middsibg'ay.”

8 Maénitgch nmadyajtegyy:  “Wiindsén, pon
mii¢h.” Méanitgch xyhadsooyy: “Jesush@gch hgagch.
Nazaréthgch hijty ndsoofi. Hggch miich jaduhn
xmiddsibggby.”

9 Pgnjatyh@gch hénajty nmeggdngcxyp, yhijx ja'a
joon hajxy. Pero cab hajxy middooyy cootha Jesus
jaduhn xmidgapxy.

10 Méanitgcha Jesus nméyajtgggumba: “Wiindsén,
tiich jaduhn ndundp.” Maénitgch xyhadsdogumba:
“Ténaayy@'gg. Jaac ngcx jim Damasco. Coo
miich jim mgododit, manit miich héna'c jim xy-
hawaanaanda tijaty mii¢chd Dios jaduhn xyajtu-
naamb.”

11 Hoord, coothd jogn nhijxy, wiinxdo'tshgch
jaduhn.  Cabgch hénajty hoy nhijxnd. Ja'a
njamiggdhgch hajxy jim xjiaac witscoo't Damasco.

12°Tima jaya'ay hénajty tu'ug china'ay. Ananias
hénajty Xighaty. Jaanth tehm yhoyyd Ananias
ja'a cuhdujt hénajty piadufi nebida Moisés ]ecy
yhanehmidn. Jim& judioshajxy hénajty néje'e
chénaabid Damasco. Jiaant¢h tehm quiumaabia
judios ja'a Ananias hajxy hénajty jaduhn.

13 Hoorda, cooth jim ngoo'ty Damasco,
ménitgchd Ananias hoy xquiuhixy. Maénitgch
Xfidmaayy: “Puhya'ay Saulo, hijxe'egg jadahooc
cham jaduhnajtd” Tuund ja'a Ananias jaduhn
Na'a manaafl, ménitigch jaduhn njaantch hijxe'cy.

14 Ménitgchd Ananias xfidmdaguiumba: “Ja'a
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nhaphajtdmhajxy ja'a ndeedyhdjtamhajxy
ja'a jecypid haampid, ja'a Dios hajxy hijty
wyilingudsdhgeeby jegyhajty.  Jaaya'ay miith
jaduhn tgg xyajndhdijy coo jaduhn mdunét
neby je'e jioot choquidn, mged coo ja'a Jesus
mhamdsoo hixdt coo mhamdsoo madowat nebiaty
je'e middia'agy.

15 Ngcxaamb miich mmadia'aga'afi  wiin-
duhmyhagajpt ja'a Jesuscoxpd, nebiaty tgg mhixy
nebiaty tgg mmaédoy.

16 Hoora, ts6gdnamadts, ngcx nadbejnd. Jaduhna
Jesus mmanuu'xtd'agit coo weend mbojpa
mgéadieey Xyajnidhwaats xXyajcuhwaatsat”,
ngmhgchd Ananias Xfidmaayy.

17-18 "Ménitgch yaa nwiimbijtigajch Jerusalén.
Ménitgch nnecxy tsajtggooty Diospa'yaaxpa.
Maénitgchd Jesus nwiinhijxy, ja'a hajxy
nWiindsgnhajtdmbd. Maéanitgchd Jesds Xfidmaayy:
“TsOgidndmats, mdsOondp yaa. Caj miitha cu'uga
mmadia'agy yaa xmidbggaand cooth mii¢h yaa
Xjia wi'l middia'aga'ai.”

19 Maénitech  nhadsooyy: “Wiindsén,
Najugebid cu'ughajxy cooch hijty nwédity wiin-
duhmyhagajpt maa ja'a judios chajtgjc-hajxidn,
coothd jaya'ay hijty nyajngcxy pujxtggooty
p@njatid mmadia'agy xmidbgjcdp. Naxyhach hijty
nyajwobyii.

20Y coo ja'a Esteban yagho'cd, jimhgch hénajty
nbadsdondbd. Mg@dhgch hénajty nbaméanaamba
coo yagho'ogggjat. Ja'a hdna'cd Esteban hajxy
yagho'cdba, hoochd wyit nglieenddhajtd. Paadid
Esteban jaduhn yagho'ca je'eguigxpd coo mii¢ha
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mmaddia'agy hénajty xyajwa'xa.”

21 Manitgchd Jesus xfidmdaguiumbd: “Caba
cueentd jaduhn. Ngcxnd. Jaguémhgch miich
nguexa'afl maa ja'a jaya'ayhajxy chdna'ayén, ja'a
hajxy ca'a judiospd.”

22 Mé&duhnjatid Pablo hénajty miadia'agy,
haméadoowhijtaxdbd middia'agy hdnajty jaduhn.
Pero coo jaduhn midnaafi cooc hdnajty jaguem
quiexa'aflii maa ja'a jaya'ayhajxy chéna'aydn,
ja'a hajxy ca'a judiospd, cabd cu'uga Pablo ja'a
middia'agy hajxy hénajty yhamadoowhiddanana.
Manitd cu'ughajxy tidgegyy yaaxpa jojpa:

—Ween yg'g craa yho'ogy. Yagho'og yg's craa
hajxy.

23 Tehngajna hajxy hénajty jaduhn wyi'i ya'axy
wyi'l jlocy. Yamad wyit hajxy hénajty wyi'i cha-
jyemy. Yamé naaxoc hajxy hénajty wyi'i chajwgijy.
Paady hajxy hénajty jaduhn wyi'i jiatcg'gy coo ja'a
Pablo hajxy hdnajty jlaan¢h tehm middsiphaty.

24 Méanitd soldado-wiindsgn miédnaafl coo ja'a
Pablo jiiby vyajtgjtdge'gwagjat cuarteltggooty.
Maénit jiaac ménaafi coo ja'a Pablo wiobho'ogggjat,
ween jaduhn quigxy négapxy tiiguigxpad cu'uga
Pablo hajxy hédnajty coo tgg wyi'i fidya'axy.

25 Ménitd soldado ja'a Pablo hajxy quia'gxojch.
Wiobho'ogaambid Pablo hajxy hénajty. Manita
Pablo ja'a capitan midgapxy, ja'a hénajty jim
tdnaabid wiinduum:

—Caj mijts cuhdujt mmggda cooth mijts
Xwiobat nd'a négoobd. Cab hajxy mnajug'gy po
togch ngadieey. Hggch, jaduhnhgchd cuhdujt
nmg@@gdd nebid ROmabd jaya'ayhajxy miggdin
—ng@ma Pablo ja'a capitan idmaayy.
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26 Cooja'a capitan jaduhn middooyy, ménitd wyi-
inds@gn fidmaayy:

—~Ca'a hajxy jaduhn mwopy. Jaduhnac yg's
craa cuhdujt miggdad nebid Romaba jdya'ayhajxy
miggdan.

27 Maénitd soldado-wiindsgnda Pablo hoy
midyajtay:

—Nej, toyhajt jaduhn coo mii¢hd cuhdujtjaduhn
mmg@@da nebid Romaba jdya'ayhajxy migadana.

Maénitd Pablo yhadsooyy:

—Tayhajt jaduhn.

28 Manita soldado-wiindsén midnaaii:

—Jaduhnhgchd cuhdujt nmggdabd nebia
RoOmaba jaya'ayhajxy miggdan. Pero jaanth tehm
chowhgch jaduhn tgg xyhabddsggmd coochéd
cuhdujt jaduhn tgg njuy.

Manitd Pablo miénaafi:

—Cooth jim nnaaxque'exd Tarso, paadyhgcha
cuhdujt jaduhn nmgedd nebid Romabéa
jaya'ayhajxy miggdan.

29 Ja'a soldadohajxy hénajty mawobaamba, coo
hajxy jaduhn middooyy coogd Pablo cuhdujt
hénajty jaduhn mig@dd nebid RoOmaba jaya'ayhajxy
hénajty miggdan, ménitd Pablo hajxy piuhwaach.
Y ja'a soldado-wiindsén, coo je'e jaduhn middooyy,
tsdhgpayy je'eduhn je'eguigxpd coo ja'a Pablo
hénajty teg quig'gxochii teg tiecyxiothii.

30 Cujabooméd soldado-wiindsgn jaduhn
midnaai coo ja'a Pablo quig'gguejdgjit.
Ménit midnaali coo ja'a teedywiinds@nhajxy
yhamugé'ewdt megdd majtgjc-hajxy.  Ménitd
Pablo jim yajngcxd maa ja'a teedywiindse@nhajxy
hénajty teg yhamuge'gyan. Maénitd Pablo
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jim yajtdnaaguiddaaca cu'ugwiinduum.
Middowaambid soldado-wiindsgn héanajty jaduhn
tiiguigxpa judios ja'a Pablo hajxy hénajty coo tog
naxe'gwe'gy.

23

1 Manitd teedywiindsgnhajxy wyiinhee'ppejta
ja'a Pablam. Méanita Pablo midnaaf:

—Maégu'ughajpadgjc, Didshgch jaduhn xyhijxp
cooth homiédnaaja nhojidya'ayhaty.

2 Coo ja'a Pablo jaduhn midnaafl, ménita
héna'c-hajxy fidmaayyd coo ja'a Pablo hajxy
yhapo'xg'ggat, ja'a hdna'c-hajxy hénajty jim
tdnaabid Pablo wyiinduum. Ja'a Ananias
jaduhn maéanaan coo hajxy jaduhn jiatcg'gwat.
Mgjhajpd Ananias hénajty jim maa ja'a
teedywiinds@nhajxin.

3 Ménitd Pablo ja'a Ananias idmaayy:

—Dios mii¢h jaduhn xyajcumddowaamb. Caj
mii¢h hoy mdufi. Jaduhn mii¢ch mduungmggda
cooth miith xyajtgyhajtyégit hoy yajxon nebid
cuhdujt myifidn. Pero coo miith jaduhn tegg
mmadna'afi coo¢h héna'c xquioxit, myajcahxa'py
miich jaduhn coo mii¢ha cuhdujt hoy mga'a yaj-
tuil.

4Ja'a héna'c-hajxy hénajty jim tdnaabid, méanita
Pablo hajxy fidmaayy:

—Teg miich jaduhn ngapxtdgoy coo yg'e
mgjteedywiindsén jaduhn tgg mwiingapxpety.
Haa ca'a, Dios yg'gduhn t@g yhuuc padaacpa.

> Ménitd Pablo yhadsooyy:

—Magu'ughajpadgjc, huuc mee'x hajxy,
cabgch hijty nnajug'gy coo ye'g jaduhn tiufl



Hechos 23:6 cxliii Hechos 23:9

mgjteedywiindsén. Jaduhn jim myifi cujaay maa
ja'a Diosmadia'aguidn coo hajxy nga'a nangmat
haxggg, pgnjatid tuung m@gd maa ja'a tsaan maa
ja'a cu'ugan.

6 Ménitd Pablo jaduhn yhijxy coo héna'c-hajxy
hénajty mejtstu'u teg yhamuge'sy, meeda sa-
duceoshajxy, mggda fariseoshajxy. Manita Pablo
mgc quiapxy:

—Magu'ughajpadgjc, hggch, jue'eth hggach,
fariséoshgch hgach. Haaga fariseos hagits
jaduhn. Cooth jaduhn nméabgcy coo ja'a
ho'oguidya'ayhajxy jaduhn jiujypigjtdgatsa'af,
pdadyhgcha héna'c jaduhn tgg xfiaxe'gwa'ay.

7 Coo ja'a Pablo jaduhn midnaafi, ménita
fariseoshajxy tidgegyy yajcapxiggbid meeda
saduceoshajxy. Cabd middia'agyhajxy hdénajty
Nibiaadyii.

8 Hix, jaduhnd fariseoshajxy hénajty midbgcy
cooc ja'a ho'oguidya'ayhajxy ]1u]yp1(zgtagatsa an.
Jaduhn hajxy hanajty midbgjpa cooc ja'a Dios ja'a
mioonsd jim mig@dd tsajpootyp, mgad cooc ja'a
nhaafidmdhajtdmhajxy quia'a ho'cim. Pero caba
saduceoshajxy hénajty midb@cy nebia fariseosha-
jXy hénajty midbgquién.

9 Tehngajnd hajxy hénajty miaas nédmayg'gy
haamhajpa. Tehngajnd hajxy hénajty yhamb@cy.
Manité fariseoshajxy néje'e tiénaayy(zs cy,ja'ahajxy
hanajty yajnahixgpbia maa ja'a tsajtgjcan. Manit
hajxy midnaan:

—Yo'g craa, cap tii pojpd cddieey mig@da.
Jimbada Diosmoonsa tgg midgapxyii, 0 hdafidma.
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10 Maas hanaxid hajxy hdénajty yhambagcy.
Tsdhgpgbid  soldado-wiindsgn  hénajty  coo
ja'a Pablo hénajty yagho'oga'afiii. Madnita
soldado-wiindsgnd soldado migjyaaxy coo ja'a
soldado ja'a Pablo hajxy jiiby wyitstsdondt, mgad
coo hajxy jim yajngcxdt maa ja'a cuartelan.

11 Ménitcoodsd Jesus jiiby fidguehxtgg'xy maa
ja'a Pablo wyiinduumén. Ménitd Jesus ja'a Pablo
Ndmaayy: “Ca'a mdsdhge'ay. Nébyhach miich yaa
top xmiddia'aguidn Jerusalén, jaand jaduhnhgch
miic¢h jim n@cxy xmiddia'agdangumbd Roma.”

12 Cujaboom&  judioshajxy  néje'e  hoy
quiojyquiapxyhaty coo ja'a Pablo hajxy
yagho'ogat. Ménit hajxy fifidmaayya:

—Maduhiitida Pablo jiaac jugyhaty, cab hajxy
nné'dgd caayy nnd'agd huucdmat.

13 Néjuxychagui'xnaxy hajxy hénajty
je'eduhn, ja'a hajxy hdénajty jaduhn tog
quiojyquiapxyhatidba.

14 Manit hajxy hoy fdgapxy maa ja'a
majtgjc-hajxidn:

—Tee hgijts jaduhn ngojyquiapxyhaty coo hgjtsa
Pablo nyaghd'ogit. Hextd maénit hgjts ngaya'ai
nhu'uga'afnia.

15 Hoord, mijts, n@cxd soldado-wiindsgn ha-
jXy jaduhn ndma'aw coo weend Pablo yaa ya-
jmethii mijts mwiinduum. Jaduhn hajxy mwi-
inhggndt coo tyijy ja'a Pablo hajxy mjaac tehm
midyajtgwa'afi. Cahnd Pablo hénajty yaa quioody
maa mijts mwiinduuman, jim hgjts nyaghd'ogat
tu'haam —ngma teedywiindsgnhajxy idmaayya.
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16 Méanitd Pablo chojmajc jaduhn middoyhajty
coogéa Pablo hénajty yagho'oga'afiii. Ménitd Pablo
hoy yhawaanédxd maa hénajty chumién.

17 Ménita Pablo ja'a capitdn tu'ug migjyaaxy.
Manit fidmaayy:

—Huuc tund mayhajt, huuc woongcx héadaa
craa jim maa ja'a mwiindsgnin. Jim jaduhn
mig@dmadia'aga'an.

18 Méanitd Pablo chojmajc wioongcxdxd maa
ja'a soldado-wiindsgndn. Ménitd capitan ja'a sol-
dado-wiindsgn fidmaayy:

—]Ja'a Pablgch jaduhn tgg xfidma'ay cooch hidaa
craa yaa nwoomindt maa miichdn. Miichéc
jaduhn xmiggdmédia'agaamb.

19 Manitd Pablo chojmajc  wiingtuum
wyitsngcxdxd. Manitd soldado-wiindsgn midnaaf:

—Tii¢h jaduhn xyhawaandandp —ngma Pablo
chojmajc midyajtégwaxa.

20 Méanita Pablo chojmajc yhadsooyy:

—Toeo ja'a judl'oshajxy néje'e quiojyquiapxytiufl
cooc miith xfidma'awa'ai €00 miichd Pablo
jaboom ween mguexy maa ja'a teedywiindsgné
wyiinduumhajxian. Jaduhndc  miith
xwyilinhggna'ai cooc tyijy ja'a Pablo hajxy cgxia
wiind jiaac tehm midyajtgwa'an.

21 Caj miich jaduhn mmabggét.
Néjuxychdgui'xnaxia jaya'ayhajxy jaduhn
tgg quiojyquiapxyhaty coo ja'a Pablo hajxy
yaghd'ogiat tu'haamngcxpa. Cabac hajxy
jaduhn na'dgd caya'aii fad'dgd hu'uga'af.
Hoxtd coogd Pablo hajxy yagho'ogdt, ménitéc
hajxy quiaya'aii yhu'uga'aiifid. Miichdc hajxy
xyhuuc jaac hahijxp cooc mii¢ch jaduhn
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mménad'andt pg mgudiunaamby jaduhn —ngma
soldado-wiindsgn fidmaayya.

22 Ménita Pablo chojmajc fidmdayyéxa coo quia'a
ndgapxat wiingtuum waambaty hénajty jaduhn
top middia'agy. Mdnitd soldado-wiindsgn jaduhn
midnaafi coo ja'a Pablo chojmajc wyiimbijnét.

23-24 Manitd soldado-wiindsgnd capitdn metsc
migjyaaxy. Ménit hajxy wyiinguejxa coo ja'a Pablo
hajxy coods jim yajngcxdt Cesarea. Ndamayya
soldadohajxy hénajty piangcxa'aii. Namejtsmégo'x
hajxy hénajty figcxa'afi tecy-yo'oyhaam; meggd
nadagegghii'xcumajc  hajxy hénajty fecxa'an
cuaafidhgaxp; m@gd nadmejtsmigo'x hajxy hénajty
N@cxaambd cuhmdcap. Jaduhnd capitdnhajxy
Ndmaayyaba coo ja'a Pablo cuaandhggxp Nécxat,
mggd coo hoy cwieenddhadggjat, jaduhn
nejy quia'a jat quia'a habeétit. Jaduhna
soldado-wiindsgn yhanehmba coo ja'a Pablo
ja'a gobernador Félix yajcg'adage'awdgjat.

25 Ménitd soldado-wiindsgnd nocy yhadiuufi.
Ja'a gobernador Félix hénajty yajndguexaamby.
Jaduhn soldado-wiindsgn quiujahy:

26 “Hggch hddaa nocy nhadiuumby, hggch Clau-
dio Lisias. Wiindsgn Félix, miich jaduhn cham
nyajpoo'xyp.

27Héadaa jaya'ayhgch mii¢h nyajniguejxyp. Pablo
jaduhn xighaty. Haxg@yy maaxtgjquid Pablo yaa
miajtsd Jerusalén. Ja'a judioshajxy jaduhn mémajts.
Yagho'ogdandba Pablo hanajty. Pero cooth jaduhn
nmaéadoyhajty cooja'a Pablo cuhdujtjaduhn miggda
nebid Romaba jaya'ayhajxy miggdin, manitgcha
soldado ja'a Pablo hoy nm@@dyajndhwa'ach.
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28 Je'eth hénajty nméadowaamby tiiguigxpa
Pablo hénajty coo tgg miachii, paadyhagch jiiby
nmg@gdhddaacy maa ja'a judios ja'a junta hajxy
hénajty yagjadyiijan.

29 Ménitgch nméadooyy cooga Pablo tii pojpa tii
cadieey quia'a mggda. Je'eduhn yajcumadseggyya
coo ja'a judios ja'a quiuhdujthajxy wyiingjatia.
Paadyhech jaduhn nga'a ménaafi coo ja'a Pablo
yagho'ogggjdt, ni coo chumggijét.

30 Cooth jaduhn nmédoyhajty coo ja'a judioshajxy
hénajty néje'e too quioquuiapxyhaty coo ja'a
Pablo hajxy hanajty yagho'oga'afl, manitgch
jaduhn nwiinmaayy cooth —miich ]aduhn
nyajniguexat. Ja'a héna'cd Pablo hajxy ja wi'i
yagho'ogaambd, tggch nndma'ay coo ja'a Pablo
jim n@cxy Néxe'ewe'gyii miich mwiinduum.”

31 Ménita soldadohajxy jiaanc¢h cudiuufl nebia
wyilindsgn hajxy hénajty teg fidma'ayiijan. Manité
Pablo hajxy jim coods yajngcxy maa ja'a cajpt
hénajty Xighatidn Antipatris.

32 Cujabooma soldadohajxy wyiimbijty, ja'a ha-
jXy hanajty teg figcxy tecy-yo'oyhaam. Ja'a hajxy
hénajty cuaafdhgexpd, je'edsd Pablo hajxy jaac

mgg@dngcxnd.
33 Ménit hajxy jim quioo'ty Cesarea. Madnitd

Pablo ja'a Félix hoy yajce'edage'gyii mggda nocy,
ja'a soldado-wiindsgn hénajty teg quiéxidba.

34 Ménita Félix ja'a nocy quiapxy. Manitd Félix
ja'a Pablo midyajtggyy maa je'e choofi. Madanita
Pablo yhadsooyy coo hénajty jim chooin Cili-
clanaaxooty.

35 Coo ja'a Félix jaduhn middooyy, ménitd Pablo
Ndmaayy:
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—Weena jdya'ayhajxy yhuuc mech, ja'a miith
hajxy jaduhn xfhdxg'gwg'gwaambd, manitgcha
tgyhajt nméadowa'afi ja'a miichceaxpa.

Maénita Félix ja'a soldado ﬁéimaayy coo ja'a Pablo
pidda'agggjat mejtegooty, ja'a hdnajty xehajpa Pala-
cio de Herodes. Jaand jaduhné Félix midnaamba
coo ja'a Pablo hoy cwieendahadggjat.

24
1 Cumégooxx@g ja'a Ananiashajxy jim quioo'ty
Cesarea. Mgjteedywiindsgnd Ananias hdénajty

tluumby jim ]erusalen Néguipxid majtajc- hajxy
ndje'e piagoo'pd megeda licenciadd tu'ug, ja'a
hanaJty Xghajpd Tértulo. Manit hajxy jim fgcxy
maa ja'a gobernador Félix hanajty tiufidn. Ménita
Félix hajxy fidmaayy coo ja'a Pablo hajxy hénajty
naxeg'gwe'gwa'an.

23 Ménitd Félix midnaafi coo ja'a Pablo ya-
jmedsggjat maa ja'a Félix wyiinduumén. Coo
Pablo jaduhn yajmejtsd, ménita Tértulo ja'a Pablo
tidgogyy naxg'gwggbia:

—Wiindsgn Félix, hoy hgjts njaanth tehm
nijidwe'gyii maa miichcoxpdn, coo miich hoy
mjaanch tehm tiufi. Tgg hgjts miichd nnaaxa
ngajpt xjiaanth tehm yaghoyagyya. Caba
tsip caba pleetd jaduhn maa yajpaady. Coo
mii¢th jaduhn hoy mjaanth tehm tiufi, paady
hgjts Dioscuju'uydbd njaanth tehm yecy maa
miithcexpan.

4 Cabgch miith jejcy nhadsiba'afi. Huuc tuna
mayhajt, hgjtsd nmédia'agy hamaéadoowhijtac.
Paquié hgijts jaduhn nmaédia'aga'ai.
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>Yg's craa Pablohajpa, nmegdhajpy hgjtsé teyhajt
jaduhn coo y@'g hejts xjiaanth tehm miaddsibg'agy
majaty hgjts nhity, hgjts judioshajpd. Jaduhn hgjts
xjia wi'l jigjcapx@'dgy coo hgjtsd nguhdujt nnajt-
shixg'gwat. Jaduhna tsip homiaaja yajpade'agy.
Ja'a jaya'aya Jesus Nazaretpd middia'agy hajxy
pangcxdba, je'e ja'a Pablo hajxy wiindségnhajp.

6 Manita Pablo jaya'ay namadaaxc
miggdtajtigeeyy maa hajtsd nmejtsajtagootidn. Ja'a
hajxy ndmdadaaxpd, ca'a hajxy je'e jiudiosd. Cab
hgjtsd nguhdujt jaduhn myifi coo wiingjdya'ay
jiiby tidgg'ewat. Maénit hgjtsd Pablo nyajmajtsa.
Nyajcuméddowaamby hgijts hénajty, tii hénajty jiiby
tiuumby tsajtggooty. Jaduhn hgjtsa nguhdujt myifi
coo jaduhn quiumadowit.

7 Ménitd soldado-wiinds¢gn piayajcahw piaya-
jpo@gooyy, ja'a xghajpad Lisias. Manit hgjtsd Pablo
madsibg'gba Xpigjca.

8 Ménit hgjtsd Lisias xfidmaayy coo hgijts yaa
nmindt maa miichd mwiinduumaéan, coo hgjtsa
Pablo yaa nnixg'gwg'gwdat. Hoord, hamdsoo
mii¢hd Pablo mmaéyajtgwat pg tayhajt jaduhn neby
hgjts cham nnéxe'owe'gydn —ngmé Tértulo ja'a
Félix dmaayy.

9Jaduhna judioshajxy piaménaamba.

10 Ménitd gobernador Félix ja'a Pablo midwg'xy
coo ja'a Pablo middid'agat. Manita Pablo miénaafi:

—Wiindsgn Félix, jaanth tehm jiootcujc-hach
cham nnijidwg'gyii cooth yaa nniguiugapxa'afii
miichd mwiinduum. Hix, nnajuggbigch jaduhn
coo miich mgjtuung jejcy yaa tog mmegdhaty maa
hgjtsd nnaax maa hgjtsa ngajptan.
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11 Chaand miajmetsx@gghaty cooth jim
ngoo'ty Jerusalén. Jimhgchd Dios haénajty
nwiingudsahgg'gwa'afi tsajtggooty. T@yhajt jaduhn.
Hoy pignd jaduhn miéna'afi.

12 Pero cabgchd tsip jim nhgxtaayy. Cabgchéa
tsip ni maa nhgxtaayy, majatyhgch tag nwadity, ni
jiiby mgjtsajt@gooty, ni jiiby muutstsajtggooty, ni
jim cajptooty. Cabgch pgn jim nm@gdyajcapxigdyy.

13 Hoord, ye's héna'c-hajxy xim xwyiin-
gapxpéjpacha, hghndaacp hajxy yg'e. Cab hajxy
tgyya na'a madia'agy.

14 Pero jaduhn  mabgcypid, nwiin-
gudsahgdebigchd Dios. Nebid jecyjidya'aya
Dios hajxy wyiingudsahgggyyin, jaduhnhgch
nwiingudsdhgeebia. Coothd Dios jaduhn
nwiingudsahgg'gy, paadyhgchd yHuung Jesus ja'a
middia'agy jaduhn nbangcxd. Y@'¢ hana'c-hajxy
ximbd, cabad Jesus ja'a middia'agy hajxy
wyilinjuggyyd. Cdabdc tyljy jaduhn tigyyd. Pero
nméabgjpigchd jecymiddia'agy, ja'a Moiséshajxy
jecy quiujahyyibad megeda profetadgjc-hajxy.

15 Yg's héna'c-hajxy, jaduhn hajxy midbgcy
cooc ja'a ho'oguidya'ayhajxy nagexia
jlujypigjtagatsa'afi, hoyhéna'cd, haxggghdna'ca.
Jaand jaduhnhech nmébgjpa. Coo ja'a
Dios jaduhn midnaafi cooc hajxy néaggxia
Xyagjujypigjtagatsdandm, tgy jaduhn.

16 Cooth jaduhn nmaéabgcy, pdadyhgchd njoot
homiénaajd nbéada'agy coothd Diosmaéadia'agy
hoy tehngajnd nbadundt. Jaduhnhgchd Dios
Xquiumayaét. Jaana jaduhnhechd cu'ug
Xquiumaabidt.
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17 "Méndajech hoy nwaditidn jaguembaady
mejtsjomgjt  tdgodgjomgit, manitgch  jim
nmejtstdgajch Jerusalén. X&ddg'gfihgch jaduhn
nmamejts. Ja'a nmadagundaxhgch haénajty
nmo'owaamby. Mggdhgchd meeg hdnajty
nyoxa'af ja'a Dioscaxpa.

18 Jaduhnhech hénajty jiiby nguhdujthaty
mgjtsajtggooty, ménithgchd judioshajxy néje'e
xyhijxy, ja'a hajxy jim tsohmba Asia. Tegch
hénajty ngudiufi neby hgjtsd nguhdujt myifian.
Cabgcha héna'c hdnajty ndmay nmggda. Cab hgits
hénajty nhaambhaty.

19 TJa'a jaya'ay hgjts jaduhn xyhijxdba
mgjtsajt@gooty, je'eds jaduhn  hahixggby
xfdxg'gwd'gwibgch yaa miichd mwiinduum, po
tggch hajxy jaduhn xyhixy cooth ngadiehy.

20Yg'g hdna'c-hajxy xim tdnaabid, ween yg@'ghajxy
jaduhn fdgapxy p@ tegch hanajty ngadieey
manaachd héna'c jim Xxyajmechdn maa ja'a
teedywiindsgnd wyiinduumhajxién jim Jerusalén.

21 Wéhndgch madnit ngapxtagooyy
cooth nmadanaafi cooth nméabgcy coo ja'a
ho'oguidya'ayhajxy jiujypigga'afi. Mdc-hgch
jaduhn nmaénaafn.

Maénitd Pablo quiapxpideeia.

22 Coo ja'a Félix jaduhn middooyy, ménit jaduhn
wyilinmahfidyhajty coo ja'a tsip hénajty quia'a tsoj
yajtadidge'gwa'al ja'a Pablocgxpa. Hix, Najugabia
Félix hénajty jaduhn coo ja'a jdya'ayhajxy hénajty
hoy quiuhdujthaty, ja'a Jesus ja'a miadia'agy ha-
jXy hénajty pandcxdbd. Manitd Félix ja'a judios
Ndmaayy:
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—Mhahixdba Lisias hajxy. Coo je'e
yaa (quidda'agit, manitgchd  mdsiphajxy
nyajtadidgdgyyiat —n@ma Félix midnaaf.

23 Ménita Félix ja'a capitdn fidmaayy coo ja'a
Pablo jiaac yaghidggjat tsumy, mged coo quia'a
tsaathtiunggjat ni weefitia. Jaduhna Félix
midnaambad coo ja'a Pablo quiuhixggjiat ja'a
midgu'ughajpadgjc, megd coo hoy tyiija ween
yajnamechii.

24 Cumejtsxgg cuddgedgxeg ja'a Félix ja'a
tio'oxigjc mig@dmejch maa hagujcdn. Drusila
hénajty xXighaty. Judia hénajty je'e. Maénitd Félix
midnaafi coo ja'a Pablo yajmedsggjat maa ja'a
Félix wyinduumhajxidn. Middowaambia Félixhajxy
hénajty tiiguigxpa Pablo ja'a Jesus ja'a middia'agy
hénajty coo piangcxa.

25 Ménitd Pablo tidgegyy maddiaacpd coo hajxy
hoy njaya'ayhdajtamat, m@ed coo hajxy hoy
nguhdujthajtimat, meged coo ja'a Dios hajxy
coxiad Xyajndgapxdandm nebiaty hajxy héanajty teg
njdya'ayhdjtdm. Coo ja'a Félix jaduhn mladooyy,
manit chdhgggbigjcy. Manitd Félix ja'a Pablo
namaayy

—Ween tiuhna. Tog ja'a mmadia'agy
nmaddowam. N@gcxnd. Coo jaddhooc Ndbaadg'gwat,
manit miich jaddhooc nyajmgjya'axggjait —nema
Félix ja'a Pablo fidmaayy.

26 Jaduhnad Félix hénajty midna'afi cooc tyijy
xadg'gh mio'owa'afii Pablam, cooc tyijy ja'a Pablo
jaduhn yajpadsemégjat pujxtggooty. Paadid Félix
ja'a Pablo hénajty ja naafihooc yajmgjya'axyii coo
hénajty miggdméadia'aga'afiii.
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27 Mejtsjomgjta Pablo héanajty jim tee
chumyt¢héna'ay Cesarea, ménitd gobernadorha-
jXy Riguiuwijtsa. Coo ja'a Félix piaddsggmy,
ménit wiinghdna'c tidgéggguiumbd. Porcio Festo
hénajty xighaty. Cabda Félix ja'a judios hdnajty
yagjootma'ada'afi, paadia Félix midnaafi coo ja'a
Pablo jaduhn jiaac hidat tsumy.

25

1 Ménita Festo tidgg@yy tuumba gobernador jim
Cesarea. Cudageppgx@e jim figcxy Jerusalén.

2 Coo jim quioo'ty, ménitd teedywiindsgnhajxy
jim miejch maa ja'a Festo wyiinduumén, mggda
mgjhajpd judioshajxy. Manita Pablo hajxy tidggayy
naxe'gwegbia.

3 Ménitd Festo hajxy midnuu'xtaacy coo mayhajt
cu tiuufi, coo cu yhanehmy coo ja'a Pablo jim
cu quiejxa Jerusalén. Hix, tgg ja'a judioshajxy
hénajty quiojyquiapxyhaty coo ja'a Pablo hajxy
yaghd'ogat tu'haamngcxpa.

4 Pero cabd Festo jaduhn fdhadsooyy.
Ménit midnaafi coo ja'a Pablo hénajty
jiiby chumythéna'ay Cesarea. Jaduhna
Festo midnaambd@ coo hénajty paquida jim
yhida'aii Jerusalén, mgg@d coo hénajty jiiby
yhdda'agdangumba Cesarea.

> —Pgn cuhdujt mggd maa mijtsdn, wéenhgch
hajxy jiiby xpiahdda'agy Cesarea. Y pg toodsa
Pablo jaduhn jiaanth cédieey, jiiby jaduhn
naxg'owg'gwggjit —nemd Festo ja'a judios
Ndmaayy.

6 Tuctujx@g ja'a Festo jim jiaac hijty Jerusalén.
Maénit jiiby yhddaactdgajch Cesarea. Coo jiiby
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quiddaacy, manit ]1m tidgegyy tuumba hagujc.
Maénit midnaafi coo ja'a Pablo jim yajmedsgégjat.

7Cooja'a Pablo jim miejch hagujc, ménitd judios
ja'a Pablo hajxy piquia piddaacy, ja'a hajxy hanajty
top chohnda'aguidba Jerusalén. Ménitd Pablo ha-
jXy coxypénejpy dhwaambejty.

8 Ménita Pablo fiijiggapxa:

—Cabgcha cadieey jaduhn maa nmggdd, ni jim
maa ja'a judios quiuhdujthajxidn, ni jim maa ja'a
chajtgjc-hajxidn, ni jim Roma maa ja'a gobierna
yhane'emidn.

9 Ménita Festo ja'a Pablo fidmaayy:

—Nej, mméanaamb mii¢h jaduhna coo hgjts jim
nngcxamdt Jerusalén, coo miit¢h jim mdgyhajtyégét
maacha nwiinduuman.

Paadia Pablo jaduhn fidmaayyd, je'eguigxpa
coo ja'a Festo ja'a judios hénajty quia'a
yagjootma'ada'an.

10 Méanita Pablo yhadsooyy:

—Cab jaduhn yhawiinmatsd cooth jim
ndgyhajtyégat Jerusalén. Hix, cabgch tii cadieey
nmggda maa y@'e judioshajxidn. Mnajugeby miich
jaduhn. Jaduhn mébgcypid yhawiinmatsa cooth
yaandgyhajtyégit maaja'a gobiernd yhane'emién,
ja'ajim tuumbé Roma.

11 Cooth haxepy tee ngadieey, hahixggby hijty
jaduhn coot¢h nho'ogat. Pero cabgch tgg ngadieey,
hoy y@'g judioshajxy jaduhn tgg xjia ndhwaambety.
Cabjaduhn yhahixe'gy cooch pgn Xyégit maa ye'e
judioshajxidn. Jaduhnhgch nja ména'afi cooth jim
ndgyhajtyégidt maa ja'a gobiernd wyiinduumaén
jim Roma —ng@ma Pablo midnaaf.
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12 Ménitd Festo ja'a jiamiggd midyajtégyy neby
jaduhn wyiinmahfidyhaddt ja'a Pablocgxpa.
Manitd Festo ja'a Pablo fidmaayy:

—Miith jaduhn tgg mmaéna'afi coo mii¢th jim
ngcxy mdgyhajtyega'afi jim Roma maa ja'a gob-
iernd wyiinduumadn. Pues jimhgch mii¢h njaanth
quexa'aii Roma tgyhajtyejpa.

13 Cumejtspo'o cuddg@ggpo'o, manita Agripaha-
jXy jim miejch Cesarea mggdé tio'oxigjc Berenice.
Gobiernd ja'a Agripa hénajty tiuumby wiingtuum.
Maénitd Agripa ja'a Festo hajxy yajpoo'xy.

14 Maxigg ja'a Agripahajxy hénajty jim yhida'afi
maa ja'a Festo tigjcdn. Maénitd Festo ja'a Agripa
Ndmaayy:

—Jim& jdya'ay tu'ug chumythdna'ay. Pablo
jaduhn xighaty. Coo ja'a Félix yaa piddsggmy
tuumbd, jimd Pablo jaduhn jiaac méahmggyy
tsumy.

15 Méanaajgch jim nhoyy'ein Jerusalén, ménitgcha
judioshajxy xfidhooyy, ja'a hajxy héanajty mﬂjhajpa
mgeda teedywundscinhajxy Miénita judios ja'a
Pablo hajxy naxe'gwggyy maach nwiinduuman.
Manitd judioshajxy midnaafi coo ja'a Pablo cu
yagho'ca.

16 Maéanitgch nhadsooyy: “Jaduhn hajxy
jim quiuhdujthaty Roma, cab jaduhn pen
yagho ogyu po cahna hanajty mp@gapxyu maa
ja'ajaya'aya wyiinduumhajxian, ja'a hajxy hanajty
manaxg'gweebid”, ngmhgchéa judios nnimaayy.

17 Hoora, cooth yaa ngadaactagajch Cesarea,
manitgchd judios xXpiamadanajcy. CujabOomhgch
nddgegyy tuumba. Maénitgchd Pablo
nyajmgjyaaxa.
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18 Coo ja'a judioshajxy jim miejch maath
nwiinduumdn, ménitd Pablo hajxy tidgeeyy
naxg'oweebid. Haxe@ggaty ndijy ja'a Pablo hénajty
naxg'gwg'gwa'afii.  Pero cabd Pablo jaduhn
haxg@gaty fid'a nanggma.

19 Jue'e ja'a judioshajxy hénajty yajcapxigaby,
nebiatid quiuhdujt hajxy yaghity, mggd cooga
Pablo hoy quia'a cudiufi. Mggd hajxy hénajty ya-
jtsib@gbid pe teg ja'a Jesus jiaanth jujypigjtigach,
ja'a hanajty tee yho'oguidba. Jaduhna Pablo yha-
jodhaty coogé Jesus t@yhajt tog ]1u]yp1¢cy

20 Hggch, cdbgch hénajty nnajug'gy nébigcha
capxy madia'agy jaduhn nyajtedidgg'owat.
Manitgchéd Pablo nmayajtegyy p@ nacxaamb hénajty
jim Jerusalén coo jim cu tigyhajtyejcy.

21 Ménitd Pablo yhadsooyy cooc hénajty jim
quia'a ngcxa'afi Jerusalén. Manit midnaafi cooc
hanaJty jim necxy yajtgyhajtyega'aiiii Roma maa
ja'a gobierna tiufian. Coo jaduhn yhadsooyy,
paadyhgch jaduhn nménaafi coo yaa jiaac hidat
tsumy. Coo jaduhn fidbaadg'gwat, manitgch jim
nguexa afi Roma, ween jim ngcxy tigyhajtyecy maa
ja'a gobierna wyiinduuméan —ngma Festo quiapxy
middiaacy.

22 Manita Agripa ja'a Festo fidmaayy:

—Nmadowdambigch hggchpd waamba craa
jaduhn miédia'aga'ai.

Maénitd Festo yhadsooyy:

—Jaboom mmaéadowat —nema Agripa fdmaayya.

23 Cujabooma Agripahajxy jim miejch hagujc

mgpgda Berenice. Wiinxu'uxy wiinwopy hajxy
jim miejch. Manit hajxy jiiby tigjtdgagyy maa
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ja'a Festo hdnajty tiufidn, ndguipxy mggda sol-
dado-wiindsgnhajxy, megdi mgjtgjc-hajxy. Méanita
Festo ja'a Pablo yajmgjyaaxa.

24 Coo ja'a Pablo jiiby tidggayy, manitd Festo
midnaafi:

—Wiindsgn Agripa, mged p@njaty yaa tog
miech maa hgjts nwiinduumdn, mijtsdts jaduhn
nmagapxyp. Y@'g craa xil tdnaabid, yg'ads jaduhn
Xghajp Pablo.  Ye'9dsd judioshajxy tee wyi'i
Naxg'gwg'gy yaa Cesarea mgg@d jim Jerusalén.
Jaduhn hajxy tgg wyi'i ya'axy tgg wyi'i jiocy coo
yo'e Pablo ween yho'ogy.

25 Pero hggch, cadbgch jaduhn nména'afi coo tgg
quiddieey. Paadyhgch jaduhn nména'afi coo quia'a
hd'ogét. Pero hamdsoo yg'éduhn tgg midna'afi coo
jim figcxat Roma, coo jim n@cxy yajtayhajtyega'ailii
maa ja'a gobiernd wyiinduumén. Pdadyhgch
jaduhn jim nguexa'an.

2627 Cabgch  nnajug'sy  waambatyhgcha
gobiernd ROmabd nnocyfidjaayg'gwat ja'a
Pablocoxpd. Cab jaduhn yhawiinmatsi cootha
Pablo jim nguéxdt Roma tsumy, pg cabgch tayhajt
nmgg@da pg teg jlaanth cadieey. Hoord, paadyhgcha
Pablo yaa tgg nyajmech coo mijts jaduhn ween
myajteyhajtyecy. Miith, Wiindsgn Agripa, miich
mjaanch tehm jiajpy mjaantch tehm fajuggby. Coo
mijts hénajty tee myajtayhajtyecy nebiaty jaduhn
teg jilaanth cadieey, manitgch mabgcy nnajug'gwat
nébigch njaayat —nema Festo midnaail.

26

1 Maénita Agripa ja'a Pablo fidmaayy:
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—Hahixg@gby jaduhn coo mii¢ch hamdsoo mni-
jiggapxdg@jat.

Manitd Pabloja'a quig's chajxajy. Méanit tidgeayy
madiaacpa:

2 —Wiindsén Agripa, chdmhgch nnijiggapxa'afii
nebidtyhgchd judioshajxy t@gg xfidhwaambety.
Jootcujc-hgch jaduhn nnijidwg'gyii cooch yaa
nmédia'aga'ai miich mwiinduum.

3 Pdadyhgch jootcujc nnijidwg'gyii je'eguigxpa
coo miith mjaan¢h tehm jiaty mjaanth tehm
Najug'gy nebiatid judioshajxy quiuhdujthaty,
mggd tijaty hajxy naxy yajtsibggby.  Hggch
huuc mée'xéc. Hoochd nmadia'agy huuc
hamadoowhijtdc.

4°Najuggbia judioshajxy jaduhn nigexia coothi
quiuhdujthajxy hoy ngudiuund homidnaaja,
mggd jim maathd nhamdsoo cajptin, mgad
jim Jerusalén. Muutsngch hénajty jaduhn coothé
quiuhdujthajxy jaduhn nbadu'ubgjca.

5 Jaand jaduhna judioshajxy fiajuggbid cootha
fariseos quiuhdujthajxy hoy nyajtaunéba.
Muutsngch hénajty jaduhmbé cooth ndéageeyy
habgjpa. Miggda judios ja'a tgyhajt hajxy jaduhn.
Hahixggby jaduhn coo hajxy jaduhn fdgapxat.
Ja'a fariseoshajxy, ca'xid cuhdujt hajxy yajngcxy
nebid judioshajxy yajnahixg'gyan.

67 Jéquidnd Dios jaduhn midnaafi cooga
ho'ogyjidya'ay yagjujypigga'afi. Hgijts judios,
jaduhn hgjtsé nhapd ndeedyhajxy jecy
Xyajwiinwaanggyyd ja'a Didsdm. Néagpxia
hgjts jaduhn njebhixy coo ja'a Dios jaduhn
yajtgjiada'aii neby jecy midnaafidn, hgjts ja'a
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majmetsc-hagajptpa. Paady hgjtsa Dios
x@@mdsuhm nwiingudsihgg'ey. Hoord, Wiindsén
Agripa, cooth jaduhn nmébgcy coo ja'a Dios ja'a
ho'ogyjidya'ay yagjujypigga'afi, pdaadyhech ye's
judioshajxy cham xfidx¢'gweg'gy mii¢ch mwiinduum
—ngma Pablo ja'a Agripa fidmaayy.

8 Ménitd Pablo ja'a judios fidmaayy:

—Tii hajxyjaduhn coo mga'a mabgga'afi cooja'a
Dios ja'a ho'ogyjidya'ay yagjujypigga'aii.

9 Manita Pablo jiaac ménaafi:

—Bueno, jaduhnhgch hijty nména'afi coo hi-
jty yhahixg'ay coothd jaya'ayhajxy ndsaachtiunat,
ja'a Jesus Nazaretpa ja'a middia'agy hajxy héanajty
pangcxaba.

10 Jaduhnhgch jim njaantch jatcggyy Jerusalén.
Ja'a teedywiindsgnhgchd cuhdujt hajxy jim
xmiooyy coothd jdya'ayhajxy nyajtsumggd, ja'a
Jesucristo middia'agy hajxy hénajty pangcxdba.
Ndmayhgch hajxy jaduhn njaanth yajtsuuma.
Y coo hajxy yagho'cd, jaduhnhgch haénajty
nbamadnaamba coo hajxy yagho'ogggjat.

11 Ja naafih6oc-hgch hajxy tgg nyajtsaachtiufiii
coo hajxy qijiggapxggjat ja'a Jesusc@xpa.
Wiinduhmythajtgjc-hgch  hijty  ndsaachtiuii.
Hanaxigch hajxy hijty nméjootma'ady, paadyhgch
hajxy hijty jaguembaady ndsaathtiun.

12 "Ménithgcha teedywiindsgnhajxy jim xwyi-
inguejxy Damasco coothd mébgjpadgijc jim nyajt-
saathtiunggijat.

13 Tu'haamng@cxpd, ménit hgjtsd jegn xquiuhja-
jcddaacy jaanth tehm migc. Cujyxiggho'ogy hanajty
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je'e. Cabéa x@@ hinajty midbaady nebid jogn hanajty

14 Coo hgijtsd jegn jaduhn nhijxy, méanit hgjts
nagexia ngadaayy. Manitgch nidiuhm nmédooyy
coothd héna'c xmidgapxy hahebreohaam.
Maénitgch xfidmaayy: “Saulo, Saulo, tiich mii¢h
jaduhn coo xwyi'i middsibg'gy. Cooth miich
jaduhn xwyi'i middsibg'gy, hamdsoo mii¢h jaduhn
mni¢haat¢htiufiii.”

15 Méanitgch nménaafi: “Wiindsén, pgn miic¢h.”
Maénitgch xyhadsooyy: “Jesushagch hggch. Hggch
mii¢h jaduhn xmiddsibagby.

16 Tanaayye'gg. Paadyhgch jaduhn teg
nniguehxtgg'xy ja'a miithcoxpd, miichhgch
nwiinguexaamby coo ja'a madia'agy jaduhn
myajwa'xdt nebiatyhgch tgg xyhixy, mggad
nebiatyhgch mii¢h njaac yajndhixg'gwa'an.

17 Nnéwa'andambigch miich majaty miich
mwaddita'afi, jim maa ja'a judioshajxidn, jimmeggad
maa ja'a wiingjdya'ayhajxidn, ja'a hajxy ca'a
judiospd. Jimh@ch mii¢h jaduhn nguexa'afi maa
ja'a wiingjaya'ayhajxian.

18 Pdadyhgch mii¢h jim nguexa'afi, jaduhn
miichd Diosmddia'agy myajwiingapxg'gwat,
jaduhnd yhaxegggcuhdujt hajxy fajtshixg'gwat.
Cabd mgjcu'ugong ja'a middia'agy jaduhn
midbgjcaxat. Ja'a Diosmadia'agy hajxy jaduhn
midbggdp. Y coothd nmédia'agy hajxy jaduhn
xmidbgjcabdt, jaduhnhgch nyajndhwa'adsat ja'a
piojpé quiddieeyhajxy, jaduhn hajxy midhmg'gwat
hawa'adstuum”, ngmhgcha Jesus xfidmaayy.

19 "Wiindsén Agripa, coothd Jesus jaduhn jim
Xmidgapxy tsajpootyp, pdaadyhechd middia'agy
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jaduhn ngudiuuné.

20 Manitg¢chd  Diosmadia'agy  ndégeayy
yajwa'xpa coo jdya'ayd yhax@g@gcuhdujt hajxy
Najtshixg'gwdt, coo ja'a Diosmadia'agy hajxy
piadu'ubggat. Coo hajxy jaduhn yhojidya'ayhadat,
jaduhn hajxy yajcahxg'ggdt coo yhax@ggcuhdujt
hajxy teg jiaanch najtshixe'sy. Jimhgcha
Diosmaddia'agy nyajwa'xtsohfi Damasco. Méanitgch
jim njaac yajwa'xy Jerusalén, mggd jim
Judeanaaxooty wiinduhmyhagajpt. Manitgcha
jaya'ayhajxy njaac yajnahixggyy, ja'a hajxy ca'a
judiospa.

21 Coothd jaya'ayhajxy jaduhn nyajndhixaayy,
ja'a hajxy ca'a judiospd, pdadyhechd judioshajxy
ndje'e jim xjia majch mgjtsajtagooty, jim Jerusalén.
Cooth hajxy jaduhn xmiajch, manitgch hajxy xjia
yagho'ogaai.

22-23 Pero Didshgch Xpiuhbejp Tehngajnecha
Diosmadia'agy nyajwa'xy hegxta jada'anabaady,
ja'a Jesuscoxpa. Néagoxigchd jaya'ayhajxy
jaduhn nyajndhixg'gy, mejtgjc, héayoobadwic.
Jaduhnhgch nnéd'dgd madia'agyhaty neby jim
cujaay myifidn nocyjiooty, ja'a profetadgjc-hajxy
jecy yhaditunéba, ja'a Moisés jecy yhadidunaba.
Jaduhn hajxy jecy quiujahy coogd Dios ja'a
wyiinguexypd hanajty quiexa'afi, ja'a Xghajpa
Cristo. Jaduhn hajxy jecy quiujahbia cooga
Cristo hénajty yho'oga'afi. Jaaya'aydc hanajty
jayojp jujypiggaamb.  Jaduihnaga jdya'ayhajxy
hénajty yajndhwa'adsa'aiiii, meeda judioshajxy,
mg@da wiingjdya'ayhajxy. Hoord, coo ja'a
Jesus yaa yhooyy hddaa yaaba naaxwiin, Dios
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jaduhn wiinguejx. Jaduhn tigjiajty nebid
profetadgjc-hajxy jecy quiujahyydn, nebid Moisés
jecy quiujahyyan —nemaé Pablo fiijiggapxa.

24 Ménita Festo yaaxy:

—Pablo, tgg miith jaduhn mguhhii. Coo
hanaxia tgg mgapxta'agy, je'e tgg xyajcuhhifi.

25 Ménita Pablo yhadsooyy:

—Wiindsgn Festo, cabgch nguhhii. Ja'a
toyhajt, je'e¢th nmaddiaacpy. Homidbgjnach jaduhn
nmadia'agy.

26 Méanita Pablo ja'a Agripa fidmaayy:

—Wiindségn Agripa, cgxigch cham nmadia'agy
maa miich mwiinduumén. Nm@gdhachd tgyhajt
jaduhn coo miich jaduhn mggxy najuggbia
nebidtyhgch cham nmaéadia'agy. Hijxwiinduum
jaduhn tgg jiadyii t@g tiufiii, ca'a yhayu'uth ca'a
yhamee'cha.

27 Wiindségn Agripa, nnajuggbigch jaduhn coo
miithd méadia'agy mmabgcy, ja'a profetadgjc-hajxy
jecy yhaditiunaba.

28 Méanita Agripa yhadsooyy:

—Ja weenjatyhgch mii¢h xquia'a yajnifidhdujca
cooth jaduhn nméabggdt ja'a Jesuscoxpa.

29 Méanita Pablo miédnaafi:

—Hoy jia weenjaty hoy jia mgjjaty hajxy mga'a
mabgcyfd, chojpid Dios ja'a jioot jaduhn coo
ja'a middia'agy hajxy nédgexid mmabgjcat ja'a
Jesuscaxpd nébigch nmabgquidn, maduhfitia ha-
jXy yaa mhamaédoowhity, mggd miich Wiindségn
Agripa. Pero cadbgch jaduhn nména'afi coo hajxy
tsumy mhidat nébigch hggchén.
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30 Méanitd Agripahajxy tidnaayyg'cy, mg@gda
Festo, mggda Berenice, mggda jdya'ayhajxy
nagexia.

31 Manita hajxy tigjpddsegmy. Manita Agripaha-
Xy hawung Nifildmaayyd m@@da Festohajxy:

—Caj y@'g craa tii cddieey miggda. Cab
jaduhn yhahixg'gy coo tsumy jiaac hidat ni coo
yagho'ogagjat.

32Manita Agripa ja'a Festo fidmaayy:

—Coo y@'g craa hdxgpy teg quia'a méana'afi coo
jim n@cxy yajtayhajtyega'afiii Roma maa ja'a gob-
iernd wyiinduuman, teg héxgpy yhgxmachii.

27

1Ménita Festo wyiinmahfidyhajty coo ja'a Pablo-
hajxy jim quiexggjit Italia barcojooty mead ji-
amig@dhajxy, ja'a hajxy hénajty tsumybid. Ménita
Julio ja'a tsumyhéna'c yajco'gdagagyyd. Capitan
ja'a Julio hénajty tiuumby maa ja'a Augusto bi-
atallongdn. Hggch Lucas, hggcha Pablo hénajty
nbangcxaamby.

2 Manit hgjts hoy nbarcotigg'ay. Jima
barco hénajty tgg chohnda'agy maa ja'a cajpt
hanajty Xighatian Adramitio.  Tanaayyhaambia
barco hénajty figcxa'aii majatid cajpt hdnajty
miejypia'ajdn jim Asianaaxooty. Jima jaya'ay
hénajty tu'ug piadsoond. Aristarco haénajty
Xighaty. Jim hdénajty quiunaaxd TesalOnica, jim
Macedonia-naaxooty. Manit hgjts ndu'ubgjna
barcojooty.

3 Cujaboom hgjts nmejch maa ja'a cajpt hanajty
Xighatidn Sidon. Jaanth tehm yhojioota Julio
hénajty miged ja'a Pablocgxpd. Paadid Julio
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ja'a Pablo cuhdujt miooyy coo ja'a Pablo ja'a
midgu'ughajpd ngcxy quiuhixy cajptooty, weena
Pablo jaduhn piuhbedyii.

4 Ménit hgjts jim jaddhooc ndu'ubgjcumba Sidén
barcojooty. M@c hgjts hdnajty Xjigjcuboja'gy. Paady
hgjts Chiprenaaxooty hahooyhaamby nwiinnajxy
maa hénajty mgc quia'a jaty pojjian.

> Ménit hgjts jim nnaxggyy Cilicia-naaxooty
mggd Panfilia-naaxooty. Manit hgjts jim nmejch
maa ja'a cajpt hénajty xighatidan Mira, jim
Licea-naaxooty.

6 Jima Julio wiingbarco hoy piaady, ja'a hénajty
ngcxaamba Italia. Alejandria ja'a barco hénajty
tog chohnda'agy. Madnit hgjts barcojooty hoy
ndageedidgach. Manit hejts ndagegyy tu'uyohbia
jadahooc.

7Je'end hgijts hinajty mgc Xjigjcubojg'agy, paady
hgijts hdnajty hodidgaamby ndu'uyo'oy. Mddaaxxgg
magooxX@@ haijts hdnajty teg njaac ngcxy coo hgjts
jim nmejch mawiingbn maa ja'a cajpt hanajty
Xighatidn Gnido. Hobidnejpid hgjts jim nmejch.
Cab hgjts hénajty hoy ndu'uyo'oyaannd. Je'end
hgjts hénajty mec Xjigjcubojg'dy.  Manit hgijts
wiingtuum nngcxggyy maa ja'a naax hénajty
Xighatidn Creta. Coo hgjts jim nnaxggyy méawiingon
maa hénajty xighatidn Cabo Salmon, ménit hgjts
Creta hanajtyhaamby nngcxggyy maa hénajty mac
quia'a jaty pojjian.

8 Hamdjaa hgijts jim nmejypia'ayohy. Manit hgjts
jimnmejchmaaja'a cajpt hénajty xighatidn Buenos
Puertos, jim mawiingdn maa ja'a cajpt hanajty

Xighatin Lasea. -
9 Maxigg hgijts jim nhijty. Tgg hgjts hénajty
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hanaxid nhgxhaameg'gy. Mjahii ja'a tu'uyo'oyiiba
hénajty teg jiajna je'eguigxpd coo t@achpoj hanajty
tgg piddsggmnd. Manitd Pablo midnaafi:

10 —Wiindsendgijc, méjahfididgoebiocha
tu'uyo'oyiibd jaduhn nhijxnéd coo tggchpoj tog
piddsggmnd. Wehndd barco jaduhn mia'adat
mg@da tsgmydiajy cgxid. Wehnda hgijts jaduhn
nho'camat.

11 Pero caba Julio ja'a Pablo ja'a middia'agy fd'a
yajtuund. Jue'e ja'a middia'agyhajxy yajtuundxa,
ja'a barcoyajyohbid mggda cubarco. Jaduhn ha-
jXy hénajty teg midna'aii cooc tyijy hénajty quia'a
méjahiia.

12 Cab hénajty yhahixg'gy coo hgits tagchpoj jim
nyajnaxiat Buenos Puertos. Manit hajxy ndmay
midnaafi coo hgjts jaddhooc ndu'ubgjcumbéat bar-
cojooty. Jim hajxy hénajty fiaxa'afi maa ja'a cajpt
hénajty xXighatidn Fenice. Creta-naaxooty hénajty
je'e mejypia'a. Cab hénajty jim jiaty majahiia
je'eguigxpa coo jim mec quia'a pojy. Paadia
teochpoj hajxy hénajty jim yajnaxa'aii.

13 Manitd jegmboj yuung p1ads®@my Maénit hajxy
midnaafi cooc hajxy hoyjiaac tu'uyo'oya'ai barco-
jooty. Ménit hgjts njaanch tu'ubgjcumba. Jim hgijts
njaac mejypia'ayohy Creta.

14 Weefitid hgjts hdnajty teg njaac tu'uyo'oy,
mdnitd tsuxpoj mec piddseomy.

15 Mgc hgjts hanajty Xjigjcubojg'gy. Coo ja'a
barcoyajyohbid jaduhn yhijxy coo hénajty quia'a
madjada'aga'ai, manit hajxy fhifidmaayyd coo ja'a
barco ween piabojy.

16 Méanit hgjts jim nmejch maa ja'a naax
mejyquiujc chuucpén, ja'a hénajty xghajpa Cauda.
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Maénit hgjts jim nnaxegyy hanajtyhaamby maa
hénajty m@c quia'a pojjidn. Jim hgjtsd barcohuung
hénajty nbawich. Hobidnejpid hgjtsa barcohuung
jiiby nyuugjadujty mgjbarcojooty.

17 Coo hajxy yajwiimbejty, ménitd barco hajxy
yag]uhmaguuwadgty laansahaam, jaduhna barco
quia'a ma'adat. Coo ja'a mejy hanajty jim quia'a
jaty hagoma, paadia barcoyajyohbidhajxy hénajty
chihgpg'ay coo ja'a barco jiiby jié'xat tsdbiu'ujooty
nggba'c. Manitd wit pojyohbid hajxy yajmaénajcy,
ja'a barco hénajty quiuhdgyhajpid. Manit hajxy
midnaafi coo ja'a barco ween jaduhyya piabojy.

18 Cujaboom, je'end hénajty mgc piojy. Mgca
barco hanajty migjpojpedyii. Ja'a tsgmydiajy ja'a
barco hanajty yajnecxypd, manit hajxy figgjuip
Negpagegyy mejjiooty.

19 Cujaboom hgjtsd tuumbejt njaac nggjuip njaac
negpegedyy, m@@gdd wit pojyohbid, ja'a barco
hénajty quiuhdgyhajpid, mggda wittggbiejt.

20 Maxigg hgjts jaduhn nménajxy nyajnajxy.
Tehngajnd hénajty mec piojy. Jaanch tehm wyi-
imbg@cy hénajty. Caba xgg¢ cabd madsa'a hénajty
quidhxg@'ggy ni weefitid. Cab hgjts hénajty nna-
jug'gy maa hgjtsa poj hanajty xchgmngcxy. Jaanth
tehm chahg@aby hgjts hdnajty coo hgjts nho'ogét.

21Tg@ hgjts hianajty maxigg nhity jaguiay. Méanita
Pablo tidnaayyg'cy jdya'ayhagujc. Manit midnaafi:

—Wiindsendgjc, coothd nmadia'agy hajxy
héxgpy tog Xyajtuund, cab hajxy héxepy jim tog
mdsoofi Creta, y caba tsg'ty cabd hdyohn hajxy
héxgpy teg nbaatdm.

22 Pero, ca'a hajxy mdsdhgs'gy. Caj pon
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yho'oga'afi, hoyyéa barco cu jia ma'ad.

23 Hix, haamyquidodshg¢hd Diosmoonsa tu'ug
nwiinhijxy. Jim choofi Dioswiinduum. Nwi-
ingudsahgdgbigchd Dios. Je'eth jaduhn xwyi-
inguejx.

24 Méanithgchd Diosmoonsd xfidmaayy: “Pablo,
ca'a mdsahge'gy. Tsipcegxp yhahixg'gy coo miith
jim mmédsat Roma maa ja'a gobiernda wyiindu-
umén. Miicthcexpa ja'a Dios tgg midna'ail cooc pen
quia'a ho'oga'afi méduhiitid hajxy jilby mngcxy
barcojooty”, négmhgcha Diosmoonsa xfidmaayy.

25Paady, ca'a hajxy mdsahgg'gy. Nmabgjcabacha
Dios ja'a middia'agy jaduhn cooc hajxy
xyajndhwa'adsdandm, nebidtyhgcha Diosmoonsa
tog Xyajmeggdmadia'agy.

26 Jim mejyquiujc, jima naaxhuung tu'ug. Jim
hgjts ngcxy nmgjpojpeddandm. Tayhajt jaduhn
—ng@gma Pablo midnaaf.

27 Majmactsxeg hgjts hénajty tge nbabojy
barcojooty jim maa ja'a mejy héanajty xXighatidn
Adriatica. ~ Cuptsuhm hdnajty jaduhn, manita
barcoya]yohblahajxy fiajuggyy coo hgjts hdnajty
naaxpa'a teg nmawungon

28 Ménitd ngg hajxy qyipxy maduhiitid quiggca.
Jue'e  hdnajty quiggcd, hii'xmajmocxmetro.
Coo hajxy weefitid jiaac n@cxy, manit
hajxy qyipxcumba. Jue'e haénajty quiggcd,
hii'xjuxtujmetro.

29 Tsdhgpeby hajxy hénajty coo ja'a barco
tsaa nggba'c migjpohmbédit, paadia pujxthajo'c
hajxy médaaxc fegjuipsdyy barcohgxhaam.
Cuxodsg'gyd pujxthajo'c hénajty. Paady hajxy
jaduhn figgjuipegyy coo ja'a barco jaduhn jiiby
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wiohnmahmg'gwggjat. Jaanch tehm jiootmayhajp
hajxy hénajty. Jaduhn hajxy hénajty miéna'aii coo
paquia cu jiobagyy.

30 Ménitd barcoyajyohbid ja'a barcohuung
hajxy quiuhdggiiajxy negjooty. Jaduhn hajxy
hénajty yajndngma'afi cooc tyijy ja'a pujxthajo'c
hénajty N@gjuipg'gwa'afi barcojgbhaam. Ja wi'i
pidya'ggaambd  barcoyajyohbidhajxy  hénajty
jaduhn ja'a barcohuungooty.

31Pero caba Pablo yajwiinhghfi. Ménité Julioha-
jXy Ndmaayyd mg@da soldadohajxy:

—Coo y@'s yajyohbiddgjc-hajxy  hdyaa
pidyg'ggat, mho'ogdp hajxy jaduhn —ngmaé Pablo
midnaai.

32 Manitd soldado ja'a barcohuung hajxy
midbux@ggyy.  Mdanitd barcohuung chgmngcxa
nahgapjooty.

33-34 Jobg'gdwaamb hénajty jaduhn, ménitd Pablo
jaya'ay fidmaayy:

—Joom, huuc wiingaafaxats hajxy hii. Maj-
mactsxgg hajxy tgg mhity jaguiay jamia'ay. Cab
jaduhn yhoyya coo hajxy j ]agulay mjaac hidat, coo
hajxy jaduhn mné'a pama'ayg'gwat. Hix, cab ha-
jXy nej mjada'afi.

35Coo ja'a Pablo jaduhn quiapxpadggyy, méanita
tsajcaagy quiong'cy. Ménitd Dios fdmaayy
“Dioscuju'uydp” jiamiggdwiinduum. Ménita
tsajcaagy yhaguidggyy. Manit tidgggyy caabid.

36 Coo ja'a Pablo jaduhn yhijxd coo hénajty
quiay, mdnitd jilamig@dhajxy jiootcugggyy. Manit
hajxy piadag@ebia caabia.

37 Jue'e hgjts hénajty nhity barcojooty
ndmejtsmago'xcudagagghii'x cu majmocxtu'ug.



Hechos 27:38 clxix Hechos 27:44

38 Coo hajxy jaduhn quiaabiddggyy, maénita
trigo hajxy miejjwyipggyy, jaduhnd barco ween
pie'tig'ay.

39 Coo jiob@ayy, caba barcoyajyohbiddgjc-hajxy
hénajty yhajug'gyii. Manitd laguun hajxy yhijxy
mejypia'a. Pa'adsdbiu'u hénajty je'e. Maénit ha-
jXy midnaafi coo ja'a barco hajxy jim yajngcxat
pu'uwiing, coo hajxy jim yajmgjyadsujtspédat.

40 Ménitd pujxthajo'c hajxy midbuxegyy. Ji-
iby jaduhn midhmg@gyy mejjiooty. Maénitd bar-
cocaa'pt hajxy yajyuungegyy, jaduhné barco hoy
y0'oyat. Ménitd wit hajxy yujxojch barcojgbhaam,
ja'a barco hénajty quiuhdgyhajpid. Méanitd barco
tidgegyy yohbia. Jim N@gcxggyy pu'uwiing.

41 Ménita barco jie'xy nggba'c tsabiu'ujooty maa
ngg hdnajty quia'a comédn. Ja'a barcojgbhaam
jaduhn je'x. Manitd barcohgxhaam tidgggyya
mgjcujpéjtabd. Manit tidgggyy ma'pda tsaybiig.

42 Coo ja'a soldadohajxy jaduhn yhijxy
coo ja'a barco hénajty mia'ada'afi, manitd
tsumyhéna'c-hajxy jia yagho'ogaand, jaduhn
hajxy cu quia'a pdyg'cy yahwép.

43 Pero cabd Julio jaduhn midnaafi coo ja'a
tsumyhéna'c-hajxy yagho'ogggjat. Paady jaduhn
midnaafi je'eguigxpad coo ja'a Julio ja'a Pablo
hénajty yajndhwa'adsa'afi. Manitd Julio midnaafi
coo hajxy figgga'awg'gwat, pgnjaty yaaw hénajty
jajp, jaduhn hajxy figcxat ta'@dstuum yahwap.

44 Pgnjaty hdnajty ca'a yaawjajp, weéendc ha-
jXy fgcxy pu'ufidhggxp, mggda barcohadgjcaxp.
Jaduhn hgijts ndggxid ndsoocy tg'gdstuum.
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28

1 Coo hgjts jaduhn négexida nde'edspadseomy,
manit hgjts nmadooyy coo ja'a naax hénajty Xighaty
Malta.

2 Ménit hgjtsd jaya'ay xfidxuu'ch, ja'a hajxy
hdnajty jim na'dga tsanaabia. Tuub hanajty; te@chc
hénajty jaduhn. Manitd jegn hajxy yajmejjegyy.
Manit hgjts xfidmaayy coo hgjts njggmba'axamat.

3Mainitd Pabloja'axy tg'@dspd midmejch tu'tso'oy.
Jiibi& Pablo ja'axy hénajty pidda'agy j@@nhaajiooty.
Ménitd hawa'andsahfidy tu'ug piddsggmy
j@@nhaajiooty. Manita Pablo quig'gmawgdsgdyya.

4 Coo ja'a jaya'ayhajxy jaduhn yhijxy coo ja'a
Pablo tsahfidy hénajty miggda quig'egggxp, manit
hajxy fiifidmaayya:

—Teg yo'e craada'a midjaya'ay-yagho'ogy. Coo
jaduhn tgg quiaddieey, paady jaduhn tsipcexp
yho'oga'afi, hoy jaduhn tgg jia tso'ogy mejjiooty.

5 Ménitd Pablo ja'a quig'¢ xiddijty. Madnitd
tsahfidy hoy quia'ay jognhaajiooty. Caba Pablo nej
jiajty.

6 Ngma ]aya 'ayhajxy hanajty miana'aii coog ja'a
Pablo quig'e cu gyiixta'ch, o cooc cu yho'cy. Pero
coo hajxy yhijxy coo ja'a Pablo nej qulaa ja-
jty, mdnit hajxy midnaannd cooc tyijy ja'a Pablo
Dyiosa.

7Jima jaya'ay hénajty tu'ug chéna'ay méawiingén
maa hgijts hdnajty njggmba'axamién. Publio hénajty
Xighaty.  Gobernador ja'a Publio hénajty jim
tiuumby Malta. Coo hgits jim nmejch maa ja'a
tigjcan, ménit hgjts jim Xyajmejtstaacy tagaagxaa.

8 Jimad Publio tieedy hénajty pia'amgo'na'ay.
Tooyyép hénajty jaduhn mggda ne'tie'onege hanajty
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miggda. Manita Pablo jiiby tigjtigggyy maa ja'a
Publio tieedy hénajty pia'amgoma'aydn. Maénita
Pablo ja'a Dios pia'yaaxy. Manitd Pablo ja'a
pa'amjdya'ay dhdoofi. Ménit pia'amyajnajxa.

9 Coo ja'a pa'amjdya'ayhajxy jaduhn jim
middoyhajty Malta, manit hajxy hoy yajmgcpgjcaba
nagexia.

10-11 Ménit hgjts madiu'u xfid'a mooyy cgxid wi-
ind. Jiméa barco hénajty tu'ug tiggchpojnaxy. Jue'e
ja'a barco hénajty xighaty: “Ja'a Hametsc-huung.”
Alejandria ja'a barco hanajty teg chohnda'agy. Coo
hgjts hénajty jim teg nhity Malta tdge@gpo'o, ménit
hgijts nbejty barcojooty, ja'a hdnajty xghajpa: “Ja'a
Ametsc-huung.” Mdnit hgjtsd jaya'ay Xjiaac mooyy
tijaty hejts hanajty nmangcxaamby barcojooty Ja'a
jaya'ayhajxy hanajty tee migcpdquiaba, je'e hajxy
jaduhn xmiooyy. Manit hgjts jim ndu'ubgjna
Malta.

12 Méanit hgjts nmejch maa ja'a cajpt hdnajty
Xighatidn Siracusa. Jim hgjts njaac hijty tigeggxee.

13 Coo hgjts jim ndu'ubgjcumbd, manit hgjts
njaac mejypia'ayohy. Madnit hgjts jim nmejch
maa ja'a cajpt hénajty xighatidn Regio. Cuja-
boomé jogmboj piddsegmy. Madnit hgjts jaddhooc
ndu'ubgjcumbd. Cumaaxc hgijts jim nmejch maa
ja'a cajpt hdénajty xighatin Puteoli. Jim hgjtsa
barco nndhméanajtuutna.

14 Méanit hgjtsa jaya'ay ndje'e nbaaty. Ja'a
Diosmaédia'agy hajxy hanajty midbgjpy. Manit hgjts
Xfidmaayy coo0 hgjts jim nmejtstd'agat maa ja'a
tigjc-hajxidn. Juxtujxeg hejts jim nhijty. Manit
hgjts jim ndu'ubgjcy tecy-yo'oyhaam. Jaduhn hgijts
hénajty jim njaac ngcxa'afi Roma.
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15 Madnita mabgjpadgjc-hajxy Rémaba
middoyhajty coo hgjts hdnajty jim nngcxy Roma.
Manit hgjts néje'e hoy Xjigjcubaadg'gy jim maa
hénajty Xighatidn Foro de Apio. Nadje'e hgijts
hoy Xxjigjcubadggbia maa hénajty Xighatidn Tres
Tabernas. Coo ja'a Pablo jaduhn yhijxy, ménita
Dioscuju'uydp yejcy. Manit jlootcugggyy.

16 Coo hgjts jim ngoo'md Roma, maénitd
Pablo cuhdujt miooyya coo ja'a yhamdsoo
tgjc yhextd'awdt maa jaduhn yhidat. Maéanité
soldado tu'ug yajcg'gwaanggyya coo ja'a Pablo
cwieenddhadggjat, coo ja'a Pablo jaduhn 1é'a
pay¢'ogat. Maénitd tsumyhdna'c-hajxy jiaac
yajcg'adigoeyydba ja'a soldado-wiindsgn, ja'a
copc-hajpa.

17 Cudageogxes ja'a Pablo ja'a judios
yajmgjyaaxd, ja'a hajxy hdénajty mgjhajpd maa
ja'a chajtgjc-hajxidn.  Coo hajxy hdnajty teo
yhamugg'gy, ménit hajxy fidmaayya:

—Maégu'ughajpadgjc, méndajoch jim nhitidn
Jerusalén, jimhgch hdna'c néje'e xmiajch, hoyhgch
hénajty teg nga'a jaga cddieey, hoyhegcha cuhdujt
hénajty pedyii teg nja cudiufi nebid nhaphajtdma
ndeedyhdjtamhajxy jecy yajtsohndaaquidn. Ja'a
nmégunaaxhdjtdmhajxy jaduhn xmiajts. Ménitgch
hajxy xquig'dyejcy maa ja'a soldadohajxidn, ja'a
hajxy yaa tsohmbéa Roma.

18 Coothd soldadoshajxy  hénajty tog
Xyajtayhajtyecy, ménit hajxy jaduhn hajusgyy
cooth hénajty tog nga'a cadieey. Manit hajxy jia
maénaafl cooth hajxy jaduhn xyhgxmadsat.

19 Pero cabd judioshajxy jaduhn midnaamba
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cooth nyaghgxmadsat. Ménitgch nwiin-
mahfidyhajty coo jaduhn vyhahixg'gy cootch
yaa ndgyhajtyégdt Roma maa ja'a gobierna
wyiinduumén. Pero cdbgch hénajty nmadna'ai
coothd nmagunaaxhajxy nnixg'gwg'gwat.

20 Hoord, cooth jaduhn tég njaty tgg nhabety,
pdadyhgch mijts jaduhn nmggdmadia'aga'ai.
Paadyhgch cham ndsumyhdafia'lay coo hgjts
judios nmabgjcdm coo ja'a ho'ogyjidya'ayhajxy
jiujypigga'afii —ngma Pablo midnaaf.

21 Ménité judios ja'a Pablo hajxy fidmaayy:

—Cab hgijts tii capxy tii madia'agy teg
nmadoyhaty maa mii¢hcgxpan. Caj mii¢h pen
waamb tgg xfidngmy, ja'a hajxy jim tsohmba
Judea.

22Taduhn hgjts teg nméadoyhaty coo jdya'ayhajxy
wiinduhmyhagajpt middsiphadyii, ja'a hajxy
jaduhn mabgjpa coo ja'a Jesus Dyiosquexia. Paady
hgjts nhaméadoowhida'afi nej miich mwiinmayyén
—ng@gma judioshajxy midnaafi.

23 Manitd judios ja'a Pablo hajxy
mig@dcojyquiapxytiuuii mdnaa hajxy jadahooc
Nécxdt maa ja'a Pablo hénajty yhitidn.  Coo
yhabaaty, maéanitd jdya'aya Pablo hajxy ndmay
jlaanth ndmejch. Tu'xgg ja'a Pablo jdya'aya
Diosmaddia'agy yajwiingapxegyy ja'a Jesuscoxpa,
coo ja'a Dios ja'a Jesus hénajty tég quiexy, nebia
Moisés jecy quiujahyyén, nebid profetadgjc-hajxy
jecy qulu]ahyyan Jia wi'i yajnifidhdugdanaba
Pablo ja'a jdya'ay hénajty coo hénajty tg@yhajt
middia'agy ja'a Jesuscaxpa.
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24 Néje'e hajxy midbgjcy nebiatid Pablo hénajty
tge middia'aguidn. Naje'e hajxy quia'a mabgjcy.

25 Manitd madia'agy hajxy tidgegyy yajcapx-
iggbid nebia Pablo hanajty tgg middia'aguidn. Coo
ja'amiadia'agy hajxy quia'a yajnibiaatd, manit ha-
jXy tidgegyy wiimbijpd. Mdanitd Pablo midnaafi:

—]equlana Dioshespiritu ja'a profeta
Isaias midgapxy. Miénit hgjtsdé nhaphajtidma
ndeedyhdjtdmhajxy midgapxtdgajtsa:

26 Ngcx yo'g jaya'ay ndma'aw:
Hoy hajxy mja madadowa'afi, cab hajxy mwiin-

jug'gwa'an.

Hoy hajxy mja hixa'afi, cab hajxy mmabgga'ani.

27 Tep hajxy mguhxexy. Jaduhn hajxy
mnibidda'agyii nebid wiindspdn nebia
cuhnatpan.

Coo hajxy haxgpy tég mga'a cuhxexy, cu mwiin-
juggyy hajxy.

Jaduhnd mhaxgggwiinmahfidy hajxy cu mnajt-
shixgayy.

Jaduhn hajxy cu nyajndhwaach,
ngma DlOSheSplrltu jecy midnaafi. Ta@yhajt jaduhn
midnaaf.

28 Méanitd Pablo jaduhn jiaac ménaafi:

—Huuc méadow hajxy, ja'a jiya'ayhajxy ca'a
judiospd, yajwiingapxg'gwdandbd Diosmaddia'agy
hajxy je'e coo hajxy yajndhwa'adsdanaba. Je'e ha-
jXy mabgcypid mabggaamb.

29 Coo ja'a Pablo jaduhn quiapxpadggyy, méanita
judioshajxy quigxy wiimbijné.

30Mejtsjomgjtad Pablo jim jiaag hijty maaja'a tgjc
hénajty yhajoodiuquidn. P@njaty hdnajty jim mejtsp
t@ghayohbid, mioobid Pablo hdfaabiejt hdnajty.
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31 Hagujc jootcujcd Pablo ja'a Diosmaédia'agy
hénajty yajwiingapxg'gy ja'a Jesuscoxpd coo ja'a
Dios ja'a Jesus hénajty yaa tgg quiexy hddaa yaaba
naaxwiin. Caba Pablo hénajty yhagapxtugyii ni
pon.
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